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حرف النون 
باب ناسح ویاسخ وناشح 
آما تاسح : د د بقتح الثون وکسنر السین المهمة واخره حاء () مهم » فهو 
۱۳۹ کم التي ان سل الي وس :تح دیب 


ترهس م ی بين 


و وتا ای ءا 
سیک ب 6 ےم سے م ءءء م و 





(۱) في الاصل هاء بدل حاء سهو من الناسخ . 

71 ترجمته : التاريخ الكبير ۱۳۰/۸ وفيه تاشچ وكذا في ثقات ابن حبان ۷ وأسد الغاية ۲۹۸/۰ 
وفیه ناسح كما في تكملة الاکمال وا لاصابة ۱ وفيه ناسج والشتبه ۲ والتبصير ۱۶۰/۶ 
والتوضیح ۲/ ل ۱۲۸ وقال ابن آبي حاتم في الجرح ۱۸۶/۰ في باب عبد اللّه : عبد اللّه بن ناسع 
الحضرمي ٠‏ روی عن النبي صلّی الله عليه وسلم » روی عنه شرحبیل بن شفعة ۰ سمعت أبى یقول 
ذلك » قال آبو محمد ( ابن آبی حاتم ) : كان البخاري أخرج هذا الاسم في باب النون : ناسح 
الحضرمي , قغیر أبى بخطه وقال : إنما هو عبد الله بن تاسح الحضرمي ؛ وكذلك أخرج أبو زرعة 
فيما أخرج من خطأ البخاري هذا الاسم » وقال كما قال أبى . انتهى . وقال الحافظ في الإصابة 
۶ في ترجمة عبد الله بن ناسح : ونّاسح : بنُون ومهملتين على الراجی وقيل : بمعجمة وجيم , 
وقيل : بمعجمة ثم مهملة وانظر أيضاً ما قاله المطمى رحمه الله في حاشية تاريخ البخاری ۱۳۶/۸ 
أنضا : 

۷ ترجمته : الجرح ۱۸۶/۰ وتصحيفات المحدثين ۳ وفيه عبد الله بن تاسخ وتعجيل المنفعة ص 
9 وأسد الغاية ۰۳/۲ وفیه عبد الله بن ناشج وقال ابن الأثير في آخر الترجمة : قال آبو أحمد 
العسكري : قيل : ناشح بالحاء غير المعجمة » قال : كذا قرأته على من أثق بمعرفته قال : وبعضهم 

۱ يقول : « ناسج وناشح » والإصابة ۲۶۸/۶ وفيها : عبد اللّه بن ناشح ثم قال ابن حجر : قلت : ونّاسح 
-/ = 
ات 


۳۸ 


وآما یاسخ ولف خی ان نصا با تن کر الت 


۶ 6 سس 


المهملة وآخره خاء معجمة ٠‏ فهو : 


وام و و ی 
۳ 
وأا ناشح ا ا ا اشا مهملة 1/۲۳۷ 
> فقال ابن حبيب : في همدان : 

مد = 


بنون ومهملتین على الراجح > وقیل : بمعجمة وجیم وقیل : بمعجمة ثم مهملة . حکاها آبو أحمد 
العسكري وانظر كذلك الشتبه 1۲۸/۲ والتبصیر ۱۶۰۶/۶ والتوضیح ( ۲/ ل ۱۲۸ - ۱۲۹ ) ونقل 
ابن ناصر الدين في التوضیح کلام الذهبي من الشتبه وهو : ناسح الحضرمي بمهملتين .... و 

عبد الله .... ثم قال : في هذا نظر > فان تاسحاً وعبد الله واحدّ , اضطرب فيه n‏ 
ذکره في الصحابة عبد اللّه بن ناسح وگ له یک وعد أن الف لقع رای شق 
ناسح الحضرمي ذكراه في الصحابة » ثم ذكر له حدیثاً من طريق ابن شأهين ..... عن شرحبيل بن 
د ال ولو رن ل ان اسان 


۳ بكر من که یی ی 


. کلام الحافظ فى التعجیل آنهما اثنان وتاسح والد عبد اللّه وأنّ كلا منهما مذکور في الصحابة . 
۸ ترجمته : الشتبه ۱۲۸/۲ والتبصیر ۱۶۰۶/۶ والتوضیع ( ۸۳ ل ۱۲۹ ) . 


(۱) الحصري : بضم الحاء الهملة وسکون الصاد المهملة ‏ وتقدمت ترجمته في ۵۰۸/۲ (۲۱۱۸ ) . 
69 في الاصل . فقال وا لثبت من « ب ءال » . 


35 


5 م م م م ل ت م 

۹ وادعة بن عمرو بن عامر بن ناشح بن دافع بن مالك ابن جشم بن حاشد 
ش 9 فال ٠‏ 0 8 : وی 5 اه 5 2 ل 5 ت مس هد ص ن 
بن خيران بن نوف بن همدان » نقلته من خط أبى عامر العبدري 


م مي 


ر 
رحمه الله . 





“۲۸ / ۲ ترجمته : جمهرة أنساب العرب ص ۳۹۶ وانظر كذلك الشتبه‎ ۹٠ 
وفیه خیوان بدل خيران وخیران هو الصواب كما‎ ) ۱۲٩ والتبصير 5 / ۱۶۰6 والتوضيح ( ۳ / ل‎ 
وخیران - هکذا ذکره ابن الحواني التسابة ... وقال شيخ الشرف النسابة : هو خیوان‎ 
۱ . بالواو فصحف‎ 


LE 


14١ 


۰۲ 


۱۶۰ 


باب ناجذ وماجد 


. ما تَاجذ : بفثح الثون وکستر الجیم وآخره ذال معجمة » فهو : 


ربيعة بن ناجذ الأسدي الكوفي , > عن علبي رضبی الله عنه » روى عنه أبو 
صادق الازدي ( . ١‏ 


2 هن سس نر 


وم ماجد الام ٠‏ فهو : 


مُحرز آبو الجیش » روی عن آبی بكر بن آبی علي وآبی سعيد بن 
موه 9 ات في جسمسانی الأرلى من سة تلع وم أنين 


وأريعمائة »> نقلته من « تاریخ يحيى بن منده 6 . 
وجَعْفَر بن محمد بن ماجد ا ب 


الحَسن بن شقيق المروزي > حدث عنه الطْبرّاني 


ترجمته : طیقات ابن سعد 8/7" والتاريخ الكبير ۲۸۱/۲ وثقات العجلي ص ١١5‏ ( ۱۳۰ ) . 


والجرح ۶۷۳/۲ وفیه : تاجد أى بالدال الهملة وثقات ابن حبان ۲۲۹/۶ والکاشف ۳۰۸/۱ والیزان 


۲ والتهنیب ۲۱۳/۳ والتقریب ۱ والتبصیر ۱۸۰۳/۶ ٠‏ وجاء في الخلاصة للخزرجی 


۲ ربيعة بن ناجد : بجيم ثم مهملة وذكرصاحب تاج العروس في ( نجد) وا آدری من أين لهما 
هذا الضيط ؟ 


)۱( وجاء في ترجمة أبى صادق مسلم في التاريخ الكبير ۲۹۶/۷ ربيعة بن تاجد أى بالدال الهملة 


516١ 


وهو خطأ وجاء في الجرح ۱۹۹/۸ على الصواب في ترجمة أبى صادق ربيعة بن تاجذ . 
ترجمنه اراس ره 
(۲) في الاصل حشویه والثبت من« ب ,د ۰ . 


1۱۲ ترجمته : تاريخ بغداد ۱۹۱/۷ والنتظم ٩۳/۱‏ في وفیات سنة ( ۲۹۷ ) . 


(۲) انظر رواية الطبراني عنه في الْعجم الصغير ۱۱۰/۱ . 


تا ج 


34۳ ی ی ی ی 
الحسين بن إبراهيم الجورقاني (۲ الحافظ في « كتاب الموضوعات 

4٤‏ اکا الق( من یداهن سید ی بد بش و 
عبد الله الجابر » قال آبو أحمد في « الكُنّى » : حدیثه لیس بالقائم . 

۰ وآبو ماجد الزيادي , ۰ سمع من ابن عمر قَوله » روی عنه مُوسَى بن 

یوب ذَكرَه بو أحمد أيْضاً 9 . 





۳ ترجمته : لم أقف على ترجمته وقد ذكره محقق محقق كتاب الموضوعات في القدمة ١/ر.‏ تن ل 
وقال : إنه روى عنه نصا واحداً فقط . 
(۱) تقدمت ترجمته في ۱۸۰/۲ ( ۱۳۸۸ ) فانظر الضبط هناك . 

۶ ترجمته : الکنی للبخاري ص ۷۳ والجرح ۱۱/۷ واسمه عائذ بن نضلة والضعفاء الصغیر للبخاری 
ص ۱۲۶ والضعفاء والتروکین للنسائی ص ۱۱۳ والکنی لدولابی ۱۰۰/۲ والیزان ٩10/۶‏ والقتنی 
في سرد الکنی برقم ( ۰۰۶۷ ) والتهنیب ۲۱۱/۱۲ وفیه ویقال : آبو ماجدة أيضاً أى بزيادة هاء . 
(۲) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « د » . 

. ) 008۸ ( ترجمته : الکنی للامام البخاري ص ۷۳ والجرح ۶80/۹ والقتنی في سرد الكنى برقم‎ ٥ 
. » انتهی ما سقط من « د‎ ۲( 


م و 


باب ناجية وفاختة 


ما تاج : بان ور الجيم () , فهو : 
٩‏ ثاجية بن الحارث الخرّاع » له صحة » روى عنه ابنه وم 
۱ جيه بن الحارث الخزاعي . له صحبه » روى عنه اد م. 


ص 


T1۷‏ وناجية بن عمرو الست > حدیثه عند عائذ بن شریح ؛ ٠‏ روی 
حدیثا (") في خضاب النبي صلّی الله عليه وسلم ٠,‏ 
۸ وباجيّة بن اف آبو خفاف العتزي () » روی عنه أبو إسحاق 


9 
السبيعي . 
ےا اص 





(۱) لم يضبط المؤلف ضبطاً كاملا . وفي الإكمال ۳۲۸/۷ أما التّاجية : بالنون والجيم والياء المعجمة 
بائتتین من تحتها . 

51 ترجمته : أسد الغابة ۲۹۰/۵ والتوضيع ( ۳ / ل ۱۲۹) . 

۷ ترجمته : أسد الغابة ۲۹۱/۵ وا لاصاية ۰۱/۹ 
)۲( في « د » وقد حدث بدل « روی حديثاً » . 
9غ وهو الحديث الذى رواه عائذ بن شریح أنه سمع أنس بن مالك وشعیب بن عمرو وناجية بن عمرو 
يقولون : رأينا رسول الله صلی الله عليه وسلم يخضب بالحناء ٠‏ ذكره ابن الأثير واين حجر في 
کتاییهما تن 

۱۶۸ ترجمته : التاريخ الکبیر ۰۷/۸ ۰ والجرح ۶۸۷/۸ وأسد الغابة ۲۹۱/۵ والاصاية ۳/۹ ٠‏ والاکمال 
EV‏ في باب ( الْعَتّزِي ) بفتح العين المهملة والنون وبالراي والمقتنى في سرد الكنى برقم ( 0 
والتهذيب ۳۹۹/۱۰ وفي التقريب ۲۹۶/۲ ناجية بن حُفَاف بضم العجمة وبقاتين الي , بفتح 
الهملة والنون ثم زاي . الكوفى عن عمار , مقبول من الثالثة . 
)٤(‏ في « ب » العنبرى » تحريف . 


14> وناجية بن کب الاسلمي (') آخو سلْمی بنت کب »يعد في الکوفیین , 
عن علي وعبد اللّه » روى عنه أبى إسحاق وأبى حسان الأعرج . اه 
البخاري . 

۰ وناجية بن كَعب » ویقال : ابن جندب صاحب بدن رسول الله صلّی الله 


حي ی 2ق 


علیه وسم ۱۱ ارتا مفيقة بنت احمد نا : أخبرتنا فاطمة بنت 
عبدالله أخبرنا آبو بكر بن ريذة قال ایر اطْبَرَانِي قال ا 
آبوشعیب الحراني قال + حدکتا ابو جَعْقر اي َال 000 


ن خن 


سلّمَة عن محمد بن اسحاق أن الذي نزل في القلیب بسهم زسول الله 
صلی الله عليه وسم يوم الحديبية تاجية بن کغب بن جندب بن عمير 7" 


۶۹ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۲۸/۲ والتاريخ الكبير ۱۰۷/۸ وثقات العجلی ص ٤٤١‏ والجرح ٤۸١/۸‏ 
والکاشف ۱۹۰/۳ والتهذیب ۳۹۹/۱۰ والتقریب ۲۹۶/۲ . 

(۱) هکذا « الاسلمی » في النسخ الثلاث وهی خطأ والصواب الاسدي كما في التاریخ الکبیر وکذا 
في الکاشف والتهذیب وجاء في الجرح العنزی بدل الاسدی . وقد ترجم لاخته سلمی ابن سعد في 
الطبقات ۹۰/۸ فقّال فیها : سلمی بنت کعب الاسدية . 

۰ ترجمته : التاریخ الکبیر ٠١5/4‏ والجرح 1۸0/۸ وثقات ابن حبان ۲ ( قسم الصحاية ) وأسد 
الغابة ۲۹۶/۰ والاصابة ۳۹۹/۲ وفي هذا تذکر الصادر الاسلمي والذی سبق أسدي وکذا في 
الکاشف ۱۹۰/۳ والتهذیب ۳۹۹/۱۰ . 

(۲) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من « د » . 
(۳) في الاصل عمرو وا مثبت من « ب » وکذا في مصادر ترجمته عمیر . 


ات 
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۰۱۵۲ 


بن یعمر بن حازم بن عمرو بن وائلة بن سهم بن مازن بن 

م 4 > وهو سائق ۲۳۷/ ب 
( بان ) (') رسول الله صلّى الله عليه وسلم (") 

یا وی یی 0 ان 
الكُوفيين » روی عنه أبى إسحاق الهُمدَاني ساد ۱ 


(۱) الزيادة من« ب » وهی موجودة في مصادر الحديث أيضاً . 

(۲) معجم الطبرا: نی الكبير الذى فيه حرف النون ناقص في الطبوع والحديث ذكره الهيثمى في 
مجمعه ١50 - ١55/5‏ وعزاه للطبراني » وقال : رجاله ثقات وذکره الحافظ ابن الأثير وابن حجر في 
کتابیهما في ترجمته , وقد اختلفت الصادر في سياق نسبه بعض الاختلاف . 


۱ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۰۷/۸ والجرح ۶۸۷/۸ وثقات ابن حبان ۵۳۹/۷ . 
۲ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۰۷/۸ والجرح 1۸۷/۸ وثقات ابن حبان ٩۳۹/۷‏ . 


0 هذه الترجمة يتمامها ساقطة من « ب » ولعل نظر الناسح زا غ من لفظ « التكارف » الأول الذی 
فينهیة ترجمة ‏ ناجية بن إياس إلى لفظ « لیخاری ۱ الثاني ۳۳ التبا 


۱ 7 قال البخارى في التاريخ اللواكال وعراس ل ا ن 
الاضحی ثلاثة أيام انتهی وهذا نسبه ابن آبی حاتم في الجرح فقال : ناجية بن حرب ٠‏ ویقال : حرب 


بن ناجية , والصحیح ناجية بن حرب › روی عن ابن عباس » روی عنه آبو حمزة عمران بن آبی 


To 


eb: 


1071 


4 مم لهراني ی سم 


- 


علي بن داو اللي كج محمه بن آحمدپن E‏ 
مردویه : کان م من تناء () الب )لآ أعلم أحداً زوی عنه غير ابن تميم . 
EERE"‏ ون ۱ 


۳ ام 


الغزال وغیرهما تن : كتب عنه > جماعه . 


وأبى عبد اللّه محمد بن آبی تاجية داود بن رزق بن داود بن ناجية 


الإسسكندر اني » حدث عن أبيه » حدث عنه النس‌ائي وأبى داود 


۶ ترجمته : أخبار أصبهان ۳۳۳/۲ والاتساب ۱۰۶/٩‏ ومعجم البلدان 6/؟ه . 


(۱) في« د » ثناء والذى أثبته هكذا جاء في الاصل و « ب » وفي أخبار أصبهان . سکن قرية 
طهران .وله بها عقب ودار وضياع مشهورة به ٠‏ وكان كبيرا في التتّاء وأرياب الضياع ونقل 
السمعانى عن ابن مردويه وفيه يقول : وكان هن ابتاء اليلد . والذى يبدو أن الصواب : كان من تَناء 
البلد أى زراع البلد إذا صح ذلك لغوياً وفي التاج ۰ ( تنا ) ولسان العرب ۱۱۳/۱۸ ( تنا ) 
التناية الفلاحة والزراعة أو هو من تا ففى لسان العرب ٠١/١‏ ( تنا ) تنا تنأ فهو تانی» اذا أقام في 
اليلد وغيره »وهم تناء البلد انتهى وهذا المعنى يؤيد قول ابن مردويه : لا آطم أحداً روی عنه غير ابن 
تميم أى لاه كان مقيما في اليلد لم يسافر إلى بلاد أخرى فلذا لم يرو عنه | أبن تميم . 


1100 ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


(۲) في الاصل الثاني . والثبت من« ب »د » . 


1 نرجمنه : الجرح ۷ ونقات اين حیان ۱۰۵/٩‏ والعجم الشتمل ص ۲۳۹ 


والکاشف ۰/۳ والتهذیب ۱۵۳/۹ . 


بت 


۲۱۷ 


۱9۸ 


110۹ 


وعبد الله بن محمد بن تاجية بن تجبة )١(‏ البزاز » حدث عن آزهر بن 
مروان الرقاشي وعبد الله بن محمد الأذرمي وأحمد بن عبدة الضبي 
البصري ومحمد بن بشار بندار وحمید بن مسعدة السامي 0( > تقة 
مخض ور 2 ت آبو بكر أحمد بن إبراهيم الاسماعيلي وسلیمان بن 
أحمد الطبراني وآبو حقص ععر بن محمد الزات ومحمد بن عبد الله بن 
ابرا هيم الشافعي .. ظ 
وجعفر بن ناجية الأصبهاني . قال : سالت عطاء بن أبى رباح » روی عنه 

n م‎ 

e ES > 9‏ ص . 8 م م ه» م مس و ۳ 
ذکُرها ان منده في « تاريخ الْساء » . 


۷ ترجمته : سولات السهمی للدارقطنی ص ۱۰۱ (1۶) والژتلف والختلف ۳۰۲/۱ ومعجم الاسماعیلی 


۲ برقم (۲۹۶) والإكمال ۰۰۱/۱ وتاریخ بغداد ۱۰۶/۱۰ والنتظم ۱۲۰/۲ وتذكرة الحفاظ 
۲ وسير النبلاء ۱۱۶/۱۶ والعبر ۶۶۱/۱ وطبقات الحفاظ ص ۲۰۲ والشنرات ۲۳۰/۲ في 
وفیات سنة (۳۰۱) . 

(۱) نّجَبّة : أوله نون بعدها جيم مفتوحة وباء مفتوحة معجمة بواحدة كما في الاکمال . وقد تحرفت 
هذه الكلمة في بعض المصادر ومتها سؤالات السهمي والشذرات إلى تجية . 

(۲) السامي : بالسين المهملة وتقدمت ترجمته في ۲۸۱/۲ برقم (۳۲۱۰) . 


۸ ترجمته : الجرح ۶٩۱/۲‏ وطبقات المحدثين ۱ وأخبار أصبهان ا 
۷۱۵ ترجمته : لم أقف على ترجمتها . 


(۳) صبیح : بضم الصاد الهملة وفتح الباء ‏ هکذا ضبطه الأمير في الإكمال ۱3/۵ ۹ وفي 
التقريب "/روغ" مسلم بن صبیح > بالتصغير الهمدانی . 


RE 


.111 وأبو العيّاس أحمد بن معالي (') بن برگة الحربي الغروف بابن ناجية ' 
وهی جدته ام أبيه > حدث عن ثابت بن بندار د بن ابراهیم البقال والحسين 
بن علي بن البسري , حَدَكُنَا عنه الحافظ أبو محمد عبد العزیز بن 
محمود () بن الاخضر › وکتاه بابی العباس › وغيره يقول : أبى القاسم 
نيه ( وهو ثقةٌ ) ۱) توفي في كامن عشر جمادی الأولّى من سنة أربع 
وأمّا فاختة : بالفاء وکسر الخاء العجمة بعدها تاء معجمة من فوقها 


بائنتين ٠‏ فهي : 
ت م ياس مس و ۶ سے اس e‏ 4م 
1١1١‏ فاختة بنت الوليد بن المغيرة الخزومي , كانت تحت صفوان بن اميه › 
فأسلّمَت يوم الفتّح . 


1 وفاختّة بنت عمرو الزُهَرِيّة خَالة سول الله صلی الله عليه وم 
ظ رما الطْبرَاني () في الصّحابة . 


۰ ترجمته : النتظم ۱۹۰/۱۰ والوافى بالوفيات ۱۱۲/۷ وسير النبلاء ۳۱۰/۲۰ والبداية والنهاية 
6 ونیل طبقات الحنابلة ۲۳۲/۱ . 
(۱) هكذا « أحمد بن معالى » في النسخ الثلاثة وكذا ة في النتظم والبداية والنهاية وفي سير النبلاء 
أحمد بن أبى العالی عبد اللّه بن بركة وفي الوافى أحمد بن عبد اللّه ... وفي ذيل طبقات الحتابلة : 
أحمد ابن معالى ویسمی عبد الله أيضا ابن بركة الحريى . 
(۲) « ابن محمود » ساقط من « د » فقط . ۱ 
)۳( الزيادة من « د » فقط . 

۱ ترجمتها : الاستیعاب ۱۸۸۹/۶ وأسد الغابة ۲۱۶/۷ والاصابة ۶۷/۸ والتبصیر ۱۰۶/۶ . 

65 ترجمتها : آسد الغابة ۲۱۳/۷ والاصابة 1۷/۸ . 
)٤(‏ انظر معجم الطبراني الکبیر 1۳۹/۲6 . 


۳ا 


1117 


TIlE 


1 lo 


وقاختة بنت الحافظ أبى الک لاء الحسن بن أحمد العطّار الهُمّذاني » 


وح ين ابي ادر كحي ۲۷۷ الباغیان » سمعت منها بهمذان , 


وسماعها صحيح . 

وأبى فاختة سعيد بن علاقة عن آم هانىء فاختّه بنت أبى طالب أخت 
علي رضي اللّه عنهما د يق 20 زياد قال البخاري : 
آبو فَاخْمّة مَولّى ام هانىء بنت أبى طالب » عن علي » ری عنه ابنه 


دوير » وبرد . 


ويد ۲7 ابن أبى فاخت » رهى عن أبيه وابن عم وابن ن الزبير » روى عنه 
بن ص م 
الأعمة عمش والثوري وشعبة وإسرائيل , ٠‏ يعد في الضعقاء . 





۳ ترجمتها : التبصير ۱۶۰۶/۶ وأعلام النساء ۱۷/۶ وذكر المؤلف أنه له من مشيخة علي بن أحمد 


القدسی ابن البخاري . 


۱۱۹۶ نرجمنه : طبقات ابن سعد ۱۳۹/۳ والتاریخ الکبیر ۰۲/۳ ۰ وثقات العجلي ص ۷ ۰ (۰۱۵ ۰) والجرح 


۶ والثقات لابن حبان ۲۸۸/٤‏ والقتنی في سرد الکنی برقم (6۹۶۱) والکاشف 4 ۳۷۰ 
والتهنیب ۷۰/۶ والتبصیر ۱۶۰۶/۶ . ۱ 

)۱( في « د » يزيد والذی آثبته من الاصل و ٠‏ ب » وقد ذکر الحافظ في التهذیب يزيد ويرد ابنا آبی 
زياد فيمن رووا عنه ؛ ویرد : بضم أوله وسكون الراء كما في التقريب . 


o‏ 11 ترحمته : طیقات این سعد 1 والتاريغ الكبير //18 والجرح ك2 والمجروحين لابن حيان 


۱ والضعفاء ء للنسائي ص ۲۷ )٩۱(‏ والميزان ۲۷۰/۱ والکاشف A‏ والتهذیب ۳۱/۲ 
والتيصير ۱۶۰۶/۶ . 

)۳۲( في « د » ثور خطأ وفي التقريب ۱۲۱/۱ وق “ ۱ ابن أبى فَاخِنّة بمعجمة مكسورة 
ومثناة مفتوحة سعيد بن علاقة بكسر المهماة الكوفى أبى الجهم ۲ ضعيف رمي بالرفض من 
الرایعة / ت . 


ا٤‎ 


باب ناصح وواضح 
أما ۷ ناصح : آوله / نون » فهو : 1/۸۳۳۸ 
513 إبراهيم بن ناصح بن الُعلّى أبو بشر یعرف بورك » من 
آهل مدينة « جي » 7" قريبة من أُصبهان » ذکره ابن مردويه 
في « تاريخه » وقال : جَدث عن ابن عة اضر بن یل 
بالمناكير » ضعيف جد . 


1 و هج سر مس 


وم واضح : آوله واو > وهو بضاد معجمة ؛ > فهو : 

1171۷ ا مما بن واضح بن إبرويه 55000 
الحسيّن بن إبراهيم الجمّال لاجر » حدث عنه آبو بكر عمر بن 
آحمد بن عمر بن محمد بن أبى عيسى المديني () والد الحافظ 

۱ آبی موسی الاصبهاني ۱ 





(۱) « أما » ساقط من « ب » مع بیاض بقدر كلمة . 

۲ ترجمته : طبقات المحدثين بأصبهان ۲۲۶/۲ (5 ٠.‏ ۰) وأخبار أصبهان ۱ وفتح الباب في الکنی 
والألقاب برقم (۱۱۹۹) والميزان ¿ ۱ والمغنى في الضعفاء نان قارع ۱۳ اسان 
الميزان ۱٠١/١‏ ونزهة الألباب ۷۰/۲ (۲۱۸۰) والتبصير ۱۶۰۵/۶ . 

0( في معجم البلدان ۰۲/۲ 3( جي ) بالفتح ثم التشديد » اسم مدينه ناحية أصبهان القديمة › 
وهى الآن كالخراب ب منفردة » وتسمى الان عند العجم شهر ستان , وعند المحدثين المدينة . 

۷ ترجمته : تقدمت في ۱۰۱/۱ برقم (۲) وانظر كذلك منتخب مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۲۷۷ وقد 
يكون ماذکره السمعانی غير ماذکره ابن نقطة لان السمعانی ساق نسبه باختلاف بعد الأب فقال : 
أبو طاهر واضح بن محمد بن عبد الواحد الدینی من أهل آصبهان .... ولذا رأيت من الضروری 
التنبیه الى ذلك وکان من الواجب أن أنبه فیما سبق » وقد فات ٠‏ فاستدرکت هنا ۱ 

(۳) في « د » الدني . 


د 1۵ - 


۱۹۸ 


TI 


م ار ترس ۵ ار اس وس 


باب نبيشة و بسينة 


ی رم ص مر 


آما نبيشة : بضم النون وفتّح الباء المعجمة بواحدة وسكُون الياء المعجمة 


ترام سس 


من تحتها بات رت ی بت > فهى : 


معا و 


سل ید ات 

فاها سره بسينة : بضم م الباء العجمة بواحدة وفتح السين الُهُملة وسکون الياء 
ات َة من نها باثنتين ين بعدها نون › فهو : 

. محمد بن برگة بن عبد الباقي بن بسينة المَروف بابن الكسّا 
السقلاطوني , حدث عن أبى مَنْصُور محمد بن أحمد بن علِي المقرىء 
الخياط , سمع منه القاضي آبو الَحاسن عُمَر بن علي الرشي . لته 


من له ٠‏ وذكره لی غیره أيضاً . 





)۱( « المعجمة » ساقطة هن« د . 

۸ ترجمته 
(۲) وقال ابن الأثير في أسد الفابة : روی ابن عباس أن الي صلّی الله عليه وسم رای رجلا يب 
عن نبيشة , قال : أيها الب عن نبيشة حَجَجْتَ ؟ قال : لا قال : حج عن نفسك , ثم حج عن نبيشة 
وقال : آخرجه ابن منده وآبو نعيم . وأشار الحافظ في الإصابة إلى هذا الحديث ٠‏ وقال : والمشهور 
أن اسم ذلك شبرمة وذكر الحديث بلفظ نبيشة الدارقطنى وغيره » وسنده ضعيف انتهى وانظر 
الحديث في سنن الدارقطنى ۲۱۸/۲ (۱۶۶) وفيه قال الدارقطنی : تفرد به الحسن بن عمارة وهو 
روا لحار د ابن یی Ga‏ 


: أسد الغابة ۳۱۱/۵ والاصابة ۶۲۱/۲ والتبصیر ۱2۱۵/۶ . 


كذلك التبص ۰ ۶ ._. 


2 


117 


ار اي 


باب نتيلة وسلة 


آما نقلة : بضم النون وقشح النّاء المُمْجَمّة من فوقها بائنتین بن وسکون ‏ 
الیاء » فهي : 

تة ام العَبّاس بن عبد الطب رَضى الله عنه , يُختلف في تُسّبها ؛ 
فقيل : بنت جَنَابٍ () بن کیب بن مالك بن زيد مناة . 


- 


۵ ه مس 


9 : بفتح السين المهملة واللام أيضاً , ۲0 فهو 


اب مان خد عن أبى علي الهمتن بن علي بن أحمد ا ۱ 
حداف عه الحافظ ایو سعد آحمد بن محمد البغد ادي واسماعیل بن محمد 
بن القضل الحافظ وأبى الخير (') محمد بن أحمد بن محمد بن عمر 
ان ,وا منه في ذي الحجة من سنّة نع سعین وأربعمائة . 





۱۱۷۰ ترجمنها : جمهرة أنساب العرب ص ١١ ١١‏ ۰ والاکمال ۱۳۷/۲ والتيصير ةلم . ۰ والتوضيح 


(۳/ل ١‏ وانظر كذلك في وفيات الأعيان ١‏ في أواخر ترجمة أيوب بن زد بد وذکرها ابن 
خلکان باسم نتیلّة ثم قال : وقیل نله بفتحها . 

(۱) في الاصل خباب وفي « ب » حباب والمثبت من « د > وقد ذکره الأمير في باب« جناب » أوله 
جيم مفتوحة بعدها نون وآخره باء معجمة بواحدة . 

(۲) لم یتعرض المؤلف إلى شدة اللام .ولاتوجد الشدة في النسخ » والفتحه واضحة في الاصل 
و« ب » وقال الحافظ في التبصير ۱۰۸/۶ : وبسین مهملة مفتوحة ثم لام ثقيلة » وقال ابن ناصر 
الدين في التوضیح (۳/ل ۱۳۶) سلة + بسین حيدلة مفتوحة تلیها اللام مشددة .ولم یتعرض ابن 
نقطة للتشدید . انتهی , قلت : إن موسی وطاهر ابنا الفضل من شیوخ السمعانی وابن عساکر . 


" ولاتوجد الشدة على لام سلة في کتبهما أيضاً . 


371 


ترحمنه : الوافى بالوفيات ۲ والتيصير ع رم . ۰ والتوضیح ( ۸۳ ل ۱۳۶ ) وجاء ذکره في معجم 
ابن عساكر لوحة 5. ٠ب‏ في ترجمة محمد بن الفضل بن محمد > لأنه شيخه . 


(۳) من هنا إلى « « أبو الخير » » الآتى ساقط من « د » ولعل نظر الناسخ قفر من الأول إلى الثاني . 


بت ۷ 


۲ بو الخَيّر ( الْقْضلْ بن محمد بن طاهر بن سلّة ۲۱ » حدث عن آبی 

۱ مسئلم محمد بن آحمد الطهرّاني » روی عنه الحافظ آبو موسى محمد بن 
آبی بكر الأصبهاني . ۱ 

۳۲ وأبى القضانل وى بن ال بن محمد بن سلة 27 , حَدك عن رذق 
الله التميمي » حدث عنه أبى سعد السمعاني . 


۷۶ وأكوة طاقن الفضل ین نكس من سل ۱ 





۲ ترجمته : التبصیر ۰۸/۶ ۰ والتوضیح ( ۴ / ل ۱۳۶ ) . 
)۱( انتهی ما سقط من « د » . 
)۳( في الاصل « سلمة » بدل « ارت ۱ 
۲۳ ترجمته : التحبیر ۲۲۳/۲ والنتخب من مشيخة اين السمعاني لوحة ۲۱۸/ ب ومعجم ابن عساکر 
لوحة ۲۶٩‏ / أ والتبصیر ۱۶۰۸/۶ . ۱ 
(۳) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « ب » . 
۶ نرجمته : التحبير ۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعانی لوحة ايت ي 
لوحة ۸۱ / ب . 
)ِ( انتهی ما سقط من « ب » . 


- 1۸۰ 


ي و .6 0 ۳ 
ير r‏ م ١‏ 2 00 ۳ 

حصن ۰ . حدث عن آبیه عن جده » حدث عنه یعقوب بن سقیان 

الفسوی فى رجال البصرة من « مشيخته » . 

o 2 ۱‏ . د وعم دن هه صصي ‏ م 5 0 5 8 
و اها بحد.: كالاء الضنومه العجمه بواخرة > والیاقی مله › 
۳ م 2 ۱ ر 
فهو : 
لو م 


۷ وجنید ابنا عبد الرحمن بن عوف / بن خالد بن عفیف ۲ بن ۲۳۸/ ب 


تحت یفیک هما الأمير في باب الرقاسي 





۰ ترجمته : میزان الاعتدال ۲۳۱/۳ ولسان الیزان ۳۶۵/۶ وقال الحافظ بعد ان ذکر مثل ماذکره 
الذهبي في الیزان : وهذا هو الذی قبل بعینه ما لتکراره معنی . والذی ذکره قبل هو عمران بن خالد 
الخزاعی وهذا موجود في الجرح ۲۹۷/۱ والجروحین لابن حبان ۱۲۶/۲ . 

۲ ترجمته : الاکمال ۱۰۰/۶ وجمهرة آنساب العرب ص ۱۱۵ وأسد الغابة ۰۰/۲ والاصابة ۱۲۸/۲ 
والتوضیح ۲۱۶/۱ ( الطبوع ) . ۱ 

۷ ترجمته : الاکمال ۱۰۰/۶ وجمهرة آنساب العرب ص : ۲۸۷ وأسد الغابة ۳۱۰/۱ والاصابة 0۱۷/۱ 

والتوضیح ۳۹۶/۱ ( الطبوع ) . ۱ 
(۱) قال الامیر في الإكمال ۲۲۶/۲ في باب ( عفیف وعقَیف وعَقَيّف ) : أما عَفيف : بفتح العین 
الهملة کثیر ... ثم قال : وأما عقيف مثل الذی قبله ( عقيف ) ال أن يا مشددة .... وذکر تحت هذه 
لادة عقيف بن بجيد بن رؤاس وهو الحارث بن كلاب , وله أخ يقال له : عفیف انتهی . فلا آدری أن 
حمیدا وجتیدا هق اناد : بتشديد الياء مع ضم العين في أوله أو من أبناء أخيه عفيف بفتح ‏ 
العين وكسر الفاء وسکون الياء وجاءت كلمة ( عفیف ) في نسخ الکتاب مهملة عن الشکل 
فترکتها مهملة . 


- ۱٩۹ - 


ع 6 هس مب ر بير 


أن قح :ا 09 , و( 


اص 6 م م ہے © لر م سے ب 
64> تجا بن الأنجب الفراش » حدث عن أبى الحسين عبد الحق بن عبد 
الخالق ابن یوسف وغیره » سمعت مع بعض أصحابنا منه أحاديث ۱ 


۵۹ وبو الحسن علي بن إبراهيم بن تجا الأنصاري . ویقال له : ابن نجية . 
ی من یک ۱ 


تقدم ذکره في باب تحية (۲) ۰ 


TIA:‏ وسعد ند اللّه بن تجا بن الوادي » حدث عن القاضي آبی بكر وغيره »> وهی 
E‏ الحجة من سنة آربم 
بن () . 


وسبعیں 


(۱) في التوضیح ( ۳ / ل ۱۳۰ ) تجا : بفتح آوله والجيم مع الفتح . 
)۲ في « د »« فغير واحد منهم » بدل « فهو »  .‏ 

۸ ترجمته وی للق ىجي ید وود وی 

۹ ترجمته : تقدمت في ۶00/۱ (۷۷۱) في باب ( تَحيّة .... ونجية .... ) وآبو الحسن علي بن إبراهيم 
هذا يعرف بابن نجية : بضم الثون وفتح الجیم . 
9غ آول مادة في الباب ( تحية ) اما عي بن إبراهيم فذكره تحت مادة ( نُجيّة ) . 

۰ ترجمته : الختصر الحتاج اليه ۲ والوافي بالوفیات ۱۸9/۹۵ وهو سعد اللّه بن تحا بن محمد بن 
فهد أبى صالح بن الوادي . 

)1( یعنی وخمسمائة كما في مصادر ترجمته . 
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۱ وأبى الفتح عبیّد اللّه بن عبد الله بن محمد بن نجا یعرف بابن شاتیل 
البيع الدبأس » سمع الحُسين بن علي بن البسري وأبا سعد بن 
خشیش () یا ا > توفي في العشرين من 

تهب مت و کین E‏ 


ی مس 


وأما لجا : اوه لآم مفتوحة » فهو : 
۲ أبو لجا خریم بن آوس بن حارثة بن لآم الطائي . نگره ممم بن 
الحجاج في کتاب « الكتى » ورآیته بخط آبي نعیم بکسر اللام ,وله 


ر سم و سے ر 


صحبة ورواية 1 





۷۱ ترجمته : تاريخ ابن اللجار ۱۱/۲ وسير أعلام النبلاء ۱۱۷/۲۱ والختصر المحتاج إليه ۱۸۱/۲ 
والعبر ۸۲/۳ والشنرا ات ۲۷۲/4 . 

(۱) خشيش : پضم الخَاء المعجمة وفتح الشين الُعجمة وسکون الياء المعجمة باثنتين تين من تحتها وشن 
معجمة من بعدها , كذا < ضبطه المؤلف وتقدمت ترجمته في 1۲۶/۲ ( ۱۹۲۷ ) . 

۲ ترجمته : الكنى للامام مسلم ۲ (۲۸۷۱) وتحرف فيه الى « آبو لحا » أى بالحاء الهملة وخريم 
إلى « ضر » وانظر كذلك فتح الباب في الکنی لابن منده برقم (0؛ ۰) والاستیعاب ۱ والمقتنى 
برقم (۰۲۶۱) وأسد الغابة ۱۲۹/۲ وا لاصابة ۲۷۶/۲ والوتلف والختلف للدارقطني ۲ والاکمال ‏ 
۲ كلاهما في باب ( خریم ) أوله خاء معجمة مضمومة ثم راء مفتوحة والشتبه ۱۳۱/۲ 
والتبصیر ۱۶۱۰/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۳۰ ) . 


- 5١ ه‎ 


IAT 


5186 


تر و © 


باب نجح ویحج 
أما الأول : بضتم النون وسکُون الجيم وآخره حاء مهملة ‏ قهن 
ابو لجع إسماعيل بن محمد بن محمد بن الحّسَين الَنفِي راز 


سمع من أبيه أبى الفَضل قطعة من ٠‏ مدن 64 نشد ين كن ٠‏ وسمع 


من أبى الفضل محمد بن ء عمر الأرموي وأبى صاير عبد الصبور بن عبد 
السلامالهرري ۰۰ اوك مه e‏ , توفي أيلة الأحد تإسع 


2 اس 


وأما يحب Oak:‏ من تحتها بانین وم ON‏ 
وآخره جيم مشددة » فهو : 


سے ار 


۶ 9 و م م ۳ ۱ 
آبو عمران مُوسى بن عيسى بن یج وأبى حاج كنية ( ) يح الفاسي 
الفقيه بالقيروآن 





۲۳ ترجمته : تكملة النذري ۲ (۱۱۱۷) والختصر الحتاج الیه ص ۱۶۰ (44) والجواهر المضيّة 


, ٤/۱ 


۶ ترجمته : الإكمال ۸۱/۷ ( القاسي ) و ۱۸۹/۷ ( ای تقو نان الذى ذكر فيه المؤلف فلا 
داعى لذكره . وجئوة القتبس ص ۳۱۷ وترتيب المدارك ۷۰۲/۶ والأنساب ۱۳۲/۱۰ ( الفاسى ) 
والصلّة ۱۱۱/۲ (۱۳۳۷) ويغية اللتمس ص 407 (۱۳۳۲) واللّباب ۶۰۷/۲ وسير النبلاء ۰۶0/۱۷ 
ومعرفة القراء الکبار ۳۸۹/۱ (۲۲۱) والعبر ۲۱۳/۲ في وفیات سنة (۳۰؛) والدیباج المذهب 


والتوضیح ( ۳/ ل ۱۳۰ ) . 
)۱( في الأصل و « ب » كنيته والمثبت من « د «. 


تت 


باب النحام واللّحَام والفحام 


ر عه میس 


أما النحام : بالثون المفتُوحَة والحاء ال المشددة » فهو : 
POE FOE AE ۱۸۵‏ 


سل 3 9 ن بی ان 
۲ ابو رید الا » قال محمد بن عبد الرحمن العَلّوي الحافظ الكوفي في 
» تاريخه ار ') توفي في سنّة خمس وستبعین (") وثلاثمائة 1 


۵۰ ترجمته : التاريخ الکبیر ۲۹۳/١‏ والجرح ۱۰۱/۲ والثقات لابن حبان ۱۷/۲ والأنساب ۶۷/۱۳ وأسد 
الغابة ۰۰/۱ والإصابة ۱۷۷/۱ ۱۷۸۰ والتبصیر ۱۶۱۲/۶ . 
(۱) قال الحافظ في نزهة الالباب ۲۱۸/۲ (۲۸۱۸) الحام هو نعيم بن عبداللّه اللوي .0 شا 
وابنه إبراهيم له رؤية .. وقال في الإصابة ۱۷۸/۱ إبراهيم بن نعيم التحام العدوي . .. أن تعیماً كان 
ه١‏ معي تُعيها فستماه النبي صلى الله عليه وسلم صالحاً وقال الحافظ ذ ترجمة نعيم بن عبد الله في 
الإصابة 1۰۸/۲ : نعيم بن عبد اللّه بن أسيد .... العدوى العروف بالتحام » قيل له ذلك ؛ لان النبى 
صلی الله عليه وسلم قال له : دخلت الجنة , فسمعت تحمةٌ من نعيم انتهى . فإبراهيم ابن صالح بن 
عبد الله هو إبراهيم بن نعيم بن عبد الله . ولذلك قال الحافظ في الإصابة ۰۳۲/۲ ۰ : صالح بن 
عبد الله النُحام يأتى في نعيم ثم ترجم في نعيم في الاصابة ۶۰۸/۲ وقال في ترجمة « إبراهيم » في 
الاصابة ۱۷۷/۱ : إبراهيم بن صالع .اتی .ثم ترجم في ۱۷۸/۱ باسم إبراهيم بن تُعيم بن التحام 
۲ ترجمته : التبصیر ۱۶۱۲/۶ . 
(۲) لم أعثر على هذا التاریخ ۰ ولعل الراد بمحمد بن عبدالرحمن العلوى هو مسند الكوفة آبو 
عبداللّه محمد بن علي ابن الحسن بن عبد الرحمن العلوی الکوفی التوفي سنة ۶۶۰ ونسبه الولف 
إلى جده الأعلى » وله ترجمة في سير النبلاء ۱۳۹/۱۷ إلا أنه لم یذکر هذا التاریخ في ترجمته . 
(۳) في الاصل « تسعين » والمثبت من « ب » د ». 


= ۳۲ 


ناه تكن ین سای ی تیور 
4 (۲( وأحمد بن اولید القحام » حدث عن عبد الوهاب بن عا 53000 


نی ان مه یی لوي این انار ْاز) ۳۱ . 





(۱) في الانساب ۱۹/۱۰ الفحام : بفتح الفاء وتشدید الحاء » هذه النسبة إلى بیع الفحم . 

۷ ترجمته : إنباه الرواة ۱۱۶/۲ وسیر أعلام النبلاء ۲۸۷/۱٩‏ والعبر 1۰۷/۲ في وفیات سنة (017) 
ومرآة الجنان ۲۱۳/۳ وطبقات القراء ۳۷۶/۱ والنجوم الزاهرة ۲۲۰/۵ وحسن الحاضرة ۹0/۱ 
والشنرات 1۹/۶ . 

۸ ترجمته : تاريخ بغداد ۱۸۸/۵ والأئساب ۱۶۹/۱۰ . والعبر ۸۱ في وفیات سنة (۲۷۲) 
والشنرات ۱۶/۲ . 

)۳۲( من هنا إلى نهلية الترجمة ساقطة من الاصل و« ب » وهذه الترجمة من زیادات « د » . 
(۳) تقدمت ترجمته في ۱۷۱/۱ (۱۶۷) و ۲۳/۳ (۲۷۱۹) فانظر الضبط هناك . 
(٤(‏ انتهى ما سقط من الاصل و« ب ۰ . 


٤ - 


وو مه 


باب نذیر وبدیر 


2 


ما تذير : بقتح الثون ور الذّال المعَجَمة 5 


۱۸۹ جاح بن تذير بن جناح القاضي آبو محمد الكوفي المحاربي , 
حدث عن آبی جعْقر محمد بن علي بن دحيم الشيباني وغيره ۰ 
حدث عنه آبو بكر آحمد بن الحسین الحافظ / البيهقي > وذکر 1/۲۳۹ 
أنه سمع منه بالكوفة وآبو البْقَاء العمر بن محمد بن علي 
البرمكي الحبّال الكُوفي . ۹ 

۱۹۰ () وابو محمد آحمد بن اه بن تنیر بن العباب بن كب بن 
حبيب الازدي الکوفی رخ بجرجان عن آبی عمر الحراني 


م ا 5 ۲ ۳ 2 وم س 0( 
الامام »> حدث عنه آبو أحمد بن عدی فى « معجمه » ۱ 





۹ ترجمته : تقدمت في ۷۱/۲ (1177) وانظر كذلك الشتبه ۷ والتبصیر ۱۶۱۲/۶ والتوضیع 
0 يرل ۱۶۱) . 

۰ ترجمته تاريخ جرجان ص ۸۱ برقم (۲۸) والإكمال ۳۳۹/۷ وفيه : آبو محمد أحمد بن آهیم بن نذير 
بن حباب بن کعب الازدي الکوفی صاحب فتوح الاسلام .. فیبدو أن اهیم تحریف من أعثم › > وأحمد 
بن أعثم صاحب التاریخ مترجم في مفجم الادباء ۲۲۰/۲ والوافی بالوفیات ۲۵۳/۳ ولسان الیزان 
١‏ والشتبه ۱۳۱/۲ والتوضيح (۳ / ل ۱4۲) والاعلام بما وقع في مشتبه الذهبي من الاوهام 
ص 441 وقد جعل الذهبی ماذکره الامیر وماذکره ابن نقطة اثنين ولم یجعلهما واحداً فنبه ابن ناصر 
الدين في کتابیه فقال : هذا والذي قبله واحد , وهم الصنف في التفرقة بینهما » وصحف اسم آبیه ‏ 
أعثم بإبراهيم , وقد جوّده ابن نقطة ثم ذکر عبارة کتابنا هذا . فبهذا ظهر أنْ ماجاء في کتاب الامیر 
آحمد بن آهیم تصحیف والصواب كما ذکره ان نقطة وهو آحمد بن أعثم . إنما النظر في ذکر ابن 
نقطة لهذا في کتابه بعد نکر الأمير له في کتابه في الباب نفسه وهو ( تير ) . 

(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 
(۲) انتهى ماسقط من « د » . 


ب 56 2 


1155 


۱۹۲ 


وجعفر بن تذیر الکرميني . > حدث () عن محمد بن إسماعيل البّخَارِي . 
حدث عنه أحمد بن محمد بن مَحَفُوظ الرميني () شي ) یی اسع 


الادريسي . 
وأما بدير : بضمم الباء المُعْجَمّة بواحدة وفَنّح الدال المهملة ' والباقي مق 
الأول » فهو : 


شجاع بن علي بن دير املأ » سمع آمالي ابن سمعون العشرين من 
أبى القاسم هبة الله بن أحمد الحريري بسماعه من أبى طالب العشناري 
عنه , هکذا نقلته من خط محمد بن مشق بفیر هاء , ورایثه في موضن 
آخر بديرة بزيادة هاء ( توفي في كالث شعبان من سنّة ثمان ومستّن 
وخمسمائة ) () . 





۱ ترجمته : الشتبه ۱۳۳/۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱6۲ ) . 


(۱) » حداث » ساقط من « د » فقط . 
(۲) من هنا إلى نهاية الباب ساقط من « د » فقط . 


۲ ترجمته : الشتبه ۱۳۷/۲ والتبصیر U‏ یت رن ی 


EN‏ وراد وروي ی بت اام 
لغ ا 


تا 


TN AN EE. 


سنوی : بت انون وفتح الي وگنلا له من تمتها 
ننتين » فهی : 


۶ ۶ ای ی ن 


ا رد مسي اونا این ٠‏ وقال 1 ایو عيد 


لز سمج سم 


اله بن مه في « تاريخ النَّاء » اسمها َة بليم . 


وأما مسكة : أوله ميم والباقي مه > فهی : 


1١15‏ مسيكة أم يوسف بن ماهك . > حدكت عن عثمان بن عفان وعائشة وعبد 


الله بسن ار ( خي الله عنهسم ) '! روی عنها پومسف وصالع 
آبو الخليل (۳ . 


۳ ترحمتها : اللقات لابن حبان ۶۲۶/۲ ( قسم الصحابة ) وأسد الفابة ۲۸۱/۷ والاصابة ۱۶۱/۸ 
والتيصير ۱۹۱/۲ . 
)١(‏ انظر المعجم الكبير للطبراني £0 . 

۶ ترجمتها : طبقات ابن سعد ۶۷۱/۸ والميزان ۱۱۰/۶ والكاشف ٤۸4١/١‏ والتهذيب ۰۱/۱۲ والعقد 
الثمين ۲۱۷/۸ والتقريب ۱۱۶/۲ . 
)۲( الزيادة من « د » فقط . 
)(, في الأصل« صالح ا ب ءال وصالح ابو الیل هو این أ مریم 
الضبعي البصري ,وله ترجمة في التهذيب .6 


سم و ۳۳ 


1140 


5151 


1١1151 


ومسيكة » جارية عبد الله بن أي بن سكول (۱) قال آبو لیم : هي التي 
4 


ثزل فیها )¥( < ولاتکُرهوا فتباتکم علّی البقاء إن آردن تحصنا تحضتا € 


لز م وچ مس 


` تقال ۶ نسنکه. 


وأها ا : بضم السين الُهملة وسکُون الثون وضمم البّاء » قهي : 


له و ی الس 


ام سئبلة () » لها صحبة 


وأبو الْعالي أحمد بن أبى القاسم بن قارس بن سئبّة الحريمي » حدث 
عن أبى علي بن الخَرَارْ (*) ٠‏ سمعنًا منه في سنة عشر وستمائة » کم 
تغير ‏ بعد ذلك في سنّة خمس عشرة وفسد حسه » بحيث لایجوز 
السماع منه » وبقي على ذلك سنين إلى أن توفي یوم الثلاثاء رايع عشر 
ذى القعدة من سنة تسم عشرة وستمائة , ۰ فمن سمع منه في حال 
اختلاطه » قسماعه غير صحيح . 





6 ترجمتها : أسد الغابة ۲۱۰/۷ والاصابة ۱۱۸/۸ . 


(۱) في الاصل « آبی سلول » بدل أبي بن سلول والمثبت من « ب .د » . 
(۲) في « د » آنزل الله فیها . 
(۳) سورة النور ء رقم الآية ( ۳۳) . 


71 ترجمتها : طبقات ابن سعد ۲۹۶/۶ والژتلف والختلف للدارقطنی ۱۳۰۰/۳ والاستیعاب ۱۹۶۱/۶ 


وأسد الغابة ۲۶۸/۷ والاصابة ۲۳۲/۸ والاکمال ۲۰۱/۶ والتبصیر ۱۹۱/۲ . 
)٤(‏ هذه موجودة في الإكمال في الباب نفسه فلاینبغی أن تذکر في تكملة الاکمال . 


۷ ترجمته : تكملة التنري ۸۷/۳ )۱٩۰۰(‏ والختصر الحتاج إليه ص ۱۲۳ (4۲۸) والیزان ۱۲۸/۱ 


ولسان الميزان 7/۱ وتحرف في لسان الیزان سنبلة إلى سنيد . والکواکب الثيرات في معرفة من 
اختلط من الرواة الثقات ص ٩۷‏ . 


(0) في الاصل الحَراز وفي « ۳ » الحران والثبت من « ب » وضبط الولف بفتع الخاء العجمة والراء 


الشددة ٠‏ ونقدمت ترجمته في ۶۱۵/۲ (۱۹۰۱) ۱ 


(1) في الاصل یعنی بدل تغير وهو تصحيف والثبت من « ب ,د » . 


- 58- 


مس © ۳ 


از 
ای تن 


a 22 


11۹۸ ات () اللْخَعي » عن طَلْحة عن إبراهيم : ما أكل 


آحمه فلا بلس ببوله ۰ روی عنه شعبة . قاله البخاري 
وم سیب : بقثح الثون ور السين ال » فهو : 

۹۹ الشریف آبو القاسم علي بن إبراهيم بن العباس الحسيني 
العروف بالنْسیب ‏ حَدّث عن محمد بن عبد الرحمن بن عثمان 
الّميمِي ومحمد بن عبد اللّه بن علي بن یحیی بن سلوان 
ومحمد بن سلمة القُضاعي وغيرهم » روی عنه أبى المعالي عبد 
الله بن عبد الرحمن ابن أحمد بن علي بن صابر اروف 
بابن سيدة وأبى الحسيّن هبّة الله بن الحسن بن عساكر . 


۸ ترجمته : التاريخ الكبير 447/1 والجرح ۲۰۲/۲ وثقات ابن حبان ۰۰۰/۸ والمشتبه ۱۶۱/۲ 
والتبصیر ١4١5/4‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۵۸ ) . 
(۱) هکذا « عاصم بن نسیب » وكذا في الصادر الأربعة الاخيرة , آما في التاريخ الکبیر والجرح 
قعاصم نسیب النخعي بدون « ابن » . 

6 ترجمته : تقدمت في ۲/ ا : یکسر الجیم وبالتون , وانظر كذلك مرآة الزمان 
٠١ ۲‏ في وفيات السنة الثامنه والخمسمائة » تحقيق الدكتور/ مسفر بن سالم » والكامل لابن الأثير 
۰ ودول | لاسلام ۲ والشتبه ۲ والتبصیر ١5١4/5‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۳۰۸ ) . 


۲٩ بت‎ 


۳ لے س مس ۶ 0 


۰ باب نشب وبشت 


ب ب 
۰ 


0 أماتشب : بقتح النون والشين الُعجمة وآخره باء معْجَمّة بواحدة » فهو : 
.۲.۰ آبو الحسن علي بن عثمان بن تشب الدمياطي ۰ سمع أبا القاسم عبدالله 


س 


مم 


م مه ٍ- 2 ۳ مه ® مه ل 
بن عبد الوهاب بن برد اللْقّفي وغيره بدمياط كثيراً » نَقلْتّه بالإسكندرية 


RE ۲.۱‏ وی ای یا ين 
وأريعمائة , :نك هن بى بكر ین ال کب عنه سعید بن مبحمد 
البقال 9 . 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » . 
۰ ترجمته : المشتبه ۱۶۰/۲ والتبصیر ۶ والتوضیع ( ۴ / ل ۱۵۷ ) . 
۱ ۰ ترجمته : الشتبه ۱۶۰/۲ والتبصير 6 والتوضیح ( ۳ / ل ۱۰۷ ) ونزهة الالباب في الألقاب 
۷ ( ۳۸۶ ) . 
۰ (۲) انتهی ما سقط من « د » . 


راص 6 


باب نصر ونصر 
آما نصر : بسكُون الصاد المهملة فُكثير . 
وآما تصر : بفتح الصاد امُهْملَة ضا » فهو : 
۲ جد أبى شجاع البسطامي (') , قال الحَافظ أبى الفَضل محمد بن تاصر 
ظ بن محمد اللي قال نا( لیخ 1" أبو شام ( عر بن محمد ) 0 
البسطامي البَلّخي : جدي : 
آبو محمد عبد الله بن محمد بن عبد الله بن صر البمنلامي ؛ سنمع من 
ابی تمر الإستماعيبي « مسنّد الشافعي » وغير ذلك » وهذا السب 
رأيته بخط حافظ مشهور - قد قرأ على جدي عدة أجزاء » وضبط 
( الماع ) 0) - تمر ارا الصاه رر فليا وسالت أمل ‏ 


۲ ترجمته : تاريخ بفداد را EE‏ ی bG a‏ امن كه 
سیذکره بعد قلیل . والتبصیر ۱۱۷/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ١٠١‏ ) . ۱ 

(۱) البسطامي : بكسر الوحدة عند الأمیر كما في الاکمال ۱۶6/۷ والسمعانى فرق بين المنسوب 
إلى « بسطام » اسم البلد فجطه بفتح الوحدة ويين النسوب | الجد فجطه بکسر الوحدة كما في 
الانساب ۲۲۹/۲ » ۲۲۲ وتَعقب على السمعاني ابن الاثیر في اللباب ۱۰۳/۱ وجعل الجمیع بالکسر . 
وذکر ابن نآصر الدين تعقيب ابن الأثير في التوضیح ۱ ( الطبوع ) وسكت عليه » کاته رضي 
بتعقییه . 
)۲( اد في الموضعين من « د » فقط . 
(۳) هو محمد بن أبى بكر آبو تصر الإسماعيلي , ؛ وله ترجمةٌ في سیر النبلاء ۸٩/۱۷‏ . 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 


۳١ 


1۲.۲ 


۲. 


بسطام )١(‏ ؛ ققالوا : هذا الاسم أعنى صر معروف عندنا مت )يه 


کدی تين في سل خسی اين رخسي رات ۰ والصحیح 


شه خمسن . 


اروا( محمد بخ نعده ن غبه الله بن ) (©) محمد بن عبدالله 
بن تمتو البمنطامي ۰ حدث هن آبی اضحاق ایراهیم بن مهمه بن 
إبراهيم الأصبهاني » > سمع منه ابن منان النْهاوُدي بطریق الحجاز . 

وآبو شجاع عمر بن محمد بن عبد الله بن محمد بن عبد الله بن نَصّر 


(۱) في معجم البلدان ۶۲۱/۱ : بسطام : بالكسر ثم السكون . بلدة كبيرة بقومس على جادة 
الطریق إلى نیسابوربعددامغان بمرحلتین . ۱ 
)۲( في « ب » سمي 


۳ ترجمته : الائساب ۲ و ۲۵۰/۰ ( في البسطامي والخور نقي ) والتحبیر ۲ والنتخب من 


مشيخة السمعاني ۰ لوحة ۲۳۸/ب ومعجم البلدان ۶۰۱/۲ ( الحُون دَق ) واللباب ۶1۹/۱ والجواهر 
الضية ۲۳ والشتبه ۷۰/۱ والتبصیر ۱۶۱۷/6 والتوضیع ( ۳ / ل ۱۱۰ ) . 

(۳) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 

. الزيادة من « ب » وکذا في مصادر ترجمته‎ (٤( 

(5) « محمد بن عبد الله » تکرر في « ب » . 


۶ ترجمته : الأنساب ۲۳۱/۲ معجم ابن عساكر لوحة ۷١٠/ب‏ والتقیید ۱۷۸/۲ وضبط المؤلف في 


التقييد أيضا نَصر - بفتح الصاد الهملة . وتاريخ ابن النجار ٠١۹/٠‏ ومشيخة ابن الجوزي ص 
۱ الشيخ التاسع والأريعون والنتظم ۱۳۸/۱۰ وسير النبلاء ۵۲/۲۰؛ والعبر ۳۸/۳ ودول الإسلام 
۲ وطبقات السبکی ۲۶۸/۷ والجواهر المضيّة 1۱۶/۲ ومرأة الجنان ۳۷۲/۳ والنجوم الزاهرة 


٠‏ ۲۷۱/۰ والشنرات ۲۰۹/۶ والفوائد البهية ص ۱۵۰ والشتبه ۷۰/۱ والتبصیر ۱۶۱۷/۶ والتوضيح 


( ۳ /ل ۱۷۰۰ ). 


۲ ۲ ات 


۲۰۵ 


الخليلي بشمائل النبي صلّی الله عليه وسلّم لترمذي و «مسند » 


٠ 


ہے ےھ - 


ای وود ی لي اب ٠.‏ 


ص وه 


۳ . ول ۷ 


والشريك ۱۱ عبد اب / بن الق انی ي ان 
عبد الرحیم بن أبى سعد السمعاني ذکر آنه توفي ۳ 


5 


۳ ۳ ۾ o #2 e‏ و مس 7 ت 

عا احد 6 کان“ فاد | : . 3 
و صکّ وحادت و۱ ۵ ابی سعد لسمعاني في ربيع الاول من 

سنة اثنتين و ۷ ها که 

اي :سل من نود : لقال اسل ده ,قاس 


وخمسمانة وقال : يقال : تصر وتّصو » الا آني رأيت عامة 


الاس قولوت بالفتح > أجاز له السلفى ۱ 





TAÊ 


)۱( فى ال یاوه هت مب اشامت وین عا ٠‏ سهو من الناسخ > والمثبت من « ب ‏ د 
» وانظر ترجمة عبد الطب بن الفَضل الحلبي الهاشمي في سير النبلاء ۹٩/۲۲‏ . 


۳۰۵ ترجمنه : تکملة النذري 0۱/۳ ۱ (۰1۸ ۰) في وفیات سنة (۱۲۲) وقال فیه النذري RET‏ 


- ۳۳ - 


بالنون وفتح الصاد الهملة , ویقال : تصر - باسکان الصناد » والشهور الاّل . والشتبه 1۶۲/۲ 
والتبصیر ۱۶۱۷/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۱۰ ) . 
۱ ۲( في الاصل نصر الله » خطأ » وال مثبت من « ب »د » . 


بۇ ى وب و ع ةا يسم مس اس 
أما تَضْلَة : بفتح النون وسكون الضاد المعجمة فجماعةٌ » منهم : 
۲.3۹ تضلة بن عبید أب بَرَرّة الأسلّمي ‏ ویقال : نَضلّة بن عبد الله » ویقال : 
ابن عائذ > له صحبة ورواية . 


۳۰-۷ این کو افاس دق ال صللی ااب وم 2 


۲.۸ ان ا الحرمازي » لَه ذكْر في حدیث الاعشی , یعد في 


الصحابة » واسم الأعشى () عبد الله بن الأعور . 





1 ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۹۸/۶ و ۳۱۱/۷ والتاریخ الکبیر ۱۱۸/۸ والجرح ۹٩/۸‏ والإكمال 
۱ والاستیعاب ۱۶۹۰/۶ وأسد الغابة ۲۲۱/۵ والاصابة /۳۳: والتهنیب 140/۱۰ . 

۷ ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۱۸/۸ والجرح تا یت وی ۶ وأسد الغابة ۳۲۲/۵ 
والإصابة 2/۹ . 

۸ ترجمته : الاستيعاب ١554/4‏ وأسد الغابة ۲۲۱/۵ والإصابة ۶۳۲/۲ والأنساب ۶ وهو تّضة 
بن طریف بن بهصل الحرمازي ٠‏ وقد تسه المؤلف إلى جده . ۱ 
(۱) هکذا « بُهُصل » في نسخ الکتاب وفي مصادر ترجمة نضلة بن طریف « نهصل » ویبدو أن 
الصواب بالباء الموحدة كما جاء في كتابنا هذا . والصادر الثلاثة شارت إلى حدیث الاعشی ۰ 
والحديث في ترجمة الأعشى في أسد الغابة ۱۲۲/۱ - ۱۲۳ وفيه . ... فعاذت برجل منهم يقال له : 
مطرف بن تَهُصل ... ومطرف هذا مترجم في الاستيعاب ۱۶۰۱/۳ وأسد الغابة ۱۸۷/١‏ والإصابة 
1 وفي الكتب الثلاثة مطرف بن بهصنل , وذكر قبل مطرف بن خالد ٠‏ فهو بالباء الموحدة وليس 
بالنون وإلا لذكر بعد مطرف بن خالد وغيره . كما أننى بحثت في لسان العرب فوجدت فيه مادة « 
بهصلة » ولها معنى أما مادة « نهصلة » فلم أجدها في لسان العرب , وقي نفسی من كلمة « طريف » 
في نسب نضلة بن طريف بن بهصل شىء , وأخاف أن يكون الصواب مطرفا بدل طريف . أو هو أخ 
لطرف واللّه اعم . 
(۲) انظر ترجمة الاعشی في أسد الغابة ۱۲۲/۱ والاصاية 5/6 . 


= 


۱ © بي ۳ 5 7 تاس ار ل 8 . 
۳۰۹ ونضلة بن ماعز » رأى اباذر يصلي الضحی ۰ 
e ۱‏ - © وی ن - 1 مس ۶ gla‏ ی ص ا 2 - 


و و مس م ۰ لر بص ري ل 
عقبه » عن ابن شهاب فيمن شهد بدرا . 
مس ني ی 


. ومحمد بن نضلة » حدث عن جعقر بن محمد بن علي‎ 1١ 


۳ ويحيى بن سليمان بن نْضْلّة الخُرّاعي ؛ عن مالك بن نس ومحمد بن 


5 5 3 5 2 م م e‏ 
نضلة ؛ وهو عمه » وعبد الرحمن بن أبى الزناد ٠‏ روى عنه يحيى بن 
ا ل O‏ تدك 
محمد بن صاعد وسعيد بن عبد الرحمن التستري وأبو قريش الحافظ 


2 ه سس 
اک 


وأما بصلة : بفتح الباء المحجمة بواحدة والصاد المُهملّة أيْضاً » فهو : 


TTY‏ آبو الحسين محمد بن محمد بن عبَيّد الله بن عمرو بن رید ) الُقرىء 





۲.۹ ترجمته : التاريخ الكبير ۱۱۹/۸ والجرح ٤۹۹/۸‏ وأسد الغابة ۳۲۳/۵ والإصابة ٤۹۷/1‏ . 

۳۹۰ ترجمته : تقدمت في ۰ / ۲۹۱ برقم ( ۵۵۲۰ ) . 

. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ ١ 

۳۱۲ نرجمته : الجرح ۱۰۶/٩‏ والثقات لابن حبان ۲۱۹/٩‏ والیزان ۳۸۳/۶ ولسان الیزان ۲۹۱/۹ . 

۲ ترجمته : آخبار آصبهان ۲٩۹۲/۲‏ وذکر أنه توفی سنة خمس وخمسين يعنى بعد النلانمائة وسیر 
النبلاء ۲۱ وتذكرة الحفاظ ۹۸۶/۳ ونزهة الالباب ۱۲۳/۱ (۳۹۰) وطبقات الحفاظ ص ۳۹۰ 
والشتبه ۱۶۶/۲ والتبصیر ۶ والتوضیح (۳/ ل ۱۶) وذکر الذهبي في کتابیه أنه توفی بعد 
الستين وثلاثمائثة وفي تاريخ جرجان ص ۲۳ برقم (۷۶0) محمد بن محمد بن عبيد الله بن عمرو بن 
زيد الجرجاني ..... توفي سنة أربع وثلاثين وثلاثمائة وكنيته في تاريخ جرجان آبو عبد اللّه ولم يذكر 
لقبه . فلا آدری آهو أى الذی ذکر في تاريخ جرجان هذا أم غیره . ۱ 

۱ في الاصل « يزيد » والثیت من « ب د » . 
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6 . ~~ - 9 ا ۳ بم دده ۱ .۰ 
و ا ۷۳ 6 2 ۳ ر س ۲ 2 ۳ 
وتمان بن محمد امن وعمران بن مُوسى ابن مجاشع (') ذَكَرَه أبو 

7 2 گر iS‏ ۳۹ ۳ 225 01 5 ۱ 
عبد اللّه القصار في « طَبّقات أهل شیراز » (') وحدث عنه أحمد بن.عبد 


الرحمن الذكواني (“) في « معجمه » . 


)۱( هو حامد ن محمد بن شعيب لبخي التوفی سنة تسع وثلاثمائة وله ترجمة في سير النبلاء 
4 . ۱ 

0س( وعمران بن مُوسى بن مُجَاشم الجرجاني توفی سنة خمس وثلاثمائة » راجع سیر النبلاء 
6 . ۱ ۱ 

29 قال السمعاني في الأنساب ۲۱۸/۸ ( الشيرازي ) وصتتّف تاريخها أبو عبد الله محمد بن عبد 
العزيز بن أحمد الشيرازي القصاري الحافظ ۰ وفي كشف الظنون ۲۹۱/۱ بعد ذكر تاريخ شيراز 
الشهير لهبة الله بن عبد الوارث : ولابي عبد الله القصار أى له أيضاً تاريخ شیراز ولعل المؤلف 
يقصد هنا بقوله طبقات أهل شيراز تاريخ شيراز واللّه أعلم . . 

(6) هكذا « أحمد بن عبد الرحمن الذكواني » في النْسَخ الثلاث ویبدو أنه سهو من المؤلف أو من 
النساخ » ولعل الصواب محمد بن أحمد بن عبد الرحمن الذكوانى فسقط « محمد بن » من أوله 
ومد ین آحمد بن عبد الرحمن الاکوانی مترجم فى سير النبلاء ۳۳/۱۷] وذکر الأهبي أن له 
معجماً في جزعين » وتوفی سنة تسم عشرة وأربعمائة أما آحمد بن عبد الرحمن بن محمد الذكواني 
فمترجم أيضاً في سير النبلاه ۱۰۳/۱٩‏ ولکنه متأخر ۰ توفی سنة آربع وثمانين وأربعمائة » ویبعد أن 
یکون بصلة محمد بن محمد ابن عبید الله الجرجانی اذى توفی سنة خمس وخمسين بعد الثلاثمائة 
حسب قول أبى نعيم أو توفى بعد الستين أى قبل السبعين وثلاثمائة حسب ما قاله الذهبي شيخ 
الذكواني أحمد بن عبد الرحمن المتأخر كما أنه لم يذكر في ترجمته أن له مُعُجماً فالذى أرى أن 
الصواب محمد بن أحمد بن عبد الرحمن الذكواني بدل أحمد بن عبد الرحمن الذكوانى واللّه اعلم . 


رت 


باب نضيلة وبصيلة 
أما نضیلة : بضم الثون و فتّح الضاد المعجمة وسكون اليّاء 


از ن سس 


المعجمة من تحتها باثنتين » فهو : 

11٤‏ ترون لعل الذراع ينك O‏ في ع نا 
روی عنه القاسم بن مخْيمرة وأشعث بن آبی الشعنّاء , وحدث 
عنه الُغيرة بن شْعبة عن النَبِي صلّی الله عليه وسم في 
لیات » روی عنه إبراهيم بن يزيد النّمَعي في « صّحيح 


ل 


ا 


7 9 2 


فهو : 
۵۰ عبد اللّه بن خلّف بن رافم السكي » من قَرْيّة يقال لها : 
« مسكة » بالساحل حب سس 
عبدالله ") بن الأنماطي الحافظ 7() / بد : إنه مصنوي . ۰ب 


۶ ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۱۷/۲ والتاريخ الكبير ۰/۱ وفيه نَضلّة بدل نْضيلّة والجرح ۳/۱ والثقات 
لابن حبان ۱۳۸/۵ وأسد الغابة ۰1۸/۳ والكاشف ۲۶۰/۲ والتهذيب ۷۰/۷ والتقريب 010/۱ 
والشتبه ٠٤٤/١‏ والتبصير ١477/4‏ والتوضيح ( ۳/ ل 177 ) » وقد جاء في التاريخ الكبير المطبوع 
والثقات والتهذيب والتقريب عبيد بن نَضْلّة » وزاد الحافظ في التقريب فقال : عبيد بن نضلة : بفتح 
النون وسكون المعجمة ولا أدرى من اين للحافظ هذا الضبط بالحروف بينما هو بنفسه يقول في 
التبصير : نُضَيلّة » تصغير الذى قبله ( وهو نَضلّة ) عبيد بن نضيلّة . 

)۱( انظر صحیح مسلم کتاب القسامة باب دية الجنین ۰/۲ ان ۰ ) وهو حديث المرأة التى 
۱ قتلت ضرتها بعمود فسطاط . 
۳۹۵ ترجمته : تقدمت في ۰/۵ برقم (1۰۰0) في باب السكي . 
(۲) « اسماعیل بن عبد اللّه » ساقط من « د » . 
(۳) « الحافظ » ساقط من « د » . 


۳۷ 


1511 


سمع من آبی طاهر أحمد بن محمد )1( السلفي وأبى الحسن الكاملي 
وغیرهما , وان یحفظ , وجمع تاريخاً لصر , آجاد فيه » ومات وهو 


مسودة لم يكتب عنه , , لانه جر عن تبييضه لفقره > وكان يعرف بابن 


اکر a‏ ی عدا و لكريم 


م ویر 


بن ریق ( ) راز > ومحمد بن نسیم بش و بعت 
لیر , سمع منه ابنه عي » قال لي : توفي ليل الأربعاء العشرين من 
ذى القّعْدَة سَنّة ستّمائة » وَقَالَ لى محمد بن اللّفیس بن منْجب الرزاز 


م ر 


۱ الحافظ : کان خال أبى بكر بن الداتتي يقال له #تصلة»وكان ره 


فقيل له : ابن بل ۸0 


)۱( » خم بن محمد لكو ل ». 


والتوضيح ( ۲/ ل ۱۹۶ ) . 

(۱) زریق : بضم الزَّاي وفتح الراء » وقد نسنبه إلى جده الاعلی وهو صر الله وقیل : البارك بن عبد 
الرحمن بن محمد .... وتقدمت ترجمته في ۷۲۳/۲ (۲۱۱۶) . ۱ 
(۲) في « د » تمیم خطأ » وتقدمت ترجمته في ۲۰۶/۶ (44۸۲) في باب العيشوني 

(۳) في« د »وممن . 

)٤(‏ قال النذری في تكملته ا : بضمم الباء ء الُوحدة وفتح الصاد المهملة ؛ ؛ تصغير بصلة » وكان 
خاله يقال له : بصيلة » وكان بربیه » فقيل له : ابن بصيلة . 


~ ۳۸ - 


۱۳ وابنه أبى الحَسن علي بن أبى بكر ( بن ) ) بُصية » سمه‎ ١ 
. من نا یی بن بوش ولبقت‎ 
وأحمد بن عمر بن علي بن بصيلة المرفي آبو المعالي (') » تقدم ذكره في‎ ۸ 


حرف الميم . 


۳۷ ترجمته : التيصير ١‏ والتوضيح ( ۴ / ل ۶ ). 
)۱( الزيادة من« ب ءد » . 
۸ ترجمته : تقدمت في ۰ برقم (۰۹۹۳ ) في باب الَررفي . 
)۲( في « د » آبو علي . 
نت 


لا سر کم 


باب نطاح وبطاح 
| أمّا التطاح : بالثون () , فهو : 

۶۹ محمد بن صالح بن مهران (') بن النْطّاح آبو عبد الله موی بنی هاشم , 
ويقال : کته آبو جَعْفَر ‏ بَصرِي أخباري » حَدث عن يُوسف بن عطيّة 
ا سين ا > حدث عنه بشر 

بن موسی الأسدي وعبد الله ابن محمد بن ناجية والهیثم بن خلف 
الدّري ؛ قال عبد الله بن محمد ( البَقَوِيّ : مَاتَ سَنَّة اثنتين 
Si‏ 


اي نکر في ۰ مالي الصولي » 0 


(۱) في التبصير ۱۶۲۲/۶ تطاح مكقل . 

5 ترجمته : الثقات لابن حبان ۱۲۰/۹ وتاریخ وفاة الشیوخ للبغوی ص ۸۳ برقم (۲۲۸) وتاریخ بغداد 
۵ والائساب ۱۳۰/۱۳ واللباب ۲ في النطاحي والشتبه ٠٤٤/١‏ والتبصیر ۱۶۲۳/۶ 
والتوضیح ( ۸۳ ل ۱۱۶ ) . 

(۲) « ابن مهران » ساقط من« د » . 
(۳) « عبد الله بن محمد » ساقط من « د » . 

۰ ترجمته : تاريخ بغداد ٩۰/۷‏ وسمط اللألىء 0۲۰/۱ والاغاني ۰۱/۱٩‏ ۰ وفوات الوفیات ۳ 
والشتبه ۱۶۶/۲ والتبصیر ۱۶۲۲/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۱۶ ) . 
(۶) الصولی هو أب بكر محمد بن يحيى الصولی وله جزهمان ضخمان من أمالى > ذکره السمعانی 
اا ا 


۶ وى سد مس 


وأما بَطّاح : بالباء المفتوحَة ) الْعجمة بواحدة > والباقي مثل الأول ء 


فهو : 
۳۳۹۱ مر بن هلال بن آبی القرج ابن بطاح الگاري > سمع من آبی الحسین 


ر ی مس 


بن يوسف وشهدة » سمع منه بعض الطلبة قدم نکر : 


(۱) « الفتوحة » ساقط من« د » فقط , وتقدم الکلام في ضبط هذه الكلمة فیما سبقت ترجمة عمر 
هذا في ٠۰1/۴‏ > وقد علقت هناك أن النسخة الوجودة لدی من توضیح الشتبه لابن ناصر الدين لم 
يوجد فيه باب ( النْطاح والبطاح ) وهذه التعليقة هناك بسبب تقديم وتأخير بعض اللوحات من الكتاب 
وعدم وضوح الترقيم وقد وجدت هذا الباب فيما بعد في لوحة ( ۲ / ل 174 ) وضبط فيه ابن ناصر 


الدين فقال في حرف النون : بفتح وله والطاء الهملة الشددة ويعدٍ الالف حاء مهملة ثم قال : 
وخا غر بن ا 2 » وهذا يدل أن ضبط بطاح مث تطاح ماعدا الحرف الأول فانه 
بموحدة بدل النون . 


۱ تقدمت في ۰۰۱/۲ (۳۱۱۲) وترجم له منصور في نیل تكملة الإكمال في باب ( الحمال ) برقم (۲۱۱) 
وفي باب ( الشبيثي آیضا برقم 011) باسم قمر بن هلال بدل عمر بن هلال وکناه في باب الحمال 
بثبی الشمس وترجم الذهبى في کتاب الإشارة وابن تغری بردی في النجوم الزاهرة ۲۰۲/۱ في 
وفيات (1۶۲) باسم قمر بن هلال أيضا وكنياه بأبى بأبى الضوء . وترجم له الحسيني في صلة التكملة في 
وفيات سنة (187) في ليلة الحادی والعشرين من رجب وكناه بأبى الضوء ء أيضاً فقال : قمر بن هلال 
بن بح البغدادى القطيعى الهَراس ...... وقال في آخر الترجمة وكان یسمی أيضا عمر » وهو بقمر 
أشهر انتهى وجاء ذكره في سير النبلاء ۱۱۶/۲۳ باسم قمر بن هلال أبى الضوء . وماكنت مطلعا 
عند طبع الجزء الثالث على كتاب الحسيني الذي بين الاختلاف ورجح باسم قمر . 


- 5١ 


پا تطر وتطر 
أها نط قتع النون والظاء المعجمة , 
حفن تين عبه الله إن ان (۱ ' أمير الحاج ٠‏ حدث عن آبی 
الخَطَّاب بن البطر . ٠‏ سمع منه آبو سعد السمعاني . 
۹ البطر : بفتح الباء العجمة دة وكسر له امم , 
فهو : 
۳۳۳ أبو الخطاب تصر بن آحمد بن البَطر البَعْدَادِي دی عن 
أبى عمر عبد الواحد "بن يو بی الحسین بن بشران 
وڪ الله بن عبد الله (؟ | البيع > حدث عنه الائمة والحفّاظ , 
وتقدم ذکُره في باب الغربی 
7 وهيّة گرم بن خلف بن اخيارك بن ال سل > سمع من 
أبى الحَطَاب ابن البطر , > کتب عنه آبو سعد السمعاني > وقال : 
لي في ربيع الآخر من سنة ثمان وأربعين وخمسماة . 
۶۰ 7 وأو بو الفضل محمد بن أحمد بن عبد اللّه بن البطر آخو أبى 
الخطاب . حدث عن آبی عُمّر بن مهدي وأبى الحسن بن / ۱۳۱ 


© جص مس يب م 


رزقویه > توفي مستهل رقع الأول من سنه ستين اوت 





۲ ترجمته : المنتظم ۰ في وفیات سنة (14ه ) والکامل لابن الأثير ۱۶۲/۱۱ والبداية والنهاية 


O e‏ 0 ۲ والتبصیر ۶ والتوضیح 
)۱( في « د « آیو الحسین . 


۳ ترجمته : تقدمت في ۲۹۱/۶ برقم (4۳۱۷) في باب الفربي . 
۱ (۲) « عبد الواحد » ساقط من « د » فقط . 
(۳) انظر ما علْته فیما سبق على هذا الاسم . 
۶ ترجمته : التوضیح 051/١‏ الطبوع والتوضیح (۳/ ل 114) في حرف الباء الوحدة وفي حرف النون 
أيضاً . 
۰۵ ترجمته : التبصير ۱۶۲۳/۶ . 
)٤( ۱‏ هذه الترجمة يتمامها ساقطة من ه د » فقط . 
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باب نعمة و نعمة 
6 ۰ 
أما نعمة : سر الثون (') » فهي 
© مب ي 2 6 سار 1 ۱ 
ره 00 6 9 ا ۲ og‏ 3 2 
ویحیی بن أبى علي بن البَناء » سمع منها ( القاضي  )‏ آبو الحاسن 
الدمشقي الحافظ . ۱ 
۳۷ أن وا ی دور E‏ 


بیغد اد ¢ 5-9 إلى لش يحت ت بالشام والحجاز ,و ¢ وتوقیت یدمشق ۰ 


ېټ عة 


واما نعمة يضم الثُون , ٠‏ فهو : 


(۱) في التوضيح ( ۳ / ل ٠١١‏ ) نعمة : بكسر النون وسكون العين المهملة وفتح الميم تليها هاء . 
۰۲ ترحمتها : لم أقف على ترجمتها > وجاء ذكرها في ترجمة أبيها في ۲۰۸/۲ (۰ ۰ في باب خازم 
بالخاء المعجمة . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
۷ ترجمتها : تقَدمت في ۰ / ۳۰۹ برقم (0000) في باب المدير وانظر كذلك الشتبه ۲ والتوضیح 
(۱۱۱۵/۲). 
)۳( في الاصل « بن مهران » بدل « بن محمد » والثبت من « ب ءل ». 


۳ 


۸ أبو القاسم نُعْمّة بن الژید الطوسي الهَمَدَاني » حکُی عن آبی القاسم 
ایو ۱۳ 


وآبا القاس )0( شیر ساف هن 5-5 ۱ فَقَال ١‏ 57 گلاث 
۳ ی (۲) ۱ 





۸ ترجمتها میم السفر ان ( ۱۵/۲ ) والشتبه ۱40/۲ والتبصیر ۱۶۲۶/۶ والتوضیح 
(۱۱۰0/۳) . 
(۱) هکذا « الكرکاني » + في النسخ وكذا في معجم السفر السسَّلفي ؛ وانظر معجم البلدان 0۲/4 ۶ 
ففيه کرکان : قرية بفاس وأخرى بقرمیس . 
)۳( في الأصل و« ب » آبو القاسم والمثبت من د » وکا آبا القاسم في معجم السفر السلفي . 
(؟) هکذا في نسخ الکتاب .وفیه لایطابق الجواب مع السوال + ولذلك ذكر ابن ناصر الدين في 
التوضيح عبارة ابن نقطة هذه ثم قال : انتهى قول ابن نقطة ٠‏ وقال السلّفي : ذکر لى ذلك كله سنة 
اثنتين وخمسمائة انتهى وفي معجم السفر : .... ذكر لى ذلك كله في سنة اثنتين وخمسمائة بهمذان , 
وسالته عن مولده فقال : لى ثلاث وسبعون سنة انتهى فصار من مواليد سنّة تسم 
وعشرين وأربعمانة . 
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ار سم ار 6 مر کر 
باب تفیس ونقیش وبقش ۱) 
¢ وك هم م © 2 2 2 
اَم وو 
ع نت وه و ۶ و ۰ ې 


۳۳۹ بكب تن محمد ن قي أب اه نب 


و و مق 


وأا البقش : بفتح الباء ال بواحدة وضنم القاف بعده شين معجمة ¢ 


فهى : ظ ظ 
۲۳۰ 0 عُمَر بن عبد الله بن حصن بن بان ( الضنریر لقب ابش » سمح 
عبد الأول ع 





)۱( « ويقش » ساقط من « د ». 
٩‏ ترجمته : الشتبه ۱۶۷/۲ والتبصير ۲۵/۶ ۱۶ والتوضيح ( ؟ / ل 183 ) . 
۰ ترجمته : تقدمت في ۲۸۲۸/۱ (۳۷۲) وانظر كذلك تاريخ ابن النجار ۹1/0 وتحرف فيه ران إلى نزار 
والبقش إلى النقش وانظر توضیح الشتبه ( ۲ ۶۷۱ . 
)۳( هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 
)"( في الأصل نزار تحري یف وتقدم أن المؤلف ذكره في باب ان : بفتح الباء وتشدید الزاي 
وآخره نون . 


ت و من 


حرفن 


۳۳۲ 


TITTY 


ار . مر 0 م 


باب نفيسة وبقشية 


يرام مرس 


اما اع بقع النون وکُسر الفَاء وسكُون الیاء وفتح السين الuهملة‏ , 
فهي : 
تفيسة بنت عمر بن محمد بن عمويه السهروردي »بحت عن ناغل 
فاعم نزن ۷ السمرقندي . ٠‏ سمع منها أبى المحاسن الدمشقي . 
ونفيسة بنت مقبل بن أحمد الهيتي » حدثت عن عبد الخالق بن عبد 
الصمد بن البدن ) , سمع منها آبو المَحَاسِن أيضاً . 

7 وقاطمة وی نَفِيسة بنت أبى الب محمد بن علي بن محمد 


البزازة » سمعت طراد بن محمد الزيتبي والحسين بن طُلْحَة التّعَالي . 


۱ بوت عنهما ۳۱ » توفيت في سابع عشر ذى الحّجة من سَنّة گلاث وستین 





)۱( « بن » ساقط من « د » . 


(۲) البدن : بفتح الباء والدال الهملة وآخره نون ٠‏ ضبطه المؤلف في ۲۶۷/۱ . 


۲۳ ترجمتها : تقد تقدمت في ۲۸۲/۱ (۳۷۰) في باب ( البزارّة ) برآي مكَررّة ‏ الأولى منهما مشددة . 


باسم فاطمة وأشار إلى هذا الاسم أيضاً . 

(۳) هذه التزجمة یتمامها ساقطة من د»: 
(٤(‏ في « ب » عنها . 

)0( انتهی ماسقط من « د » . 


بت 1 


وم الثاني : بفتح الباء الْعَجمَة بواحدة وسكون القاف وکسر الشنین ‏ 
العجمة وتشديد الياء ا لمعجمة باثنتين من تحتها » فهو : 

YT E‏ شجاع بن برَكّة بن محمد بن البقشية الْفُرٍیء » حدث عن عبد الوهاب 
الأنمَاطي » رأيت طبقة سنمّا ع عليه في سنّة ستین وخمسمائة » فسالت 
عنه بعض أُصحابنا من أهل الحریم » قذکر () أنه كان رجلا صالحاً ‏ 
يعمل الکانس 0( ويصلّي بالثّاس . 


۶ ترجمته : المشتبه ۱4۸/۲ والتبصير ١571/4‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۶۲ ) 
)۱( في « د » « فقال » بدل « فذکر أنه » . 
(۲) في« ب » الکانسی وكذا في الاصل إل أنه جاء في هامش الاصل « لطه مکانس » والمثبت 


من « د » . 


- ۷ 


باب التعاس والتغاش 


أما الأول بضتم اون وف العين المهملة وآخره سين مهملّة . 
فهق: 
۳۵ عبدالرحمن بن يَحيى بن أبى النعاس )۱( 2 حدث عن عبدالله / 


a ومو‎ E موي‎ 


2 


۳ بخ ی 


2 


نیز 


۳۳۹ محمد بن عمر بن مُسعود ال موصلي , شاب یبن 


الموصل > یعرف بابن النفاش > هکذا قالّه لی » سمع ببغداد 


بي بير 


من جماعة من أصحاب الارموي وعبد الأول > وهو صدوق . 





۵ ترجمته : لسان الیزان ٤٤١ - ٤٤٩/٣‏ وتحرف فيه العاس إلى النقاش والتبصیر ١441/4‏ 


والتوضیح ( ۲ / ل 187 ) . ۱ 
)۱( في الاصل « العیاس » بدل النعاس . سهو من الناسخ » والثبت من « ب » د 4 


(۲) نسبه إلى جده وهو الحکم بن عبد اللّه بن خطاف آبو سلمة » وله ترجمة فى التهذیب ۱۱۸/۱۲ 


في الكنى . 


)۲( في لسان الميزان ن لحن بن خير خطأ وقد ترجم له الحافظ في لسان الميزان ۲۸۲/۷ في باب « 


الحسین » . 
۲۱ ترجمته : التيصير ۶ ۱۶۶ والتوضيح ( ۲ / ل ۱۶۷ ( . 


- و - 


و 4 


باب نقيرة وبقيرة 
آما نقَيرَة : ب تضم النون وق القاف افو 
TITY‏ 0010 تا 4 انح 4 : 


¢ وم ذا 


وء 007 


۹ ويقيرة ینت ضييعة . حدگت عن جدتها وی هنها کان اين آبی اء 
تگرهما أبن منده في « تاریخ النساء ۳ 0 أخيرنا محمد ین أحمد 
(بن) )۳( و رو قر ان طیه وان اس | ا ا ايو 





(۱) في التوضیع ( ۳ / ل ٠٤١‏ ) بضم أوله وفتح القاف وسكون المثناه تحت وفتح الراء تليها هاء . 
ويالراء ذكره ابن نقطة ... وقال ابن منده : نقيدة : بالدال المهملة بدل الراء ولفظه : نقيدة بن عمرو 
الكعبي الخزاعي ٠‏ روى عنه هشام بن عروة 9 

۷ ترجمته : أسد الغابة ۲۰۳/۰ والإصابة 0۹/٩‏ وفي المصدرين تُقَيْدة أى بالدال والمشتبه ٩6۸/۲‏ 
والتبصیر اا ی ا و ل ل الأخيرة « نُقَيْرة » بالراء كما قال 
ابن نقطة .20 

۸ ترجمتها : الاستيعاب ۱۷۹۱/۶ وأسد الغابة ۶۱/۷ والإصابة ۰۳۸/۷ وفي المراجع الثلاثه بقيرة وفي 
المشتبه ۱۶۸/۲ والتبصير ۱۹۲۱/۶ والتوضيح ( ۳ / ۱۶۷۵ ) وفي الثلاثه الأخيرة بَقَيّْرة كما عند 
ابن نقطة ولها ترجمة في ثقات ابن حبان ۳۸/۳ ۰ 474 في حرف الباء والنون معاً ( قسم الصحابة ) 
وتعجيل المنفعة ص ٠05‏ أيضا . 

۹ ترجمتها : التوضيح ( ۳ / ل ۱:۸ ) . 
(۲) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من « د » فقط . 
(۳) الزيادة من« ب » . 
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۰ 


141 


ODE Re‏ وسيب ابي قن : سمدم 


ر ب بير 


بقَيرة امرأة القعفاع ابن أبى حدرد تقول : سمعت رسول الله صلّى الله 
عليه وسلّم یقول : إذا سَمِعْتُم بخسف () قد خسف به قریباً فد أظلت 
الساع © , ۱ 
وبقَيْرَةٌ امرأة سلمان الفارسي رضي اللّه عنه , هی مولاة آبی شرة 
الكندي (* . 

ومحمد بن سام الَعروف بابن البقيرة ء ویقال له : لبقیرة ( ایضاً ) ۲۱ 
شعن ابن الظر آحمد بن محمد ين علي اااي ( سمع مله جا 
من الطُلبة ) 9) . 


(۱) هكذا « أبى إسحاق » في النسختين وفي مصادر الحديث التى تأتي « ابن إسحاق » او« محمد 
بن إسحاق » وهى محمد بن إسحاق بن يسار المطلبي أبى بكر . فیبدو أن « أبى إسحاق » هنا هو 
من المؤلف أو سهو من النساخ . 

)۲( هكذا « بخسف » في النسختين والحديث روي بروايتين برواية « بِجَيّشٍ » ويرواية خسف إلا أن 
الحديث في الصادر الآتيه برواية ابن عينيه بلفظ « بجيش » وفي رواية إسحاق بن إبراهيم الرازی 
بلفظ بخسف في مسند أحمد . 

(۲) انتهی ماسقط من « د » والحدیث آخرجه آحمد في مسنده ۲۷۸/۱ - ۳۷۹ والحمیدی في 
مسنده ۱۷۰/۱ (۳۰۱) والطبرانی في العجم الكبير ۲۰۳/۲۶ - ۲۰۶ برقم (0۲۲) و (0۲۳) 
والحدیث عند آحمد والطبرانی بلفظین بلفظ « بجیش » قد خسف وبلفظ بخسف قد خسف الخ . 


۰ ترجمتها : الشتبه 1۶۸/۲ والتبصیر ۱۸۲۷/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۶۸ ) . 


3 0 هی مولاة آبی قرة الكندي » ساقط من « د » . 


۱ ترجمته : تكملة المنذري ۲/ ٠‏ (۱۳۳۲) وقال فيه المنذرى مثل ماقاله ابن نقطة فَقَال : محمد بن سالم 


البقال المعروف بابن البقيرة » وبقال له : البقيرة اشا وقال : البقيرة E‏ لت 
القاف وسکون الیاء آخر الحروف ويعدها راء مهملة مفتوحة وتاء تانيث . 

. الزيادة من « د » فقط‎ (٥) 

)۱( الزيادة من « ب »د » . 


تر لر م 


باب نواس ونواس ویداس 
( آما واس ) () : بخ ا .و 


ا ڪڪ ۱ 
لد اللاي امد ن محمد بن لا 
۷:۳ ومحمد بن عبد الله بن محمد بن عبد الله بن ) خالد بن أبى نواس , 
یختلف في کیت > عنده *) آبو علي الصحاف وآبو الحسن علي بن آحمد 
بن نوح وآبو سید المديني . > وابن آخی آبی زرعة . ٠‏ سمع منه آحمد بن 


محمد بن جعفر اليزدي » وروی عنه آبو بكر بن آبی علي » لم يَذكّر یحیی 


بن منده وفاته . 


(۱) الزيادة من« ب » د » . 
(۲) في التوضیع ( ۳ / ل ۰ ) بعد أن ضبط « لاس » : ویالضم مع التخفیف . 

۲ ترجمته : الشتبه ۱۰۰/۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۰ ) . 
(۳) في « د » الدني . 

۳ ترجمته : آخبار آصبهان ۳۰۹/۲ وفیه : محمد بن عبد اللّه بن خالد ( بن ) آبی نواس » روی عن آبی 
أسيد وابن آخی آبی زرعة وغیرهما انتهی . والشتبه ۱۰۰/۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۰ ) . 
(۶) « محمد بن عبد الله بن » ساقط من« د » . 
(۰) هكذا « عنده » واضح في النسخ الثلاث مع رفع الأسماء الاريعة الآتيه آبو علي الصحاف وآبو 
الحسن علي بن أحمد بن نوح وأبى أسيد المدينى وابن أخى أبى زرعة » وتدل عبارة أخبار أصبهان أن 
آبا سید وابن أخى أبى زرعة من شيوخه ا و في النسخ غير 
واضح فلو قلنا : إن « عنده » تحرف من « عن » فيستقيم المعنى وتكون الأسماء الأربعة التى تقد 
ذكرها مجرورة , وقال الذهبي في المشتبه : ومحمد بن عبد الله بن محمد بن عبد الله بن خالد 5 
أبى نواس الاصبهاني »عن أبى علي الصحاف » وعنه بو بكر بن أبى علي انتهى ۰ وفيما يلى =/ = 


ه١‎ 


وا الثاني : بفتح النون وتشديد و 


053 62 ۱ ۹ ۶ 2 مح . ة 4 ۲ 
فراس () فیتأمل إن شاء الله عز وجل . 


-/ = 
أنقل عبارة التوضيح لأنها واضحة أكثر ‏ لأن ابن ناصر الدين ينقل عبارة الذهبي في المشتبه أولا ثم 
يردف كلامه , فيقول في التوضيح : قال : ومحمد بن عبد اللّه ابن أبى واس عن عي ابن المديني , 
ومحمد بن عبد اللّه بن محمد بن عبد اللّه بن خالد ابن أبى نواس الأصبهاني » عن أبى علي 
الصحاف . وعنه آبو بكر ابن أبى علي » قلت : ( أى ابن ناصر الدين ) وروی أيضاً عن أبى أسيد 
أحمد بن محمد بن أسيد ابن المديني » وأخشى أن يكون هو الّذى قبله ۰ فإن ابن نقطة ذكر الأول » 
وقال : حدث عن ابن الديني ٠‏ فقال المصنف ( يعنى الذهبي ) : عن علي ابن الديني ٠‏ ولّطّه أبى أسيد 
ابن المديني المذكور » والّه أعلم انتهى . قلت : وكلام ابن نّاصر الدين وجي جداً . . 
۶ ترجمته : التبصیر ۱۶۲۷/۶ . ۱ 
(۱) توّاس وفراس کلاهما خطأ ولم يذكر الحافظ ابن نقطة اين رأى « توّاس »وه فراس  »‏ 
والصواب أن اسم والد خضر هو القواس »وقد خبط السمعاني في الأنساب ۰۰۹/۱۰ فقال : 
القوّاس : بفتح القاف وتشديد الواو وفي آخرها السين الهملة » النتسب بها لعمل القسي وبيعها , ثم 
قاين أن تكن اتیب أن الا الق اش رانا الف تربع الان :وق اس اس 
رجل وهو الخّضر بن قواس البجلي .... انتهى وخضر بن قواس مترجم في التاريخ الكبير ۲۲۱/۳ 
والجرح والتعدیل ۳۹۸/۳ والثقات لابن حبان ۲ والیزان ۱۰۰/۱ والمغنى في الضعفاء ۲۱۰/۱ 
والتهنیب ۱۶۰/۳ والتقریب ۲۲۶/۱ والخضر بن القوّاس هذا یروی عن أبى سحْیة وروی عنه آزهر 
بن راشد الکاهلی وقد راجعت ترجمة شيخه وتلمیذه في الصادر المختلفة بحثا عما رأه ابن نقطة وهو 
خضر بن نواس أو فراس » ولو مُحرفاً ٠‏ ولكنى لم أجد › وقد اتفقت المصادر على حَضر بن القواس : 
بالقاف وقد ذكره الحافظ ابن حجر في التبصير ۶ كما ذكره ابن نقطة ولم ینبه على الخطأ 
هذا وقد ذكر الحافظ في التهذيب في ترجمة أبى سخيله أنه روئ: عنه الخضر بن قوس . 


- 675 


رج م س 


وأما يداس : بفتح الیاء المعُجَمّة من تحتها باثنتين وفتح الدال ال مهُملة 
وتشدیدها > فهو : 


٥‏ یوعد أالنة محمد دن فا ان يداس ۳( البرزالي 
( س ) موا إا مسج ببقذادمن اشاب 
لقاضي آبی بکر الاتستارى ء مثل الَافظ آبی محمد ابن 
الاخضر وطبقته وباصبهان من جمَاعة من صحاب زاهر 


رق م لو 


وینیسابور من المؤيد الطْوسي والقاسم ابن الصفار وبهراة من 
5 امعد الصوفي وبالشام من جماعة › وگان ثقَةٌ بحفظ / ۲:۷ 


م ۳ 7 
ویذاکر » واستوطن دمشق باخرة . 


٥‏ ترجمته : تكملة النذری ۰۱۶/۳ (۲۸۹۳) وذیل الروضتين ص ۱۱۸ وسير النبلاء ۰۰/۲۳ والعبر 
۳۲ في وفیات (۱۳۱) وتذكرة الحفاظ ۱2۲۳/۶ والوافی بالوفیات ۲۵۲/۰ والبداية والنهاية 
۳ والنجوم الزاهرة ۳۱۶/٩‏ ودرة الحجال ۲۹۸/۲ وطبقات الحفاظ للسیوطی ص ٤۹۸‏ 
والشذرات ۱۸۲/۰ والتبصیر ۱2۸۷/۶ . 
(۱) وضبط النذری أيضاً هذه الكلمة فقال : يداس : بفتح الیاء آخر الحروف وتشدید الدال المهملة 
وفتحها وبعد الألف سين مهملة . وتصحفت هذه الكلمة في العبر إلى ( بداس ) وفي الشذرات إلى 
( يداش ) . 
(۲) الزيادة من « د وسقطت من الاصسل مع بياضى بقسدر كلمة وسقطت من « ب » أيضاً 


بدون بیاض . 


- o۳ - 


ر ال مس 6 س س © مسر 


باب نويرة وثويرة وبريرة 
آما نويرة : بضم | بضم النون , > فهو : 


1561 ا کک 


إسحاق بن الضيف ‏ ۰ وقال ابن أبى حاتم : منُصور بن أبى نويرة 
العلاف > روي عن (') أبى بكر ابن عياش , أدركّه أبي . 

٤( ۰:۷‏ ' والخطیم بن ذويرة » شاعر > ذكره الآمدي () . 
اة : وه : اء قذكره الأمير ١‏ . 
وأما بريرة بقثع الباء المعجمة بواحدة وکسر الراء والباقي مظه ) , 
فهي : ۱ 

۸ بريرة جارية عائشة رضی الله عنها (#) . 





۲ ترجمته : التاریخ الكبير ۳۶۹/۷ والجرح ۱۷۹/۸ والثقات لابن حبان ۱۷۲/۹ . 
(۱) من هنا إلى « عن » الاتی ساقط من« ب » . 
64 في « د » الصيف خطا وتقدمت ترجمته في ۰/۲ ۰ (۳۸۲۶) في باب الضیف : بفتح الضاد 
المعجمة , واسحاق ابن الضیف ویقال فيه ٍسحاق بن إبراهيم بن الضیف الباهلي . 
(۲) انتهی ماسقط من « ب » . 

۷ ترجمته : الإكمال ۱۱۷/۳ في باب الخطيم : بفتح الخاء العجمة وکسر الطّاء الهملة والزاهر لابن 
الاتباری ۲۸۰/۱ والشتبه ۲۱۷/۱ والتبصیر ۰۳۶/۲ والتوضیع ( ۱ / ل 10٩‏ ) . 
(٤(‏ هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 
)۰( لم آجده في کتاب الامدي الوتلف والختلف في أسماء الشعراء ولعله ذكره في كتاب أخر له , 
وقال الأمير في الاکمال : شاعر » ذكره ابن الأنباري في کتاب الزاهر ء وهو موجود في کتاب الزّاهر 
كما تقدم في الصادر . 
(1) الاکمال ۰۱۰/۱ . 
(۷) في التوضيح (۸۱/۱: - 1۸۲) المطبوع : بريرة یی ی ام منت 
سماكنة » ثم راء مفتوحة . ثم هاء . 

۸ ترجمتها : طبقات ابن سعد 51/8 والمؤتلف والختلف للدارقطني ۱۸۹/۱ وا لاستیعاب ۱۷۹۰/۶ 
وأسد الغابة ۳۹/۷ وا لاصاية ۰۳۰/۷ والتهذیب ۰۳/۱۲ والشتبه ۷۰/۱ والتبصیر۷۸/۱ . 
(۸) في الاصل و« ب » عیها السلام بدل« رضی الله عنها » والمثبت من « د » . 


O 


باب نهار وبهار 
ام الأول : بالئون (۲۱ , فهو : 
۹ ٠سميو‏ ا فن نار دفن أبى هريرة ری هنة انق نت فا وق ال ماه 
بن سلمة : شتير بن نهار (۳ . 
وم بهار : أوله باء معجمة يواحدة » والباقي مثله » فهو : 
۰ عبد السلام بن الحسن (*) بن صر بن بهار المُعَبّ » سّمع من أبى 
الفضل محمد (*) بن تاصر الحافظ وغيره ۰ ويقَالُ : بَهَارَة (°) . 





(۱) في التوضيح ( ۳ / ل ۱۷۰ ) نهار : بفتح النون والهاء تليها ألف ثم راء . 

۶۹ ترجمته : التاريخ الكبير ۲۰۱/۶ والجرح ۲۱۱/۶ ۰ ۲۸۷ في باب سمّیر وشنثیر وثقات ابن حبان 
۶ ۳۷۰ وتصحیفات الحدثین ۸۱۰/۲ والمؤتلف والختلف للدارقطنی ۱۲۶۸/۳ ۰ ۱۲۹۲ 
والژتلف والختلف لعبد الغنى ص ۷۶ والاکمال ۳۷۱/۶ ۳۷۸۰ والیزان ۲۳۶/۲ والتهذیب ۲۱۲/۶ 
والشتبه ۰۱/۲؛ والتبصیر ۷۸۹/۲ والتوضیح ( ۲ / ل ۲۱۶ ) . 
(۲) في الاصل شمیر تصحیف ‏ وقد ذکرت الصادر في باب سمیر : بسين مهملة مع التصغير . 
والثبت من « ب »د » . ۱ 

٠‏ (؟) قال البخاري في تاريخه : قال لى محمد بن بشار سمعت عبد الرحمن بن مهدي یقول : لیس 

أحد يقول : شتير بن نهار إلا حماد بن سلمة . 

۰ ترجمته : الشتبه 1۶۹/۲ والتبصير ۱۶۲۸/۶ والتوضيح ( ۳ / ل جا سیر 

عبد السلام بن حسين ( الصواب حسن ) بن نصر بن نهار الْعبر ۰ ویقال : بالنون وآخره هاء ... 

انتهی ولا آدری من اين قال : ويقال : بالنون ... 
(۶) في الاصل « الحسن » بدل « الحسن » والثبت من « ب ,د » . 
(0) » محمد »و« ویقال : بهارة » ساقط من « د » . 


مشتبه النسبة من هذا ارف 
باب الثاتلى و الثابلي 


وى ير - يج هم ماس 


0 اقا بال المي ا سد 
تن( فهو : 

101 اب اسن عم بن إبراهيم بن سس الم لب کدف سن | 
المظفر موسى بن عمران بن محمد الصوفي , > سمع منه آبو الفضل محمد 
واس ل ل ير 

من 7') شو وت سي 


التابلي : د بعد الألف ب وة ةيواح فقا أبو ماه ۱ 


N‏ ا د آنشد دا 


)۱( في الأنساب ۶/۱۳ ( لتلي ) بفتح النون وكسر الا المنقوطة من فوقها باثنتين وفي آخرها 
اللام جاجد إلى « ناتل » » وهى بليدة بنواحي آمل طبرستان . الو وت ني نكا ۳0۰ 
نائلة : بكسر الّاء المثناة من فوقها ولام » وبقال : تال بغير هاء ... 

دحي ترجمته : الأتساب ۳ ومعجم البلدان ۵ واللیاب بش وا وتاريخ ابن النجار ۸/۳ والشتبه ۱ 
۲ والتبصیر ۱۱۱۸/۱ والتوضیع ( م ) المطبوع . 
)۲( « بن محمد » ساقط من « ل » . 
(۳) « ثامن » ساقط من« د » . 


سا “0 


۳۰۲ 


2۳ 
Toft 
100 


1Yo 


DE Fe 


سرن ازاق سم 


هت لک کی سا عین وت للدمع حتی خانها 


برك ع و و 


آو دعتها سر الهوی فوشت به ما کل من منح السراثر صائها 7 


قال الشيخ وقال أفق ال ان : ومن أهل « انل » ممن پروی (۲) 
الحديث : 


- 


ص م بير 


وأبوه عبد الحميد . 

۱ و 4 م بير 
وعبد النعم بن عبد القادر النابلي . 
وایوه . 


/ ۰ و 1۲۷/۲ والتبصیر یرای هیودا لطبوع وفي حرف النون أيضاً 


0 ۱ 


/- ۸۲ فراجعة ٠‏ 
(۳) فى الاصل روی راکد من ند ب ون هه هم السقر. 


۳ ترجمته : الشتبه ۰/۱؛ والتبصير ۱ والتوضیع (۲۱۶/۱) الطبوع . 
۶ ترجمته : الشتبه ۶۰/۱ والتبصیر ۱۱۷/۱ والتوضيح ( ۳۱۶/۱ ) . 
۰ ترجمته : الشتبه ۶۰/۱ والتبصير ۱۱۷/۱ والتوضیع ( ۱ / (e‏ 
71 ترجمته : الشتبه 1۰/۱ والتبصیر ۱۱۷/۱ والتوضیع ( ۱ / ۲۱۶ ) . 


- ۷ 


باب النجراني والبحراني 

ا ا E‏ رط هنن 0 .۰ 
آما النجراني : بالنون المكّررَة والجيم (') » فهما : 
۷ السيد . 
9۸ والعاقب » من آهل « نجران » وقدا على رسول الله صلّى الله علي وسلّم. 
110۹ وموسی بن سيل بن بشر بن رافع التّجْرَاني . حدث عن أبيه عن جده . 
حدث عنه ابنه سلیل » وحدث عن سلیل علي بن محمد بن مَهرويه 


و 6 6 2 5 م هس  -‏ 
۳۹۰ وعید الله بن العیاس بن الربيع الحارثى , من آهل « نجران » حدث عن 


خالد > حدیثه فى کتاب « روح العارفين 0 ۱ 





و هس 


)۱( في الانساب ۶۰/۱۳ ( النجراني ) بفتح النون وسكون الجیم وفتح الراء الهملة وفي آخرها نون 
> هذه النسبة إلى نجران » وهو موضم بناحية الیمن وهجر أيضاً . 
۷ ترجمته : الاصاية ۲۳۱/۲ . 
۸ ترجمته : الاصابة ۵۷۵۰/۲ .. ۱ 
۹ ترجمته : الاکمال ۲۳۸/۶ فقد جاء ذکره في ترجمة أبيه وترجمة ابنه وانظر كذلك التوضیم 
( ۲/ ل ۱۶۷ - ۱۶۸ ) في باب سلیل : بفتح السین الهملة وکسر اللأم الاولی . 
۰ ترجمته : الانساب ٤١/١١‏ والتوضیح ( ۲۸۹/۱ ) الطبوع وفیه عبید اللّه بدل عبد الله . 
0( في الاصل « آبی » بدل « بن » والثبت من « ب » د » وکذا في الاتساپ . 
(؟) ذكر الحاجى خليفة في كشف الظنون ٠٠١/١‏ بهذا العنوان كتابين » أحدهما لناصر لدين الله 
أحمد العباسى والثانى لم يذكر اسم مؤلفه واكتفى بقوله : روح العارفين في الحديث . 


- 6/8 


۱ ومحمد بن الخارث النجراني » عن محمد بن عبدالرحمن 
بن () البيلّماني حدث ‏ / عنه ( نعیم بن حماد الخراعي في ۲۸۲/ب 
« كتاب الفتن » (* ) أخبرنا آبو سعید أحمد بن محمد بن آبی 
نصر الأرجاني ( ظ *) اللي قراءَةٌ عليه بأصبهان في سلّة ست 
ا ای 


2 ی 267 


0 سمس 


آخبرنا سلیمان بن أحمد الطبراني قال : ۳ آبو زید عبد 
الخزاعي ¢ قال : ا محمد بن الحارث النجراني عن 


1 ۳ ۲ ۱۳ ۴ را سے اس 


۱ لم أقف على ترجمته منسوياً إلى « لک وحنو أن الصواب فيه محمد بن الحارث الحارثي 
البصری آبو عبد الله وهذا يروى عن محمد بن عبد الرحمن بن الببلماتي عن أبيه عن ابن عمر 
أحاديث كثيره » ذكر بعضها ابن عدى في الكامل ‏ وله ترجمة في التاريخ الكبير ۱۰/۱ والجرح 
۷ والکامل لابن عدى ۲۱۸۰/۸ والتهذيب ۱۰۰/۹ وغيرها من المراجع » وانظر مع هذا ترجمة 
محمد بن عبد الرحمن في التهذيب ۲۹۳/۹ ولعله هكذا مثل ماذكره ابن نقطه في كتاب الفتن لنعيم 
بن حَماد » وقد راجعت القطعة الموجودة من كتاب الفتن لنعيم في المركز فلم أجد فيها هذا الحديث . 
)۱( ی و 

09 في « د » روی بدل « حدث »۰ 

۳۱( في بر شتوو نخد ول من و 

(۶) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من « د » . 

(ه) ندمت ترجمته في ۱۸۰/۱ (۱۱۰) في باب الارجاني . 


۳ - 


111 


TTY 


رار م 


الرجل على القبر فيقول : آوددت آنی مان صاحبه لا يَلْقَى الاس من 

الفتن () . ظ 

وأما البحراني : بالباء المعجمة بواحدة والحاء الْهملة ") » فهو : 

. هارون بن أحمد بن داود بن مهران البَحراني » حدث عن إسماعيل بن 
۶ 6 ه 2 - ه م وس م يس 

بن شاهين في « معجمه ای این تن ان و 

وأبى الحسن علي بن مقرب بن مَنْصُور ( بن مُقَرّب ) () بن عزيز 


البحراني » شاعر مجید ملیح الشعر > قدم علينا » وأنشدنا قصائد من 


= 


رھ 


م - 





60 انتهى ماسقط من « د » والحديث ذكره السيوطى في الجامع الكبير ٩۰۶/۱‏ وعزاه لنعيم بن 
حماد في الفتن ء وقد أخرج البخارى من حديث أبى هريرة بهذا اللفظ في كتاب الفتن ۷۶/۱۳ برقم 
(۷۱۱۵) وأحمد في مسنده ۲ o.‏ وابن كثير في كتاب النهاية في الفتن ۳۰/۱ . 

(۷) في الأنساب ۹۹/۲ ( البَحْرَانِي ) بفتح الباء المنقوطة بواحدة وسكون الحاء المهملة وفي آخره ها 
الراء ٠‏ هذه النسبة إلى البحر او إلى الجزائر والسكون فيها واستدامة ركوب البحار أو كان ملاح 


هم 


السفن . 


. ۸ نرجمنه : التيصير‎ TY 


ا 


(۳) يبدو أن لابن شاهين معجماً لشیوخه وهى من مؤلفاته امفقودة حتى الآن , وقد ذكر الذهبي في 

تذكرة الحفاظ ۹۸۸/۲ أنه صف ثلاثمائة م مصتف وثلاثين مصتفاً » وهی عمر بن أحمد بن شاهین 

المتوفى سنة ۳۸۰ وله ترجمة في سير النبلاء 1۳۱/۱۲ . 

نرجمته : تقدمت في ۵۹۷/۳ (۳۷۷۱) في باب ( ضبار ) وفي /ر ”ع (0۱۳) في باب ( العيوني ) 

وانظر كذلك نیل تكملة الاکمال لنصور برقم (174) في باب رین : بفتح العين وکسر الزاي 

( بتحقیقنا إن شاء اللّه ) والتبصیر ۱۲۹/۱ . 

)1( الزيادة من « د » وقد نسب المؤلف فیما سبق وهنا إلى جده الأعلى وساق نسبه النذری بالتمام 
فقال : على بن القرب بن منصور بن القرب بن الحسن ابن عزيز بن ضبار بن عبد اللّه بن محمد بن 

إبراهيم الربعي بي العيوني البخراني الإحسائي الا بالبحرين , وقد طبع ديوان شعره في الهند ستة 
۰ھ » تم أعاد طبعه عبد الفتاح الحلى . 


- ۹ 


باب (۱) النجاد والنجار 


آما النجاد : آخره دال مهملة (۲۳ » فهو : 
۶ ابو بكر آحمد بن سلّمان النجاد الفقيه . حدث عن أبى دواد السجستاني 
والحسن بن مکُرم (') البزاز وعبد اللّه بن آحمد بن حثبل وغیرهم » توفی 
لعشر بّقين من ذى الحجة من سُنّة مان وأربعین وثلاثمائة (۴ . 
5 وان الحسن علي بن القاسم النُجاد الشاهد البصري ۰ حدث عن آبی 
الحسن علي بن اسحاق المادرائي دت ع الحافظ أبى بكر أحمد 
بن (*) علي بن ن ابت الخطيب . 





. » هذا الباب جاء في الأصل و« ب » بعد الباب الذى با يليه والترتيب المثبت من « د‎ )١( 

)۳( في الائساب ۸۳ ۰ ( التجاد ) بفتح النون والجیم الشددة وفي آخرها الدال الهملة » هذه 
الحرفة مشهورة ثم قال السمعاني بعد قليل ( التجادى ) . ... هذه النسبة إلى خياطة اللحف 
والحشایا ويقال له : التجاد . 

۶ ترجمته : تاريخ بغداد ۶ وطبقات الشيرازي ص ۱۷۲ وطبقات الحنابلة ۷/۲ والائساب ۳۰/۱۳ 
والنتظم ۰/۱ ۰ والّباب ۲۹۷/۲ وتذكرة الحفاظ ۸۱۸/۳ وسیر آعلام النبلاء ۰۰۲/۱۰ والعبر ۷۸/۲ 
والیزان ۱۰۱/۱ والوافی بالوفیات ۶۰۰/۱ والبدایه والنهاية ۲۳۶/۱۱ ولسان الیزان ۱۸۰/۱ 
والشنرات ۳۷۱/۲ . 

(۳) مكرم : بضم الیم وسكون الكاف وفتح الراء وتخفيفها كما في الإكمال ۲۸۱/۷ وله ترجمة في 
سير النبلاء ۱۹۲/۱۳ أيضاً . 

(۶) في الاصل « « وستمائة » سهو من الناسخ والشبت من « ب »د » هذا وقد ذكر الأمير هذه 
الترجمة في الإكمال ۲۷۲/۷ في باب النجاد نفسه » فلا يستدرك عليه . 

6 ترجمته : سير أعلام النبلاء ۲۶۰/۱۷ وقال فيه الذهبي : وكان في سنة ثلاث عشر عة وارتعفاكة حيا : 
(o )‏ « أحمد بن » تكرر في الأصل . 


- ٦ا‎ 


1171 وأبو ۳ احمد ین أبى محمد بن آبی القاسم الاو 
المعروف ات العودي . او عبد الوهاب الأنماطي وعلي بن 


جح ی 3 


هبة اللّه بن عبد السلام توق ٠‏ وسماعه صحیح , ؛ تقدم 

ذكره . 
۳۷ ع و ال ل لال 
من آهل الحریم (؟ ۱ + حدث عن آبی الظفّر هبة الله بن آحمد 


بن محمد () بن الشُيلي القصار , سمعت منه » واه 
صنحیح » توفي في امن عشرین )٩‏ جُمَادَى الاخرة من س 
ست عشرة وستمائة . 

۳۹۸ وآبو البرگات / بن مکی بن أبى البرکات التَّحّاد بر :1,۳ 


a GS ES‏ ۰ وسموه 


شاکراً » وسماعه صحیح , > توفی 0 ليلة الأحد حادي عشر ذي 
الحجة من سنّة اثنتين وعشرين وستمائة ٠‏ ودفن من القد بياب 


بيرر . 





۹ ترجمته : تقدمت في ۲۰۱/۶ (1۷۸) في باب ( العودي ) ۱ 
۷ ترجمته : تكملة النذري 100/۲ (۱۱۱۹) وسماه عبد الله والختصر الحتاج إليه ۱۷۹/۲ . 
(۱) حرف الزاي من كلمة ( زعرورة ) ساقطة من الاصل والثبت من « ب ,د » . 
)۲( أى الحریم الطاهرى ببفداد » وفي معجم البلدان ۲ : الحریم الطاهري : باعلی مدينة 
السلام ببغداد في الجانب الغربي , > منسوب إلى طاهر بن الحسين . .. وکان من لجا إليه من . فلذلك 
i‏ ۱ 
9 « بن محمد » ساقط من « د » . 
(٤(‏ في الأصل عشر والمثبت من « ب . د » وكذا في تكملة المنذري . 
۸ ترجمته : التقييد ۲۷/۲ وتكملة النذري ۱۱۳/۳ (۲۰۷) . 
(0) من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 


5 0 


وأما النجار : مثله إلا أن آخره راء فجماعة » منهم : 


9 ۲ م ۳ 7 ل 8 ۳ 


اْسلمة وأبى ی شین أحمد بن محمد 9), بن القور وغيرهما وا 
قلا ثلاث ؛ وثلاثين و خمسمانه . 


م و 


۳۷۰ تین ج نی یی ندیه آبو زکریا النجار الواعظ > سمع أبا محمد 
عبد الله بن عَلِيّ إبن) ()القری» با لقضنل محمد بن عُمَر الم 
ومحمد بن محمد السلال وغيرهم ۰ وتوفى في كالث ذي الحجة سنة سبع 
وتسعين وخمسمائة . 


(۱) في الأنساب ۲۲/۱۳ ( النجار ) بفتح النون والجيم الشددة , في آخرها راء ۰ هذه النسبة إلى 
نجارة الأخشاب وعملها . 

65 ترجمته : الأنساب ۱۱۲/۶ ( الحربي ) والنتظم ۰ وج این اکر اا ٩‏ ب والكامل 
لابن الأثير ۷۱/۱۱ وسير النبلاء ۱۲/۲۰ وسیاتی له ترجمة في باب ( اليوسفي ) أيضاً . 
)۳( في الأصل الحراني والثبت من « ب » د » ۱ 
(۳) الزيادة من « د » فقط وانظر ترجمة آبی جعفر بن السلمة في سير النبلاء ۲۱۲/۱۸ وهو أبو 
جعفر محمد بن أحمد بن محمد بن عمر بن حسن 2 ابن المسلمة . ظ 
(٤(‏ في « د » محمد بن أحمد خطأ وانظر ترجمة ابن النقور احمد بن محمد بن أحمد بن عبد الله 
ابن النقور في سير النبلاء ۳۷۲/۱۸ . 

۰ ترجمته : تكملة المنذري 07/١‏ (1۲۲) والمختصر المحتاج إليه ۲۶۶/۳ والميزان ۳۸۷/۶ ولسان 
الیزان ۲۱۳/۱ . 
(ه) الزيادة من « د افقال اللاي نن ن آي جت عند الله بن علي سبط el‏ 


12ت 


۳۷ 


۳۷۲ 


(۷۳ 
۷۶ 


۷۵ 


177 


5 - و 5 6 6 م 
وأبى بكر جعفر بن أحمد بن عمارة النجار الحربي » سمع سعيد بن 
آحمد ين الیناء وابناه : 
قاسم 
وأسعد بن بقاء بن عبد بن بقاقا اللجار . سمع أبا طالب الُبَارّك ابن 
خضير الصيرفي » سمعت منه وسماعه صحيح . 

ی اش يي ی شقن ابر ری 
ولعي ال محد ین محدد يزاين محعد نا نع من آب 


القرج عبد المنعم بن كليب الحراني وذاكر بن كامل (۲ وأبى الفرج بن 





١‏ ترجمته : تقدمت في ۱۹۸/۶ (۲۱۶؛) في باب عمارة : بة بفتح العين المهملة و تشدية. اليم" 
۳۷۲ ترجمته : تقدمت في ۱۹۸/۶ (۶۲۱۶) . 

. )4۲۱۰( ۱۹۸/۶ ترجمته : تقدمت في‎ 1Y 

۳۷۶ ترجمته : تکملة النثری ۱۷۱/۳ (۲۱۰۳) في وفیات سنة 0۲0 . 

۵ ترجمته : لم آقف على ترجمته . 


(۱) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من« د » . 


۱ (۲) « آبی » ساقطة من « ب » . 
۳۷۳ ترجمنه : معجم الأدیاء ۶۹ وتذكرة الحفاظ ۱۶۲۸/۶ وسير النبلاء ۱۳۱۸۳ والعیر ۲۶۸۸/۳ في 
وفيات سنة (۱۶۳) والختصر المحتاج إليه ص ۷۸ (WV)‏ والوافی بالوفیات ٩/۰‏ وفوات الوفیات 


۶ وطبقات الشافعية للسبكى ۹۸/۸ والبداية والنهاية ۱۱۹/۱۳ والنجوم الزاهرة ۳۰۰/۲ وطبقات 


(۳) « وذاكر بن كامل » ساقط من « د » . 


15 - 


لج‌وزي وأبى طاهر الب ارّك بن الب ارّك بن العطُوش وآبی محمد 
عبد العزیز بن محمود ‏ بن الأخضر ( الخافظ ) (') في جَمَاعَة . 
وبدمشق من شیخنا أبى اليمن الكندي والقاضي أبى القاسم بن 
الحرستاني في جماعة » وسمع باصبهان من صحاب زاهر بن طّاهر 
الشحامي وغيره > ویتیسابور من الود بن محمد الطُوسي ومن بعده 
ويهراة ومرو من جماعة » وصتْف تاریخاً (') لبغداد , ذَكَرٌَ لی أنه ديل به 
على أبى بكر الخَّطيب › وهو حافظٌفاضلٌ , ذَكَرَ لى أن موده في ليه 


۱ الأحد الث عشرین (٤(‏ دی القعدة من ستة شمان وسيعين وخمسمائة (٥)‏ : 





)۱( « بن محمود » ساقط من « د » . 

)۲( الزيادة من « د » فقط . 

(۳) وسماه نیل تاريخ بغداد .وکتابه عظیم في تراجم متأخري أهل بغداد , طبع بعض أجزاءه من 
دائرة العارف العثمانية بحیدر آباد بالهند . 

)1( في « د » عشر بدل عشرین . ۹ ۱ 

. في حاشية الاصل : توفی ابن النْجّار ببغداد في خامس شعبان سنة ثلاث وأربعين وستمائة‎ (٥) 


16 له 


باب النجاري والبخاري 
أما i 1 e‏ ۳ 


۱ اا ر و کی ا 0 


6 و هم 


نادر + وسمع منه أيضاً آیو سعد السمعاني . 


رق س س 


عا البخاري : بضم eR‏ الخاء العجمه فجماعاً من أهل 
» بخارا 6 . 


۸ وآیو العباس أحمد بن عبد الواحد حد الفقيه يعرف بالبخٌاري ٠‏ لاثه تفقه بها 
و 6 و مه اس بير 


جد ةبيتع بتیستابور من عبه ام بن هبد له ( بن محمه ) 7) 
الفراوي وغيره > ويبغداد من أبى الفتّح عبيد اللّه بن عبد الله بن شاتیل 


م سس 


وغیره ویواسط من جماعة ٠‏ سمعت منه أحاديث پحمص ٠‏ وهو حافظ 
e‏ نه ؛ توفي في جمادی الاخرة من سن ثلاث ومشرین وستمانة ‏ 


ت 


(۱) قال السمعاني في الأنساب ۳۰/۱۳ : النجاري : بفتح النون وتشديد الجیم وفي آخرها الراء . 
هذه النسبة إلى ثلاثة أشياء ؛ أحدهما إلى بطن من خزرج الثاني إلى مطة اکن ٠‏ يقال لها : 
. بنو التجار » والثالث إلى مذهب طائفة من المعتزلة » يقال لهم : التجاريّة » انتهى . 

۳۷۷ ترجمته : الأنساب ۳۸/۱۳ واللباب ب ۲۹۸/۲ وفي المصدرين : آبو القاسم عبد الواحد بن عي بن قلم 
النجاري » من أهل الكوفة . فلعلهما تسباه إلى جده . 

۸ ترجمته : تكملة المنذري ۱۷۷/۲ (۲۱۰۶) وسیر النبلاء ۲۰۵/۲۲ والعبر ۱٩۰/۳‏ في وفیات (۱۲۳) 
والوافي بالوفی ات ۱۵۹/۷ وذیسل طبقات الحت‌ابلة ۱۱۸/۲ وا انوم الزاهرة ۲۹۱/۱ 
والشذرات ۱۰۷/۵ . 

(۲) الزيادة من« د » فقط . 


- ٦1 


باب النخاس والنحاس و اللحاس 
أما النخُاس : بالخاء الْعجمة () , فهو 
۲۳۷۹ آبو الطيب محمد بن الحسيّن () بن النّخّاس الكُوفي ۰ حدث عن عبد الله 
بن يدان بن برد لكوفي وعلي بن العَبّاس القَانعِيّ رز 
سین )بن علي ابنذ ووا واس 


بن داود بن قسیم ومحمد بن آحمد بن عبید الله بن برع ) لثمالي . 





)۱( في الاتساب ۵۶/۱۲ ( النخاس ) بفتع النون وتشدید الخاء العجمة وفي آخرها السین الهملة 
هذا الاسم لمن یکون لآلا في بيع الجواري والظمان والدواب 
۹ ترجمته : تقدمت في 0۲۱/۱ (۱۲۶) في باب ( القيملي ) ) وانظر أيضا المشتبه ۲ والتبصير 
۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۳۹ ) . 
)۲( « اين الحسین » ساقط من « د » . 
۳ أوله زاي اوتقدمت رجف في 2۲/۲ (۲۷۸۱) . 
(٤(‏ هكذا « الحسين » في النسخ الثلاث وتقدمت ترجسته في ۲۸۲/۲ برقم(۱۸۱0] في باب 
الحوزي ب 
)۰ في الاصل الخير وهو خطأ وا لثیت من « ب »د » ونقدمت ترجمته في )٤۹٤٤( 1۲۷/٤‏ في باب 
سيم : بضم القاف وفتح السين الهملة وسكون الیاء . 
(1) رة : بضم الباء العجمة بواحدة وفتح الاي وتشدیدها ٠‏ ضبطه المؤلف » وتقدمت ترجمته في 
۷5 (۳۷۶) . 


۷ 


e e e  )۱( ۴ ۶‏ 
TYA‘‏ وقران () بن تمام التّخاس » كان يبيع الدواب » حدث عن 


3 ۱ يك ر سم 8 ت 
هشام بن عروة وسهیل بن آبی صالح > حدث عنه احمد بن 
و م6 )۲( ير ۵ 


حنبل وسريج بن يونس وعلي بن حجر . 
11 والحسن بن علي النخاس الكوفي م 
الأسدي / حدث عنه سلیمان بن أحمد الطبراني :۲ب 


خا وان محم فخ نو أو ت فا لا البغدادی ¢ 
ی ور لا الب 
الحافظ ٩‏ 





۰ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۹۹/۲ والتاریخ الکبیر ۱۵۹/۷ والجرح ۱۶۶/۷ وطبقات الاسماء الفردة 
ص ۱۰۷ (۳۱۳) والثقات لابن حبان ۲۳/۹ والثقات لابن شاهين ص ۲۷۱ (۱۱۱۹) والمؤتلف وا لختلف 
للدارقطنی ۱۹۱۱/۶ والمؤتلف لعبد الغنی ص ۱۰5 وتاریخ بغداد ۶۷۲/۱۲ والاکمال ۱۰۹/۷ والیزان 
۲ والتهذیب ۲۱۷/۸ . 

(۱) في الاکمال لابن ماکولا : فان : بضم القاف وتشدید الراء . 
(۲) في« د » شريح » وهو خطأ وقد ذكره الأمير في الإكمال /٤‏ ۷۰ قي باب ( یج ) سين 
مهم وحم 

۱ ترجمته : لم آقف على ترجمته » وفي الشتبه والتبصیر والتوضیح الحسن بن محمد بن موسی 
النّخّاس وهو موجود في الاکمال ۳۷۲/۷ أيضاً . ا 

(۳) انظر رواية الطبراني عنه في العجم الصغير ۱۳۰/۱ . 
۲ ترجمته : تاريخ بغداد ۱۱/۷ والشتبه ۱۳۶/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۳۸ ) . 
(4) في الاصل « فروة » والثبت من « ب »د » . 
(0) انظر رواية الطبراني عنه في المعجم الصغير ۱۲۹/۱ وفيه لاس وكذا في الذي سبق وهی 


الخاضية .... وله ترجمة فى سير النبلاء ۱۰۹/۱۹ . ۱ 


TA‏ ه 


۲۳ والمبارك بن بركة بن علي بن فقوح النّخّاس ۰ حدث عن آبی عبد الله 
الحسين بن أحمد بن طلّحَة التعالي والحسین بن أحمد بن عبد الرحمن 
بن أيوب » حَدث عنه ابنه سعيد ) وسلیمان ( وأبى الحَسّن ) () علي 
ابنا محمد بن علي الَوْصلي . ۱ 

۶ و بو محمد عبد اللّه بن الحسن بن طلّحَة بن إبراهيم بن النخُاس 
الَيسي » حدث عن محمد بن أحمد ( بن الحسين () التَنّيسي » سمم 
منه عبد اللّه بن أحمد (©) ) بن السمرقندي » نَقَلَتُه من خطه . 


۰ ولایت بن زيد اللخاس » حدث عن الحسين بن علي ( بن أحمد ) (*) بن 
ال 00 ۱ 





۳ ترجمته : الشتبه ۱۳۶/۲ والتبصیر ۱۶۳۶/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۳۸ ) وفي مشيخة ابن الجوزى 
ص ١١5‏ الشيخ الستون : أبو المعالى النرّل بن بركة بن علي بن فتوح بن كموية النّخّاس ٠٠‏ قلت : 
يبدو أن المنزل تحرف من المبارك وانظر ترجمة ابنه بعد قليل برقم (1۲۸۹) في مصادر مخظفة . 
(۱) تقدمت ترجمة ابنه سعيد بن المبارك بن بركة في ۲۲۰/۰ برقم 0۶۱۶ في باب اللَبّان ) . 
)۲( الزيادة من « د » فقط وتقدمت ترجمة أبى الحسن على بن محمد بن على الوصلی في ۲۱۷/۰ 
00 برقم (04.5) في باب ( اللباد ) . 
4 ترجمته : الشتبه ۱۳۶/۲ والتبصير ۱۶۳۶/۶ والتوضیع ( ۳ / ل۱۳۸ ) . 
(r)‏ في « د » الحسن والثبت من « ب » . 
)٤(‏ الزيادة من « ب ءد». 
۵ ترجمته : معجم ا 7 ب والمشتبه ۱۳۶/۲ والتبصير 1474/4 والتوضیع 
(AJ / ۲)‏ . 
(0) الزيادة من « د » . 


۱ د 


۲ بو عبد الله مسلم بن ثابت بن ید النخُاس » حدث عن آبی القاسم 
' علي بن آحمد بن بیان وأبى علي محمد بن سعيد بن نبهان وأبى بكر بن 

ري م ١‏ م ما بير 

۳ ا بي () النرسي وأبى طالب بن یوسف وغیرهم » وسماعه 


- 


لذ 


صحيح > توفي في ذي الحجة من سنة اثنتين وسبعين وخمسمائة 
۳۹ 
۷ وابنه آبو حامد عبد الله بن مسلم بن کابت بن رید النخاس المعروف بابن 


ر 9 م 2 8 7 e‏ و 6 ۳ 
جوالق (۲) > حدث عن القاضي آبی بكر وأبى مَنْصور القَزاز وأحمد بن 


۶ 


عبد الباقي بن متازل ( + > وسماعه صحیح تولي في الشرین 


من شهر رمضان سنة ستمائة 
۸۸ وأبى الحسن علي بن عباس بن الب الككانن > سمع من أبى القاسم بن 
الحصین مج منه مر بن علي ا اي الدمشقي . 


1 ترجمته : الختصر الحتاج ال یه ۲۰۲/۲۳ والشتبه ۱۳۶/۲ والتبصیر ۱۶۳۶/6 والتوضیح 
( ۱۳۸۵/۳ ) . 
(۱) تَقَدمت ترجمة ابن سوسن في ۲۵۶/۲ (۳۱۱۱) فانظر الضبط هناك . 
(۲) في الأصل آبو النرسى والثبت من « ب »› د ا 
لجودة قراعته , وله ترجمة في سير النبلاء ۲۷۶/۱۹ . 

۷ ترجمته : تكملة التنری ۳۸/۲ (۸۲۰) والختصر الحتاج إليه ۱۷۳/۲ والمشتبه 6/۲ ال 
۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۳۸ ) . ۱ 
(۳) قال النثری : وجوالق : بضم الجیم وفتح الواو وکسر اللام وآخره قاف . 
. (4) مُتازل : بضم الیم وفتح النون وکسر الزّاي وآخره لام وتقدمت ترجمته في ۰/ ۲۹۸ برقم 
(۵۶0۱) . 

۸ ترجمته : الشتبه ۱۳۶/۲ والتبصیر ۱۶۳۰/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۳۸ ) . 
(0) في « د » علي بن عمر وهی قلب . 


105 


114۰ 


55١ 


14۲ 


6 4 ۳ ارس اس “ر م ت و 6 »6 
هه بير 


سمع من أبى ی الرکات ٠‏ إسماعيل بن أبي 0 تلد اليو رای لمش 
بن خيرون وأبى الفضل الأرموي ۰ سمعت منه ؛ وسماعه صحيح . توفي 


۱ في ثالث صقر من سنة اثنتى عشرة وستمانة . 


وأبو المعالي هبة الله بن نصر الله (') بن محمد بن محمد بن عبد العزيز 
بن النخاس قاضي الفراف (۲) سمع من أبى محمد الحَرِيرِي 
« الْمَقَامَات » أخبرنا بها عنه آبو طالب عبد الرحمن بن محمد (* بن عبد 
لسمیع الهاشمي پواسط . 

وابنه آبو الحسن يحيى . 


6 


e O‏ یحیی » تقدم نکرهم في باب ری 


A۹‏ یه نات اش ۵/ اش 


ان وی . 


ot 


0۱( هكذا « نر الله » في النسخ الثلاث یی فیط E‏ اف ان ؛ وفي 


الشتبه والتبصير والتوضيح في باب النخاس : نصر بدل نصر الله ۰ 


(۳) في الاصل العراق , وا مثبت من « ب »د » . 
(٤( ۱‏ « بن محمد » تکرر في « د › . 
۱ ترجمته : تقدمت في ۱۰/۶ (40۸۰) وانظر كذلك التبصیر ۱۳۰/6 والتوضیح ( ۳ / ۱۳۸ ) . 
۲ ترجمته : تقدمت في 117/4 (40۸۱) وانظر كذلك التبصیر ۶ والتوضیع ( ۲ / ل ۱۳۸ ) . 


ا 


۳ سے 6 6 - م 0 


15 


رده سم مس سو قر 


N LBS 
. من خط شنجا ع الذهلي‎ 

وم لنْحاس : بالحاء الم () » فهو : 

آبو العَباس إسماعيل بن عبد الرحمن بن عمر بن محمد بن النحاس ۰ 
حدث بمصر عن آبی لسن محمد بن عبد الّه بن ركنا وير 00 
وآبی طّاهر محمد بن أحمد (*) ( بن عبد الله ابن تصر وأبى آحمد عبد 
اللّه بن محمد بن عبد اللّه > حدث عنه أبى طاهر محمد بن أحمد ) (* بن 
آبی الصقر الانْا نباري . »ور ( اله مع منه (بمصر ) (* في رجب من 
سنة سبع وعشرین وأربعمائة . 


0 م ید ا ای و E‏ 
الإسماعيلى وتاريخ بغداد . ٠‏ 

(۲) في الأنساب ٤٤/۱١‏ ( النّحّاس ) بفتح النون وتشديد الحاء المهملة وفي آخرها السين الهملة 
أيضاً , هذا إلى عمل النحاس ۰ وأهل مصر یقولون لمن يعمل الاواني الصفرية ويبيعها : التحاس . 


۳۹۶ ترجمته الع افك SA‏ وجا كر في ترجية نيجه إبى ابح عبد الله بن محمد بن عبد الله 


في سير النبلاء ۲۸۲/۱۲ . ۱ ۱ 
(۳) له ترجمة في الاکمال ۳۱۱/۲ في باب ( حیویه ) بياء قبل الواو معجمة بائنتین من تحتها › وله 
ترجمة في سير النبلاء ۱۱۰/۱۲ أيضاً . ۱ 

(٤ - ٤(‏ جا ري ا ای ما إلى آحمد . واللثبت 
من« ب ءل » . 

)( لعلّه ذكر هذا أيهم في اكه وتو ذکر لاعس في سیر ان 0۷۸/۱۸ في ترجمته أن ن له 
معجماً في جزعين . ۱ 
(1) الزيادة من « د » فقط . 


جت. ۲ ۷ مت 


7 م نو ق سے مر مر اسن مس هج اتير 
۳۹۵ ومحمد بن جبوبه )۱( النحاس الهمذانى > حدث عن محمود بين 


2 یر یر ۹ ۳ گر م 6 ۳ و س سے ص 
غيلان وسلمة ابن شبيب والحسين بن الحس المروزي ٠‏ ذكره 


كر 


9 "في باب جن 


ر ‌ 


ام 6 9 اد سنا دن عفرو موسى :۱ 
العُقَيْلى فى کتّاب « الضعفاء » نقلته من حط عبد الوهاب 2 
الأنماطى » وتحته علامة الحاء المهملة . 


ےت سس ی 2 ىن ۵ و 3 ۳ ۶ مي 
واما اللحاس باللام المشددة المفتوحة والحاء المهملة ¢ فهو : 
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6 ترجمته : الإكمال ۳۹۶/۲ وقال فيه الأمزر : أما جبويّه : أوله جيم معجمة بعدها باء مشددة معجمة 
وا 
(۱) في الاصل وه د » حیویه بدل جبویه » والثبت من « ب » . 
(۲) برید بالشیخ الامیر ابن ماکولا . 
۰ ترجمته : سوالات الحاکم للدارقطنی ص ٠١5‏ (10) وتاریخ بغداد ۷ والنتظم A‏ والشتبه 
۲ والتبصیر ۱۶۳۳/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۱۷ ) وفي الصادر النْخاس الا أن ابن ناصر 
الدین في التوضيح بعد أن ذكر كما ذکره الذهبي في الشتبه تحت النخاس : بالخاء العجمة قال : 
قلت : ذکره ابن نقطة بالهملة » فقال : وأئیس بن عبد الله إلى آخر ماذکره ابن نقطة هنا . ولم يرجح 
ابن ناصر الدین أحدهما على الآخر . ۱ 
(۳) في الاصل سالم والمثبت من« ب » د » وقد ترجم له الخطيب في تاريخه ۱۶۵/۹ في باب سلْم . 


- VY 


11۹۷ 


1۹۸ 


0 ساس ۰ م e‏ 25 
آبو الحسن محمد بن أحمد بن الجبان (') الْعروف باين اللحاس » حدث 
۰ 2 ا ت c8‏ ع م ام اس 
ات۳ © 3 م ۰ ٩ o‏ 0_0 ملم > 
الحسن بن البادي وأبى الحسن محمد بن أحمد بن رزقویه وآبی الفتح بن ۱ 


الحريمي وابن ابنه أبى المعالي محمد بن محمد بن ( محمد بن ) (°) 


۱ - مر س ت ۰ ما و و س ساس 
لحاس , قال شجاع ابن فارس الذهلي : مات يوم الجمعة کامن رجب 


من سنة ثلاث وتمانین وأربعمائة 
وأبى المعالي محمد بن محمد بن ( محمد بن ) 0) آحمد بن الحاس 
- 2 9 ی ۲۳ ۳ 2 ا 7 

الحريمي ٠‏ ويعرف بابن الجبان )٩(‏ > سمع من جده . وله إجازة من أبى 
القاسم علي بن أحمد بن البسري » حدث بها » قال أبى الفَضّل أحمد بن 
صالح بن شافع الحافظ في « تاريخه » : توفي في تاسع (') عشر ربيع 
الآخر من سنة اثنتين وستين وخمسمائة ٠‏ قرأت عليه كثيراً وكان شيخا 
صالحاً . ما علمت من حاله ولا سمعت الا خيراً . 


۹۷ ترجمته : تقدمت ترجمته في ۷۲/۲ )١112١9(‏ وقد ذكرت هناك أنى لم أقف على ترجمته وذلك بسبب 


عدم ذکر الولف سنه وفاته > وقد وجدت له ترجمه في النتظم ۰۰/٩‏ والوافی بالوفیات ۱۰۳/۱ وقد 
نسب المؤلف وابن الجوزي في النتظم إلى جده وهو محمد بن محمد بن أحمد بن محمد ....... وذلك 
ظاهر من سياق نسب ابنه أبى المعالى الآتى ٠‏ ولذا جاء في الوافى محمد بن محمد بن أحمد . 

)۱( فى الاصل « الحتار » وفي « د » ۰« حان و والقد عن يا 

(۲) الزيادة من« ب »د » . 

(۳) في الاصل و « د ٠‏ الحراز والمثبت من « ب » وتقدمت ترجمته في 10/۲ )۱ ۰) في باب 
( الخراز ) بفتح القاء العجمة والرأء المشددة . 

(۶) الزيادة من« د ». 


۳۹۸ ترجمته : تقدمت في ۷۶/۲ (۱۱۱۰) . 
(٥)‏ الزبادة من « ب » فقط . 


(۱) في الاصل الخبان تحريف . وقد تقدمت ان المؤلف ذكره في باب ( الجبان ) . 


)۷۲( في « ل » سابع بدل « التاسع » ۱ 


تس 6 ۷ 


۲۹۹ 


۳۰۰ 


2 


باب النرسي والترسي 
ما الْرسي : بقتح الثون وسكون الراء وکسنر السين الم » فهو 
محمد بن صالح بن الوليد الثرسي ابن اخی ماس ب ريه 
النرسي » حدث عن بشنر بن آدم وژهر بن جمیل ومحمد بن الى وعمرو 
بن علي وعبدة بن عبد الله الصنفار » حدث عنه الطَّبَرَاني ) , فقال : 
الثرسي > وهو لآء وابن عمهم عبد الأعلى ين حماد یتسبون إلى جد لهم 
اسمه ترس فعرب › فقيل : نصر ۰ قال يحيى بن معين : ترس بعض کتاب 
العجم ( . 
وآما النرسي : منسوب إلى تهر بين الكُوفة والحلّة . عليه قری ۰ فجماعةٌ . 
منهم : 
محمد بن آحمد بن يزيد الترسى البغدادي » حدث عن ( حقص 
بن عمر ) () الدوري » حدث عنه الطْيّرّاني ٩(‏ 





۹ ترجمته : الشتبه ۱۳۱/۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱:۲ ) . 

(۱) في الاصل آبو محمد بن صالع والثبت من« ب »د » . 

(۲) راجع رواية الطبراني عنه في معجمه الصغير ۳۲/۲ . 

(۲) انظر کلام يحيى بن معين هذا في تاريخ بغداد ۷۷/۱۱ في ترجمة عبد الأعلى بن حماد . 
۰ ترجمته : تاريخ بغداد ۲۷۲/۱ والشتبه ۱۳۷/۲ والتوضيح ( ۲ / ل ۱:۳ ) . 

(۶) الزيادة من« ب2.د». 

(0) راجع رواية الطبرّاني عنه في العجم الصغير له ۱۰/۲ . 


NOs 


۳۰۱ وعبید الّه (') بن إدريس النرسي ۰ حدث عن عباد بن عباد. حدث عنه 
محمد بن إسحاق السراج النيسابوري . 
۲ وأحمد بن مُبَيّد الله النّرْسي » حدث عن يزيد بن هارون وعبیّد الله 
ابن موسى العبسي وشبابَة بن سوار » حدث عنه آبو بكر محمد بن 
عبد الله الشافعي وأبو عم محمد بن عبد الوَاحد الزاهد الْلقوي 
صاحب تُعلب . 
۳ والحسن بن أحمد بن فهد الذرسي البغدادي ۰ حدث عن إبراهيم بن 


سعيد الجوهري حدث عنه الطبراني 7 





٩۳/۲ ترجمته : الجرح ۲۰۸/۰ والثقات لابن حبان ۰۱/۸ وتاریخ بغداد ۲۲۳/۱۰ والشتبه‎ ١ 
. ) ۱:۳ والتوضیع ( ۳ / ل‎ 
في الاصل و « د » عبد الله وهو خطأ والثبت من « ب » وهو في الجرح والثقات وتاریخ بغداد‎ (۱) 
في باب عبید الله » وفي الشتبه والتوضیح عبد اله ولعل الذهبي وابن ناصر الدين في کتابیهما‎ 
٠ .۰ اعتمدا على نسخة من تكملة الإكمال فيها « عبد الله‎ 

۲ ترجمته : الثقات لابن حبان ۵۳/۸ وتاريخ بغداد ۲۰۰/۶ وسير النبلاء ۲۶۰/۱۲ وفيه أحمد بن عبيد 
وقد نبه المحقق الفاضل في الهامش والشتبه ۱۳۷/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۶۳ ) . ۱ 
(۲) في« د » عبید الله خطأ وانظر ترجمة محمد بن عبد اللّه الشافعي في سير النبلاء ۳۹/۱۲ . 

۲ ترجمته : تاريخ بغداد ۲۱۷/۷ والمشتبه ۱۳۷/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ١87‏ ) . 
(۳) انظر رواية الطبراني عنه في العجم الصغير له ۱۳۰/۱ . 


ا 


۱ 71 7 ر ” ص مث َه كك 9 ١‏ 5 
۶ وأبو عبد الله الحسین بن علي بن عواس لدرسي » حدث عن رید () بن 


أَحْرّم ') وأبى عبَيّدة بن أبى السفر > حدث عنه الحافظ أبى الحسين 


5 و ۰ 6 ۲ ۳ م0 


ن -. 6 6 م ۰ ی و 
ومحمد بن عبد الله بن جامع الدهان » حدث عنه آبو بكر الخطيب وابو 


م ام ۱ مم olo‏ 8 ۳ ۰ ۳ 
الفَضْل أحمد بن الحَسن بن خَيْرُوٌن وآبو غالب أحمد بن الحَسن ( 


۶ ترجمته : تقدمت في ۱۳۱/۶ (۶۱۰0) في باب ( وان وله ناگ ت النرسی حينما ساق 


0 


1۳۰ 


نسبه في تاریخه ۷۰/۸ . 
(۱) في الاصل يزيد والثبت من « ب ,د » . 
(۲) في النسخ آخرم والتصویب مما سبقت ترجمته وقد ضبط الامیر في الاکمال ۲۷/۱ فقال : بخاء 
معجمة وزاي . ۱ ۱ 
ترجمته : تاريخ بغداد ۳۷/۳ والتوضیح ( ۲ / ل ۲۹۷ ) وذکر الخطیب في تاريخه أنه توفی في 
شعبان سنة ست وعشرین وأريعمائة ولم يذكر الخطیب محمد بن عبد الله بن جامع فيمن روی عنه ولم 
یذکر آبا الفضل بن خیرون وأبا غالب في تلامنته . ۱ 
)۳( في الأصل الحسین بدل الحسن والمثبت من « ب ,د » وقد جاء هکذا في نسخ الکتاب مع أن 
الباقلاني الذى كنيته أبو غالب فن بن الحسن بن أحمد بن الحسن الباقلاني البفدادی .۰ وله 
ترجمة في سير النبلاء ۲۳۰/۱٩‏ والباقلاني الذي اسمه احمد بن الحسن هو آبو الفضل أحمد بن 
الحسن بن أحمد بن خيرون البغدادى » وله ترجمة في سير النبلاء ۱۰۰/۱۹ أيضاً , واللّه أعلم . 


ANV 


.۳ وأبى علي الحسن بن محمد بن عمر بن القاسم الذرسي » حدث 
عن أبى حفص بن شاهین وأبى القاسم عَبَيْد الله بن أحمد 
الصَّيدلآني , قَالَ القطيب كت عنه وان صدا / من 6 / ب 
أهل القرآن ( ؟ يعرف بابن عديسة » توفي بمكة في ۷) منتصلف 
رجب من سنة ة مان وثلاثين وأربعمائة . 
1۳.۷ وأبو نصر أحمد بن محمد بن أحمد بن حستئُون التّرسي , 
ظ حدث عن محمد بن عَمُرو بن البَخْثَرِي () وأبى عَمْرو ابن 
السماك وأحمد بن سلّمان التّجّاد ‏ قال شجاع الذهلي : كَانَ 


صالحاً صدوقاً ٠‏ مات في سنة إحدى عشرة وأربعمائة » قلت : 
خد غته طراد من محف الرشى وع ين كتميق لس ری 





7 ترجمته : تاريخ بغداد ٤٤٥/۷‏ والمنتظم ۱۳۰/۸ والتوضيح (۲ / ل ۲۹۷ ) في باب ( عُدَيْسّة ) يضم 
الأول وفتح الدال المهملة تليها مثناة د تحت ساكنة ثم سين مهملة مفتوحة ثم هاء . 
)١(‏ وزاد الخطيب : والمعرفة بالقراءات . 

(۲) « في » ساقط من « د ». ۱ 

۷ ترجمته : تاريخ بغداد ۳۷۱/٤‏ والاکمال ۲ في باب ( حسنون ) والأنساي ۲۳ وسیر أعلام 
النبلاء ۲۳۷/۱۷ والعبر ۲۱۹/۲ والشذرات ۱۹۲/۳ والشتبه ۱۳۷/۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۸۳ ) . 
(۲) في الأصل اليحيري وفسي « ب » النحیری والثبت من « د » وقد ذكره الامیر في الاکمال 
في باب ( البَحْتَرِي ) وتقدمت ترجمته في ۱۷۱/۱ )۱٤١(‏ وفي ۲۳/۲ (۲۷۱۹) في باب ادي 
والرزاز ۱ ۱ 


پ ۷۸ 


۸ وابنه آبو الحسین محمد اين أحمد » حدث عن محمد بن إسماعيل )١(‏ 
الوراق ومحمد بن عبد الله ابن أخي ميمي (') ويُوسف بن عمّر القواس 
والدان قطني وابن شاهين وعبد الوهاب ابن الحسن الكلابي الدمشقي . 
حدث عنه ابن ابنه آبو تصر أحمد بن هبّة اللّه ابن النْرسي وأبى بكر 
محمد بن عبد الباقي بن محمد الأنصاري في آخرين . 
بو ضر بن الي َ۵ عن ده أبى الس محمد بن أحمد . 
حدث عنه أبو طاهر السلفي » وال فق محد كا انز مدت اين معررن:: 
وشن و ود و ی 


۸ ترجمته : تاريخ بغداد ۲۶۱/۱ والاکمال ۳۷۱/۲ في باب ( حسنون ) والأنساب ۷۰/۱۳ وسير النبلاء 
۸ والعبر ۳۰۱/۲ في وفیات سنة ("4۵) . 
(۱) في « د » إسحاق بدل إسماعيل وهو خطا ولحمد بن إسماعيل الوراق ترجمة في تاريخ بغداد 
۲ وسیر النبلاء ۲۸۸/۱۱ . 
(۲) انظر ترجمة ابن أخى ميمي في تاريخ بغداد ۶۱۰/۰ وسير النبلاء ۶/۱۱ . 

۵۹ ترجمته : تقدمت في ۲۳۱/۲ )۱۶۸٩(‏ في باب حستون وانظر أيضاً في مشيخة السلفی البغدادية 
ل ۲۷/ ب والشتبه ۱۳۷/۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۶۳ ) وذکر الحافظ في لسان الیزان ۳۲۰/۱ أنه 
فا ضا سبع وكمسفاةة ۱ 


۷ 


۰ وأبو الفتائم محمد بن علي بن مَیمون النّرْسِي الکوفی الب بابي » تدم 
ذكره في باب العرني وغيره » حدث عن آبی عبد الله محمد بن علي بن 
عبد الرحمن العَلَوِي ومحمد بن إسحاق بن فدويه () في خَلّق كثير , 
وان حَافظأ ثقَةٌ ‏ توفي ( في ) () یوم القّلانَاء گاني عَشر شَعْبَان من 
سنّة عشر وخمسمانة بالحلّة الَرْيديّة ,کم حمل إلى الكُوقة » فدفنَ بها . 

. بو البركات عبد الباقي بن أحمد بن إبراهيم بن علي بن النرسي‎ ١ 
حدث عن عبد الباقي بن محمد بن غَالب العطار » حدث عنه ابنه محمود‎ ۱ 
وآبو الْظفر علي بن علي بن البرك (") بن توا الواسطي » حدئنا عنه‎ 
بواسط » توفي في شعبان من سنّة مس وأربعين ين وخمسمائة يوم السبت‎ 
. عاشر الشهر‎ 





۳۱۰ ترجمته : تقدمت في ۲۸۸/۶ (4۳۱۱) في باب العرني . 
)۱( في الاصل « قذویه » وفي « ب » مدویه »والشبت من « د » وترجم له السمعاني في الانساب 
۱۰ في ( القدويي ) بفتح الفاء وتشديد الدال المهملة ا .. وقال : هذه النسبة إلى « 
قدويه » وله ترجمة في سير النبلاء ۱۳۷/۱۷ انها . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . ۱ 
١‏ ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة /٩۸‏ ب والشتبه ۲ وفیه عبد الباقی بن أحمد بن هبة ال 
فوهم الذهبي في اسم جده وقد به ابن ناصر الدين في التوضيح ( ۲ / ل ۱۰۶ ) على وهمه . 
(۳) في« د » عبيد اللّه بن المبارك بن نَغُويا بدل « على بن علي بن البارك بن نغويا » وهو خطأ لان 
آبا المظفر كنية علي بن على وكنية أخيه عبید الله بن على بن المبارك أبو العالی وانظر ترجمة علي بن 
علبي بن البرك في سير النبلاء ۰ وذکر فيه الذهبي أنه يروي عن عبد الباقي بن أحمد بن 
الثرسي > وانظر ترجمته هو وأخاه آیا المعالي عبيد الله في هذا الكتاب في ۷۱ (غ4ذا) و (ه5ك) 
في باب الذغوبي . 


۳۹۹ وأبنه محمود ( ابن أبى الْبركّات ) (' حدث عن أبيه » وستماعه صحیح , 
توفی في امن عشرين ‏ جمادی الأولى من سنّة ستمانة . 

۳۳ وأبى الفتح محمد بن عبد البّاقي بن آحمد بن اليرسي » حدث عن آبی 
القاسم علي بن أحمد بن بیان الرزاز ۳۱ ۰ حدث عنه شیختا الحافظ آبو 
محمد عبد العزیز بن محمود (*) بن الاخضر . 

11 وآبو منصور محمد بن آحمد بن آبی البرگات عبد البّاقي بن آحمد بن 
انرسي » حدث عن جده ویخیی بن عبد الرحمن بن حبیش (*) وإسماعيل 
بن السمرقندي ' توفي في أواخر ذي القَعدة من سنة كُلاث وتسعين 
وخمسمائة » وسماعه صحیح )١(‏ , > سمع منه آبو ا محاسن الدمشقي ومن 


ت هسم 


بعده . 





۲ ترجمته : تکملة النذری ۲ (۱۱۰۰) وا لختصر الحتاح إليه ۱۸۳/۲ والتوضیع ( ۲ / ل ۱۵۶) . 
(۱) الزيادة من « د » فقط . 
)۳( هكذا « عشرین » في النسخ الثلاث وفي تكملة النذري « عشر » بدل « عشرین » . 

۳ ترجمته : تاريخ ابن الدبيثي ۷۳/۲ والختصر الحتاج إليه ص ٤٤‏ (۱۶0) وفیهما أنه ولد سنة )٤۹٤(‏ 
ومات سنة (۰۷۲) والشتبه ۱۳۸/۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۵۶ ) . 
)۳( تقدمت ترجمته في ۲۰/۳ ( ۲۷۲۵) في باب ( الرّاز ) فانظر الضبط هناك . 
(۶) « عبد العزيز بن محمود » ساقط من : د ». ظ 

۶ ترجمته : تكملة الُنذري ۲۹۲/۱ )4۰٩(‏ وتاريخ ابن الدبيثي ۱۳۶/۱ والختصر المحتاج إليه ص ۱۰ 

(11) والوافى بالوفيات ۱۰۱/۲ والشتبه ۱۳۸/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۵۶ ) . 

(0) تقدمت ترجمته في ۲۲۲/۲ في باب ( حبَيْش ) بضم الحاء الهملة وفتح الباء المعجمة بواحدة 
وسكون الياء المعجمة بائتتین من تحتها وآخره شين معجمة . 
(1) من هنا إلى « وسماعه صحيح » في ترجمة رقم (714؟1) ساقط من « د » . 


- 8١ - 


110 ۱ وأبو محمد عبد الله بن آحمد بن هبة الله بن محمد بن 


النرسى 4 وك عن أبى غالب أحمد بن الحسة )۱( الباقلانى ‏ 


س ور 


سے ل م or‏ د 
وعلي بن محمد بن العلاف وآبی الحسين بن الطيورى » حدند 
ىنيم 1 ۳ هر و 5۳ 3 3 )۲ 


۳ a 


رمضان من سنة تسع وستين وخمسمائة » وسماعه صحیح  .‏ 
37 ۲۲ وأبو بكرا مون ارسي :دك عا 
ظ وآبو بكر أحمد بن موهوب بن النرسي ۰ حدث عن آبی 
القاسم بن بیان » توفي يوم الأربعاء عاشر شعبان من سنة 
اننتن وستين / وخمسمائة . 
۳ 7 ما ای ۲۹ سر اس ۵ 7 دس 
لخر وابوه ابو العز موهوب بن أحمد بن على بن النرسى » حدث 


1 ۳ 6ه 


عن أبى النرسي . حدث عنه |براهیم بن الشعار . 


6 ترجمته : تقدمت في ۲۳۱/۲ (۱۶۹۰) في باب ( حسئون ) . 


to 


(۱) انظر ماعلقته على « أبى غالب أحمد بن الحسن الباقلاني » في ترجمة رقم (۱۳۰0) وجاء في 


)۳( » شهر » ساقط من « ل » . 
۳۱۹ ترجمنه المختصر المحتاج اليه ص ١”‏ (۶۳۰) ۲ 


(۳) ترتیب التراجم الثلاث في « د » هکذا ( ۱۳۱۷۰۱۳۱۸ ۱۳۱۱۰ ) والترتیب الثبت من الاصل 


وق « تب ». 


۷ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


- ۸۲ - 


E ET 1۳۸‏ برس ی اه بو 


106 


۳۷۰ 


مس ی 2 


مح (0 ل ۱ 


وأبى الحسن محمد بن محمد بن أبى حرب ابن النرسي ۰ حدث عن 
محمد بن أحمد بن الماح ومحمد بن عبد الباقي بن حمد بن سلمان (") 
في آخرین , مکثر صضحیح السماع > شيخ عاقل » آفاده آبو أحمد 
البصري » وله شعر حسن . 

وم الترسي:بفتح التاء المعجمة من قوقها باثنين والراء وتشدیدهاء فهو 

(') ابن إدريس الرّسي » قال آبو طاهر المسَفي رق انت 
القطّاع () , من توس > قرية من قری ألش ‏ » قال لى ذلك یوسف بن 


عبد اللّه بن أحمد الألشي الَخْمي ‏ نله من خط السلّفي رحمه الله . 





۸ ترجمته : التقييد ١44/١‏ وتكملة المنذرى ۲۸۱/۳ (۲۳۲۹) في وفيات سنة (174) وسير النبلاء 


۲ والعبر ۰/۳ ات وت ای مار ۰ (۲۶۵) والنجوم الزاهرة ۲۷۷/۹ 
والشذرات ۱۲۱/۵ . ٠‏ 
)0 ی مس ب » واوله من أواخر ترجمة ۷ كم . 


۳۳ والختصر إليه ص ۷۰ (۲۵۵) والوافی بالوفیات ۱۶7/۱ والنجوم الزاهرة ۲۷۳/۲ والشذرات 
۰۵ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۰۶ ) . 
0( وهو المعروف بابن البَحلّي التوفی سنة (14ه) وله ترجمة في سير النبلاء 1۸۱/۲۰ . 


۰ ترجمته : معجم البلدان ۲۲/۲ ( ترستة ) والشتبه ۱۳۸/۲ والتبصير ۱۶۳۷/۶ والتوضیح (۱۵۶(/۳) 


)۳( في الا « أبى » بدل « ابن » والثبت من « ب » د » وكذا « ابن » في معجم البلدان والتوضیح 
)٤(‏ وابن الط اثنان وهما نحویان ٠‏ مترجمان في إنباه الرواة ٠‏ ولکن لم یذکر في نسبهما الترسي . 
راجع انباه الرواة ۲۱۵/۱ و ۲۳۹/۲ . ۱ 


(0) في معجم البلدان ۲۶۰/۱ ( آلش ) بفتح اوله وسکون ثانیه وشین معجمة , اسم مدينة بالأندلس 


- AT - 


111 


YY 


باب اوي ولو 
اا الشوي : بفتح الثون والشنین المعجمة () , فهو : 
علو بن العسن الفقیه ؛ قال آبو يعلى الخليلي : هو من أهل نشوی , 
ام يبك چا > سمع محمد بن علي بن رید ( الصائغ ) ۲۷ وغيره . 
ثقة کبیر > حدثنی عنه جماعة من أهل قَرُوين . 
(والقرّج ) ( ابن أبى عبد الله اي قال أبوطامر ایا 


ع 0 


لكاي فوا عن شوخ" تس : وکان ا اله الد 2 


ماك 


کے امد ت ا ' 


(۱) في الأنساب ۱۰۱/۱۳ ( النشوي ) بفتح النون والشين العجمة » هذه النسبة إلى « نشا » ويقال 
: « شوى » وهی بلدة متصلة بآذرييجان وأرمنية ٠‏ ویقال لها : تخجوان » وهى من أعمال آران ... 
وفي معجم البلدان ۲۸۱/۵۰ ( نشوی ) بفتح وله وثانيه وثالثه » والنسبة إليه نشوي . 


آبی يعلى الخليلي « الارشاد  »‏ ولطه قال في کتابه الآخر تاريخ قزوین وسماه ( الارشاد في آخبار 
قزوین ) أو في مشيخته . والکتابان ذکرهما محقق کتاب الارشاد الدکتور محمد بن سعید في مقدمته 
للارشاد ۳۱/۱ ۲۲۰ . 

(۲) الزيادة من« ب ,د » وانظر ترجمة محمد بن على بن زيد الصائغ الكي في سير النبلاء 
انیت 


۱۳۹/۹ ۱ والتوضیی ( 0/۲ ۱01). 
(۳ ساقط من الاصل > والثبت من « با ال ۰ . 
)1( في الاصل « قاله » والثبت من« ب » د » . 


a 


1 ا اي 
ف ۱ 


۳ ترجمته : تاريخ السياق لوحة 1/۰ والأنساب ۰۱۶/۱۰ ( القومسي ) وا منتخب من السياق ص ۲۷١‏ 
)۵۰٩(‏ والوافی بالوفيات ۲۶۰/۱۲ ويغية الوعاة ۵۲۶/۱ . 
)۱( في الاصل و« ب » القرمسيني وفي « د » القرمسی والتصویب من التقیید ۱ - ۲۲۷ 
للمؤلف نفسه من ترجمة تلمیذه آبی عامر « تميم بن آبی سعيد الجرجاني أبى القاسم » وقد ترجم له 
اسمعاني في الانساب في ( اقومسي) وم يترجم له في (القمسيني ) وهال الستعازي : أصله من 
٠‏ قومس » وولد بتسا . ونشأ بها » ثم سکن نیسابور . 


- A0 د‎ 


TE 


۳۸6۵ 


باب النشائی والنسائی والتشابی 


آما النشائي : بالشین الْعجمَة )١(‏ , فهى : 
آبو متصور عبد الواحد بن منصور بن عبد الواحد النشائى الشرابي 


9 0 ني » سمع من عبد الکریم بن عبد الصمد بن محمد ) أبي 


تا هن دام ۳1 ۳ ۳ 1 و وه ۳ ٩‏ هم ۰ م م ۳ 


الرحيم بن أحمد الأصبهاني بقراعة والده - وهو حاضر - في سنّة تسم 
وعشرين وخمسمائة - وفيها مات الشیخ . نقَلَتّه من خط أحمد بن علي 
بن عبد الرحمن اللُفْزِي الحافظ من غير موضع . 

وأبى الفتح محمد بن أبى بكر بن ریحان بن أميرك النشائي الدلال, هگذا 
وجدثه بط عَلي بن القاسم بن علي بن عساكر ۰ هروي . سمّع من 





(۱) في الأنساب ۹۸/۱۳ ( النشاني ) بفتح النون والشين المنقوطة وهمز الألف » هذه النسبة إلى 
عمل النشا » وهو النشاستج ٠‏ شىء يستخرج من الحنطة يعصر به الثياب وتطوى .... وضبط ابن 
ناصر الدين في التوضيح ( ۳ / ل ۱۰۰ ) أولا ( النْسَائى ) فقال : بفتح النون والسين المهملة وبعد 
الألف همزة مكسورة تليها ياء النسب , وقيدها بعضهم بالمد ۰ .... وهو الأوجه واشتهر القصر . وهو 


نسبة إلى نسا ..... ثم قال : وإلى عمل النشا ء قلت : بالشين العجمة » وقيد بالد أيضاً .... انتهى . 
۶ ترجمته : الشتبه ۱۳۹/۲ والتبصیر ۱۶۳۸/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۵۱ ) . ۱ 


)0س( في الأصل و« د » زيادة « ابن » بعد محمد والثبت م« ب » لأن عبد الکریم بن عبد الصمد 
کنیته آبو معشر وانظر ترجمة أبى معشر عبد الكريم بن عبد الصمد الطبرى المقرىء في معرفة القراء 


6 ترجمته : الأنساب ۹۹/۱۳ والمشتبه ۱۳۹/۲ والتبصير ۱۶۳۸/۶ والتوضيح ( ۴ / ل ۱۵۲ ) . 


۸ - 


۳۳۹ 


TY 


الحافظ أبى إسماعيل عبد الله بن محمد الأنْصارِي وتجیب بن میمون 


۳ د 9 


وغیرهما . سمع منه ابن السمعاني » وقال : کان شیخاً صالحا . 
وأمنا لماش : بالسن المُهْمَة ۱) , فجماماً ينسبون إلى « نا »: 
منهم : ۱ 

و 6 6 . ۳ 5 سس 
a CS CS CK CS‏ 
عن خلق کثیر . > وطّاف البلاد العرّاق والحجاز والشام ومصر : وگان 
إماماً من أئمة السلمین » توفی بفلسطین یوم الاثنين لثلاث عشرة ليلة 
خلت من صفر سنة ثلاث وثلائمائة . 
وأمّا النشابي : بضم الثون وتشديد الشین الُعْجَمَة وفتحها وبعد الالف 


اال ق ع ىن 


باء معجمة بواحدة . فهو : 

أو العيّاس أحمد بن أبى القاسم !') بن أحم الشاب اي حن 
باصبهان عن عبد الرزاق بن سلّهب الخياط ۰ حَدث عنه الحافظ أبو 
القاسم بن عساكر في « معجمه » قله من خطة 





في الأنساب ۸۶/۱۳ النْسائي : بفتح النون والسين المهملة بعدها الهمزة المفتوحة » هذه النسبة 


إلى بلدة بخراسان , يقال لها : تسا ... 


۷ ترجمته : طبقات العبادى ص ١ه‏ والأنُساب ۸۷/۱۳ والمنتظم ۱۳۱/۱ ووفيات الأعيان ۷۷/۱ وتهذيب 
الکمال ۳۲۸/۱ وسير اعلام النبلاء ۱۲۰/۱۶ وتذكرة الحفاظ ۱۹۸/۲ والعبر ٤٤٤/١‏ وبول الإسلام 


۱ والوافی بالوفیات ١٠١/١‏ والمستفاد ص ٤۸‏ وطبقات الشافعية للسبكى ۱۶/۳ والبداية 


والنهاية ۱۲۳/۱۱ والعقد الثمين ۷ 0 القراء م ۱ والتهذيب 71/١‏ وطبقات 


۳۳۷ مت مس a‏ ومعجم ابن عساكر لوحة ١‏ / ب والشتبه 


۳۹/۲ التبصید. ۱2۳۹/۶ مج اشنا 


من ۳ الال إلى القاس الثاني » فأسقط فاستهما : 


- AY - 


باب | النصري والنضري والبصري رب 

أما النصري : بقثح الئون وسكون الصاد الْهملة » منسوب إلى 
مدوم ۱ 

۸ أبو القتح عبد الواحد بن علوان بن عقيل الشَيبَاني النصري . 

002 سمعمن عشمان ابن محمد بن دوست العلاف » حدث عنه 
القاضي آبو بكر محمد بن عبد الباقي النصري . 

۶۹ وأكوه عبد الرحمن بن علوان ایو أحمد البقال > قال این شافع 
: سمع آبا الحسن بن عترة ۷ » وكان ثقة > توفي في رابع 
ربيع الآخر من سنة إحدى وسبعين وأربعمائة . 

۰ ای الا( أحمد بن الحسین بن علي بن قرش الصري 
ثم العَتَّابِي » قَالَ ابن شافع : هو من سّاكني العتّابیین ۱ , 





۸ ترجمته : النتظم ۱۰۱/۹ وتاريخ ابن النجّار ۲۱۰/۱ وسير آعلام النبلاء ۱۲۸/۱٩‏ والشتبه ۸۳/۱ 
والتبصیر ۱۵۹/۱ والتوضیح ۵۶٩/۱‏ ( الطبوع ) . 

۵۹ ترجمته : النتظم ۳۲۱/۸ والشتبه ۸۳/۱ والتبصیر ۱9۹/۱ والتوضیع ۵۹/۱ ( الطبوع ) . 
(۱) هکذا ( عثرة ) في النسخ الثلاث ولم أجد ضبطه بالحروف وتقدم فیما سبق في هذا الکتاب 
۶ في باب ( غبرة ) آبو الحسن محمد بن محمد بن الحسن بن علوي بن غَبَرَّة الصارثی 
الكوفى وتوفی بالكوفة سنة خمس وخمسين وخمسمائة , ولعله هذا الا أنْ عبد الرحمن بن علوان 
لم يذكر فیمن روی عنه . 

۰ ترجمته : النتظم ۱۸۰/۹ في وفیات سنة (۵۱۰) والوافی بالوفیات ۳۵۱/٩‏ والشتبه ۸۳/۱ والتبصیر 
۱ والتوضيح ٠٠۰/١‏ ( المطبوع ) . 
(۲) هذه الترجمة جاعت في « د » بعد ترجمة ( أبى الخير صبيح ) ٠ ٠‏ 
(۳) العتابيين محلة بالجانب الغربي من بغداد كما في الأنساب ۲۱۵/۹ . 


۸۸ - 


۳۳۱۹ 


ا اعم ١‏ 0 ما اس 55 مه ۳ ٩‏ ۳ 9 ۳ 
ET‏ | ودفن يوم الائنین بياب حرب » سمع یا طالب بن غيلان وآبا ‏ 


إسحاق البرمكي وأبا طالب العشاري وأبا الحسن القزويني وأبا القاسم 


التثوخي ( وغيرهم ) ۲ روی عنه شيخنا محمد بن ناصر وآبو العباس 
أحمد بن أبى غالب (') بن الطلاية ؛ تقلت من خط محمد بن مشق ؛ 
موه یعنی این رش یم لش هنیس گلمن زور ال من که ی 
وعشرين وأربعمائة بالنصرية ' وقال ابن شافع : سنة خمس وعشرین : 
وعيد المحسن بن علي الشيحي النصري طّاف البلآد » وَكَأَنَ تاجراً : 
سمع بمصر والشام والعراق > حدث عن أبى طالب بن غيلان وأبى 
الحسن القزويني الزاهد في خلّق کثیر تقدم ذكره .وان ثقة خيراً ‏ 
توفي في سادس عشر جمادی الاوّی من سئة تسم وتمانین وازیسانة . 
ان نت 





(١ )‏ هكذا في النسخ الثلاث وهو سهو من الناسخ والصواب « خمسمائة » بدل « ستمائة » وقد ذکره 
ابن الجوزی في وفیات سنة عشر وخمسمائة » وكذا ذکر وفاته صاحب الوافی نقلاً عن ابن النجار . 
وبوئد هذا ماذكره المؤلف آن مولده سنه ست او خمس وعشرين وأريعمائة . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 


4 )( » اين أبى غالب » ساقط من « د » فقط . 
۰۱ ترجمته : تقدمت فى ۲۰۱/۳ (۳۲۶۹) فى باب ( الشيّحي ) وقد نسبه المؤلف هنا إلى جده 


والتوضيح ( ۱ / 55: ) الطبوع . 


ات 


۳۳۲ 


۳۳۲ 


وأبى طاهر عبد الباقی بن محمد بن عبد الله بن محمد الانصاري ٠‏ حدث 
عن أبى الحسن أحمد بن محمد (') بن الصلّت المجبر وغيره » حدث عنه 
ابنه آبو بكر محمد ؛ توفى في محرم » وقيل في صقر من سَنّة إحدى 
بستين وأربعمائة . ظ 

وأبى بكر محمد بن عبد الباقي بن محمد البَرَاز اي » حدث عن أبيه 
وإبراهيم بن عمر البرمکی والحسن بن علي الجوهري وأبى الحسن علي 
بن انوا هيم الباقلاّني في آخَرِين » وَكَانَ ثقَةٌ فاضل حدتنا عنه جماحه 
من أصحابه » منهم ( آبو أحمد ) (') عبد الوهاب بن علي بن علي (؟) 


بسك وف E‏ 202 ز ) ) والحستین بن 


أحمد بن أيوب والحُسين بن سعِيد بن شيف شنيف ومسعود بن بركة البیم 





۲ ترجمته : النتظم ۲۰۰/۸ ونزهة الألباب ۶۳۰/۱ (۳. ۰)لانه لب بصهر هبة . ... وذیل طبقات 


الحنابلة ۱۹۲/۱ في آثناء ترجمة ابنه الآتي . والشتبه ۸۳/۱ والتبصير ۱۰۹/۱ والتوضیع 
(٥4۹/۱)‏ المطبوع . 1 

)۱( في « ب #اعبدين امع ومو خطا والاى وا في الى د ا الاو ا 
آحمد بن محمد بن موسی بن القاسم الجر ... ترجم له الأمير في الاکمال ۲۱۰/۷ في باب الْجبر : 
بالجیم وکسر الباء الشددة » وله ترجمة في سير النبلاء ۱۸۱/۱۷ أيضاً . 


الجوزي ص ٤ه‏ الشيخ الثاني . والنتظم ٩۲/۱۰‏ ومعجم البلدان ۲۸۸/۵ والستفاد ص ۲۰ والباب 
۲۳ والکامل لابن الأثير ۸۰/۱۱ وسير النبلاء ۲۳/۲۰ والعبر ۲ والبداية والنهاية ۳۱۳/۲ 
وذيل طبقات الحنابلة ۱۹۲/۱ ولسان الیزان ۲۶۱/۰ والشنرات ۱۰۸/۶ . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . 

(؟) « ابن علي او مایم توا وگ في A‏ (۳۰۲۷) . 

(۶) الزيادة من « د » فقط . 


۳۳۶ 


۳۳۵ 


۳۳۹ 


۳۳۷ 


وبواسط آبو الفتح محمد بن أحمد بن المندائي وريد بن الحسن الكندي 

٠س‏ .ه. امه ل ا اد A FT OE‏ لك ا ا ۹ 
فك 7 
بدمشق في آخرین › توفي في ثاني رجب من سنه خمس وبلانین 
وخمسمانة . 


وابته آبو طاهر عبد البَاقِي »ری لنا عنه عم ( بن محمد ) ) بن 


طبرزذ . 
۲ 5 1" سے لس ”> (۲) 6 ۰ َه ارس اس 
وأبو الاس آحمد بن علي بن دَادًا () النصنري » حدث عن الْبارك بن 
مس مس ع مع 


كامل دن یش وره » تقدم ذکره ۰ 

وعيد املك بن مواهپ ب الخضري من أهل الْصریة > حدث عن قاضی 
اتارستان , تم نک ۰ 

دأبد اليد صبيع بن ب انم لی تمنر نا 


ہے سے تع و و 


تقدم ذکره في حرف الباء . 


۶ ترجمته : الأنساب ۱۱۳/۱۳ والتبصیر ۱۱۰/۱ . 
(۱) الزيادة من « د » فقط وهو عمر بن محمد بن مَعَمر بن طبرزذ . وتقدمت ترجمته في ۱5/۶ 
(۳۸۷) في باب ( بر ) . 

۰۵ ترجمته ۳ ۰۳۳/۲ e‏ ا بت ی ألف مقصورة . 
وانظر انشا التيصير ۱۱۰/۱ . 
)۳( في النسخ الثلاث داود والتصویب مما سيقت ترجمته . 

7 ترجمته : تقدمت في ۷/۲ ۰ (۲۱۱۶) في باب ( الخضري ) بكسر الخاء العجمة وسكون الضاد 
المعجمة أيضاً وانظر أيضاً تاريخ ابن انار ۱۶۰/۱ والشتبه ۸۳/۱ والتبصير ۱۰۹/۱ والتوضيح 


. ۸ 


۷ ترجمته : تقدّمت في ۳۱۱/۱ (4۳۷) في باب ( بكر ) بتشدید الکاف وفتحها . وانظر كذلك الشتبه 


م والتبصير 7 ۱۹۰ والتوضیح ی ۱ 


ترجمته : : اللصرى ال 


- ۹۱ 


۳۳۸ ولد الرحمن بن مهد احمو ين وس ن تر الما 
۱ اللصري أصبهاني » حدث عن أبى الحسن بن ميلّة وأبى عبد الله 
۱ الجرجاني وأبى بكر بن شاذان وغیرهم »› توفي یوم الخمیس 
حادي عشر صفر من سنة تسعين وأريعمائة » كنيته آبو تَر 


مس جه مر 


ذکره يحيى بن منده في « تاریخه » . 
وما النضري بتع ان سكن مه > فهو : 

۹ أبو العباس / عبد اللّه (') بن الحسيّن بن الحسن بن النَّضْر بن+ع۲/: 
حب قشي الا بای ا ند ل سي 
الكشي 7 والحارث بن أبى أُسامة (') حدث عنه آبو غانم أحمد 
بن علي بن این اي وأبو بكر محمد بن الصّسن بن 


ع نج سم سم ساس صن 


وآما البصری : بالباء الف بواحدة والصاد المهملة . فجماعة . 





۸ ترجمته : سير أعلام النبلاء ۳۶/۱٩‏ والعبر ۳۰۳/۲ والشذرات ۳۰۹/۳ والشتبه ۸۶/۱ والتبصیر 
۱/۱ والتوضیح ۵۵۱/۱ . 

۹ ترجمته : الأنساب ۱۳۰/۱۳ وسير التبلاء 1۰/۱۲ والعبر ۱۰۱/۲ فى وفیات سنة (۳۰۷) والجواهر 
الضية ۳۰۶/۲ والشذرات ۲۶/۳ والشتبه ۸۶/۱ والتبصیر ١71/١‏ والتوضيع ۱ . 
0 تعد :للك يدل برعي اون هن 
ES SELE ۳)‏ و ا 
الأنساب ۵۰/۱۱ و ۱۲۰/۱۱ وسير النبلاء ۶۳۲۳/۱۳ . 
09 في « ب » أمافة بدل « آسامة » والذی أثيته من الاصل و« د » وانظر ترجمة الحارث بن محمد 

. انق آبی اسامة في سير النبلاء 584/17 وتاريخ بغداد ۲۱۸/۸ . 
(۶) هکذا في النسخ الشلاث ( عبویه ) وجاء كذلك في الانساب ۲ في الزاهري وفي رسم 
الانباری في الاتساب ۲۰۰/۱ : آیو بكر محمد بن الحسین بن عبدویه . وأشار الحقق ان في نسخة 
كانه عتویه » ویبدو أنه تحريف » والصواب كما جاء هنا وكذا في الانساب في رسم لزّاهری وال 
آله 
E‏ 


7" باب النضرويي والبصروي ٠<‏ 

اما الأول : بالثون والضاد المعجَمّة الساكئة وضم م الراء وسکون الواى , 
مَنْسُوب إلى النضر » فهو : ۱ 

We.‏ بیعلي الحَسّن بن علي بن العَبّاس بن الق بن زگریا بن يحبي بن 
020٠‏ اضر اللْضروي الحافظ , قال أبو اضر القامي (') في « تاريخ هراة » 
: روى عن أبى الحسن محمد بن أحمد بن حمَرَّة الخياط وزاهر بن أحمد 
السرخسي وابی القَضل ابن خمیرویه () » روى عنه عبد الواحد الليحي 
وأبى عبد الله العميري » توفي سنة عشرين وأريعمائة . 


)۱( هذا الياب بتمامه ساقط من « د » . 

(۲) سقط من « ب » من هنا إلى وسط باب ( وزير وزویر ) من حرف الواو أى حوالی خمس لوحات 

من الاصل . وانتهی السقط على كلمة نیسابور في ترجمة « آبو علي الحسن ابن مسعود بن الحسن 
بن الوزیر الدمشقی » سمع بنیسایور  ...‏ هذا وقد جاء العنوان هکذا ( باب النضرويي والبصروی ) 

وفي أثناء التراجم جاء ( لنْضروي ) بدل ( النَضرَويي ) أى بزيادة ياء قبل ياء النسبة » وقد انفردت 

نسخة الاصل بتراجم هذا الباب فأثبتها كما جات في الاصل ء وهما واحد ؛ لافرق بینها . وقد ضبط 

السمعانی في الأنساب ۱۲۷/۱۳ ( النْضرويي ) بفتح النون وسكون الضًاء العجمة وضم الراء » وفي 

آخرها الياء النقوطة بائنتین من تحتها ونکر فيه جد الحسن والحسین ابنا على بن العباس . وضیط 

السمعانی ( النْضّری ) في الأنساب ۱۲۹/۱۳ : بفتح النون وسكون الضاد العجمة وفي آخرها الراء 
... ثم قال في آخر النسبة ۱۳۱/۱۳ فقال : ویقال فيه : اللضرويي أيضاً انتهی . 

۰ ترجمته : التبصیر ۱۵۲/۱ وفیه اللضروي والتوضیح ۶0/۱ وفيه النضروى أيضاً . 

(۳( هو آبو اضر عبد الرحمن بن عبد الجبار بن عثمان الفامی الهروی »وله تاريخ صغير في 

تاريخ هراة . ذکر ذلك الذهبي في ترجمته في سير النبلاء ۰ - ۲۹۹ . 

)٤(‏ هو مسند هراة آبو القضل محمد بن عبد اللّه بن محمد بن خمیرویه بن سيار الهروي وله ترجمة 

في سير النبلاء ۳۱۱/۱۲ . ۱ 


بت ۳ ات 


1١ 


م مه - نو سس م ۵ سے نو e‏ ع 6 
والحسین بن علي بن العباس بن الفضل بن زکریا بن يحيي ابن النضر ‏ 


۳ 5 و مب و ۶ ۰ ۳ م هم م‎ 1 ١ 6 - ٠ 
فو سیل بن يواد النضروي الحافظ العدل » حدث عن أبى عمر بن‎ 
تجید وعبد الرحمن بن أبى حاتم » قال آبو النُْضر الفامي : روى عنه‎ ٠ 


إسحاق الحافظ , توفي سنة اثنتين وأريعمائة . 
۶ 6 مه 


وأما البصروي : بضم الباء وسکون الصاد الْهمَة  )'(‏ مَنس وب إلى 
, بصری » قَريَةُ دون عكبرة (") على مسيرة يوم من بغداد فا 


سس ی 7 
۰۱ ترجمته : التبصیر ۱ والتوضیح ۸ . 


(۱) هکذا « سهل » واضح في نسخة الاصل وقد انفردت بهذا الباب . وفي التوضیع « شميل» ٠‏ 
بدل سهل . ۱ 5 5 
(؟) في الأنساب ۲۰۲/۲ ( البصروي ) بضنم الباء المنقوطة بواحدة وسکون الصناد الهملة وفتح 
الراء وفي آخرها لواو ٠‏ هذه النسبة إلى « بصنری » وهی قرية دون عکبرا وحربٌی . وفي معجم 


البلدان 18۱/۱ ( بصری ) في موضعين بالضم والقصر ۰ |حداهما بالشام من أعمال دمشق ... 


وبصری آیضا من قری بغداد قرب عکیراء . 
(۳) هکذا ( عكبرة ) في النسخة وفي معجم البلدان ۶ ( عکبرا ) بضم آوله وسکون ثانیه وفتح 


۱ الياء الموحدة . وقد بعد ويقصر : 


ند 


۲ محمد بن الحسين آبو بكر البصروي الژاهد » سمع آبا الحسن علي بن 
محمد القلاف » سمع منه أبى بكر بن كَامل الحَفَاف . 
TEY‏ وأحمد بن محمد بن ان البْصروي , حك عن الحُسيْن بن لسن 
الفانيدي مت 


عی ‏ ت م 


مج نم القدل نش اسي »سمت مت وس , وتسبه 


. ) ترجمته : التوضيح ۰۶0/۱ ( الطبوع‎ ۱۳۶۲ ٠ 

۳ ترجمته : التوضیع 0۶0/۱ . 

۶ ترجمته : تقدمت في ۲۷/۶ of‏ وتان وی أيضاً 
التوضیح ۱ وفيه طغان خطأ 


۹8 - 


۳:۵ 


۳۰۹ 


"باب النفري والنفزي والبقري «۱) 
اَم النفري : بسر الثون وتشدید الفاء وفتحها وگسر الراء (") ٠‏ فهو : 
8 م م وم ِ ۹5 و 6 
نوت عن أبى عبد الله أحمد ین محمد بن الجراح الضراب وعید الله ین 
محمد بن زياد النيسابوري وب بى القاسم الحسين بن محمد بن عبَّادَة () ۱ 
الواسطي وعبد الله بن أحمد بن إسحاق الجوهري المصري ۰ حَدث عنه 
الحسن الخْلال الحافظ آبوه وآبو علي الحسن بن غالب و () . 
داي في أمابي e‏ سس 
۳[ 


)۱( « البقري » ساقط من« د » . 

)۲( في اتا ۳ ( ان ) بکسر النون وفتح الفاء الشددة وفي آخرها الراء »> هذه 
النسبة إلى« الْفُر » » وظَّنَى أنه موضع بالبصرة وقال آبو بكر الخطیب البفدادی : التفر بلد على 
النرس من بلاد الفرس » وانظر معجم البلدان ۲۹۰/۵۰ ایضاً لان ياقوت ذكر الاختلاف فيه ثم قال : 
والصحیح أنها من أعمال الكوفة . 


۳:0 ترجمته : تاريخ بفداد ۰/۳ ٠ه‏ وتحرف فيه « ای »إلى « « البغوي » والانساب ۱۰۸/۱۳ والشتبه 


۲ . 
(؟) عبادة : بفتح العين المهملة وتخفيف اباء وتقدمت ترجمته في ۶ (۰۲۰) . 
(٤(‏ تقدمت ترجمته في ه / برقم (۰۹۰۱) في باب المبارَكي . 


۲ ترجمته : الشتبه 167/۲ والتبصیر ۶ والتوضيع ( ۳ / ل ۱۱۷ ) . 


)0( في الاصل الجند نیسایبوری والشیت من « 5 » وفي الانساپ ۳۱:۸۸ الجنديسابوري : : بضم 
الجیم وسكون النون وفتح الدال الهملة وسكون الیاء النقوطة من تحتها بنقطتین وفتح السين الهملة 
بعدها الالف والباء النقوطة بنقطة بعدها وأو ورآء مهملة . 


51ت 


۷ وأبو القاسم علي بن محمد بن القرج الثفري الاوازي . حدث عن 

۱ ابراهيم بن أبى اس القاضبي والخضبر بن أبان ) ومحمد بن هارون 

بن مجمم تدای ابن جعفر بن مهدي ي وإبراهيم بن سلیمان الحَراز 

الكوفي وفیرهم , > حدث عنه أبو علي اهر بن أحمد السرخسي في أمَاليه 

۰وقال : حدکنا بو القاسم علي بن محمد بن الذرج الثشري الشيخ 
وا 


عنه عید الس اوقم 
وم النفزي : بفتح النون وسكون الفاء وكسر الزاي E‏ 
65 ابو الب اس آحمد بن علي بن () عبد الرحمن النفزي الاندلسي 


۷ ترجمته : الشتبه ۱۶۱/۲ والتبصیر ۶ والتوضیع ( ۲ / ل ۱۱۷ ) . 
)۱( في « د » الحسن بن آبان بدل الخضر بن آبان ؛ وانظر ترجمة الخضر بن آبان في سؤالات 
الحاكم للدارقطنى ص )٩۸( ١١١‏ ولسان الميزان e‏ ۱ 

۸ ترجمته : التوضيح ( ۳ / ل ۱۱۷ ) . 
)۳( في التوضیح ( ۳ / ل ۱۱۸ ) ومن نفزة قرية بما لقة ٠‏ قلت : فة : بقتع النون عند الصنف 
( أى الذهبي ) وآخرین ورآیته بخط بعض الحفاظ بکسرها وی و ۳9 
نقطة , وبعد النون فاء ء ساکنة ثم زاي مفتوحة ثم هاء ٠‏ وجزم الصنف بانها قرية .وقال بعضهم : 
َفُرّة قبيلة كبيرة انتهی وفي معجم البلدان ۲۹۱/۰ ( تَفْرّة ) بالفتع ثم السکون وزاي > مدينة 

۱ بالمغرب بالانداس وقال السلفي : نفزة : بكسر النون » قبيلة كبيرة . 

۳۶:۹ ترجمته : معجم البلدان ۰۵ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۱۸ ) . 

(۳) « علي بن » ساقط من « د » . 


 ةالد‎ 


2۳۵۰ 


(۱) في « د » السدوني وفي معجم البلدان ۳۳۹/۳ ف 
ذکره في باب الشين ( أى العجمة ) والذال ومايليها وقال صاحب معجم البلدان : شذونة مدينة 
بالاندلس iê‏ وفي التبصير "رم ۸ ( الشوني ) بالفتع وضم الال المعجمة وواو و ساكنة ثم نون » 


تن ورن س 


ب/۲٤١نب الشذوني ی من أبى الفرج عبد الْْعم‎ ٠ 


عبدالوهاب (') بن کیب الحراني وباصبهان من جماعة من 


آصحاب آبی علي الحداد وطبقتهم , » وپتیسابور من الفقیه آبی 
سعد عبد له ین صرين السقار ياين | أصحاب القراوي 
ویهمذان من جماعة , وطاف البلاد وهو نقه ثقَةٌ حافظ عفيف 
قاضل خسن الاق کر الشتّمَائل طيب العشرة » وخرج من 
بغداد بعد سنّة ثلاث عشرة وستمائة ٠‏ فدخل إلى شیراز وأقام 
بها > سمعت منه بیغداد . 

وما البََرِي ؛ بتع لا له ولقاف وكسْرٍ ار 
فهو : ظ 

أبى عبد الله محمد بن أبى بكر أحمد بن محمد بن إسماعيل 
البَقَرِي » حَدَث عن أبيه عن أبى بكر محمد بن الفضل بن 


ي 3 ۳ ۵ سر س سے ۳ 
النجار » حدث عنه أبى جعفر محمد بن علي بن محمد المناديلي 


الطرض بآمل ( 2 


ر2 





جماعة من شذونة . 


(۲) « ابن عبد الوهاب » ساقط من « د » . ۱ ۱ ۲ ۱ 


۱ 


(۳) من هنا إلى نهاية الترجمة الآتية ساقط من« د » . ۱ 
۰ ترجمته : الشتبه ۱۶۷/۲ والتبصیر ١447/4‏ والتوضیح ( ۲ / ل ١18‏ ) . 
)4( انتهی ما سقط من « د » . 


¬ ۹۸ - 


بفتح أوله وبعد الواى الساکنه نون 7 


باب التقّال والبقال 
۸ ال : بالنون والقاف () , فهو : 

۱ أحمد بن محمد الدبس القال» تدم ذكره ۰ قال بي () الدرسي : وفیها 
یعنی سمْنّة أربُم وگمانین وكلاثمائة (') ات آبو العباس آحمد بن محمد 
النقال المعروف بالدیس ‏ حدگذا عن آبی طاهر ابن آبی دارة . 

۲ وأبى عبد الله الحسين بن آبی بكر ابن حسين بن السمك () التْقّال 
مروف بابن الأحوّل الحربی » حَدث عن أبى القّاسم هبّة الله بن محمد 
بن أبى الأصابم توفي ( في ) () يوم الجَمَعَة سابع عشر مُصَرم من 
سنة خمس وتسعين وخمسمانة . 





(۱) في الأنساب ۱۱۷/۱۳ ( النقال ) بالنون الفتوحة وتشدید القاف . 

1o1‏ ترجمته : تقدمت في ۰/۲ ۰ (۱۵۷۷) و ۵۸۲/۲ (۲۲۸۸) في باب الحمال : بالحاء الهملة وفي باب 
الديس : بكسر الدال الهملة وسكون الباء المعجمة بواحدة وآخره سين مهملة . وانظر أيضاً نزهة 
الالباب ۷۱ (۱۰۰۸) والشتبه ۱ والتبصیر ۱ والتوضیع ( /١‏ ل ۱۶۰ ) . 

)۳( في الاصل « ابن » بدل أبي والمثبت من « د » . 

۳۱( هکذا في النسختين وفي التوضیح ۱ ( الطبوع ) مات سنة سيم وأريعين وأريعمائة وذکر 
الحقق في الهامش أن في نسخة الظاهرية : وردت وفاته فیها سنة آربع وثمانين وثلائمانة . وأبي 
النرسى توفی سنة عشر وخمسمائة كما في سير النبلاء ۲۷۰/۱۹ ٠‏ ویبدو من سنة وفاة أبي النرسی 
أن الصواب في وفاة شيخه أحمد بن محمد ماجاء في الطبوع من التوضیح أى سنة سبع وأريعين 
وأربعمائة . واللّه أعلم . 

۳۰۲ ترجمته : تقدمت في ۱۳۰/۳ اقلا ياب( ام ينع اليا ا و 
(£٤(‏ في « د » السماك خطا . 

(۰) الزيادة من « د » فقط . 


- ۹٩۹ - 


۳ وأبو محمد الثفيس بن کُرم بن جبارة النقال المكاري > حدث عن آبی 


2 هم س 


اد کت رادم ی الط ویب الاين امه یو ری 
٠‏ ۳۰6 وأبى الحسن علي بن مُحفوظ اللقّال العروف بابن القيئّة ‏ سمع من 
ابن (') الدجاجي سعد الله بن نَصّر » وقد تَقَدم ذكره في باب القاف » 
توفي ( في ) (') شه رمضان من ستة ثمان عشرة () » قاله لى 
ابن شافع . 
e‏ 2 ل es‏ : 
Too‏ ویو حامد صالح بن قاسم بن کور › سمع من سعید بن احمد بن 
لاء ٠‏ كان نید )تقال ایض 


وا البقال : بالباء المعجمة بواحدة » فجماعة » منهم : 


۲۳ ترجمته : تقدمت في ۲۳/۷ (۶۳ ۰ في باب ( جر ) بضم الجیم وفتح الباء العجمة بواحدة وفي 
۶ برقم (۱۰۹۰) في باب المكاري . ۱ ۱ 

۶ ترجمته : ققدمت في 0/1 (4۹۹0) في باب قيئّة یی التاق ومتكرن اليا لمجم من ۳97 

ثنتين وفتح النون . ۱ 

9 في الاصل ٠‏ یی » بدل ابن وامثيت من« د ٠»‏ 
)١(‏ الزيادة من« د ». 
(۳( يعنى وستمائة كما صرح بذاك في ترجمته التی تقدمت في الجزء راب oV/t‏ . 

۵ ترجمته : تقدمت في ۱/۵ برقم (0۲۰۱) في باب گور ان تا ای نت تا 
وآخره راء . 
)٤(‏ « ابن قاسم » ساقط من « د » . 
(ه) انظر ترجمة ابیه اللقب بگرر في نزمة الالباب ۱۲۸/۲ (۲۶۱۲) وهو قاسم بن يُوسف ابن عي 
البغدادي الملقب بكور . 


د ات 


7 آبو الفضل عمر بن عبید الله بن البقال » حدث عن آبی الحسین () علي 
خامس عشر ذی الحجة من ستّة إحدى وسبعين وأربعمائة » ال ابن 
شافع في « تاريخه » : كان ثقّة . روی لنا ) عنه آبو القاسم بن 
السمرقندي . 

oY‏ وآبو الفضل عبد الرزاق بن آحمد بن محمد بن عبد اللّه البَقّال 
الأصبهاني ۰ حدث عن آبی بكر محمد بن ابراهیم ب بن المقرىء » حدث عنه 
جماعة > قال يحيى بن منده : في « تاریخه » ومن خطّه تقلت رم" 
صالحاً مُسْتُوراً » يروي عن ابن ال » ما ت لَيلّة الجمعة الثّالث من 
جمادى الأولى 0 ة مان وأربعين وأربعمانة 
5 سے م 1 ی ,۳( 5 8 

4 ابو المعالي ثابت بن بندار ۲۱ ( ابن إبراهيم البقال 


۹ ۳ واینه د بحیی ¢ تقدم ذكره في باب بندار ) )( ۰ 





۳۰۲ ترجمته : النتظم ۳۲۲/۸ وتاریخ ابن النجار ۱۲۱/۰ 
(۱) في الاصل آبی الحسن والشبت من « د » وله ترجمة في تاريخ بغداد ۹۸/۱۲ وسير النبلاه 
۷ وفيهما كنيته آبو الحسين أيضاً . 
(۲) في« د » حدثنا بدل « روى لنا » . 
۷ ترجمته : التقييد ۱۰۸/۲ . 
۸ ترجمته : تمت في ۳۲۲/۱ (131) . 
(۳ - ۲) مابين الرقمين ساقط من الأصل والثبت من « د ¢« 
" ۹ ترجمته : تقدمت في ۳۲۲/۱ (۱۳). 


مب 1۰۱ 


۰ بو محمد محمد ین () آحمد بن عبد الریم لقال العروف 


۱۱:۱۷ ۱ 


ساس ا 


وخمسمائة / 5 صحیح . 


31 7 وأبو بكر یی بن َل ب عل بن نان روف بابن 
التقال > تقدم نکره في حرف العين . 





۰ ترجمته : تاريخ ابن الدبيّثي ۹۸/۱ وسير النبلاء ۲۹۱/۲۰ والختصر المحتاج إليه ص ۵ (۷) والعبر 
۲ والتّجوم الزاهِرَة ۳۱۱/۵ والشذرات 1104/6 . 
)۱( « محمد ین » ساقط من « د > . 

۰۱ ترجمته : تقدمت في ٠ ۰۸/٤‏ (4۲۳۱) في باب عنان ان ل و 
)۳( هزه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » وقد انفردت به نسخة الاصل . ۱ 


۲ 


باب النقار والبقار والبعار 


ما ار : اون ۲۱ , فهو : 

۲ ابو الحسين محمد بن محمد بن التَقّار الحميري » حدث عن علي بن 
محمد بن بيان » حدث عنه بو العَنَائم محمد بن علي بن مَيْمُون الرسي 
اوه موی 3: 

۳ وأبى محمد عبد القادر بن داود الفقیه الواسطي الْروف بابن النقّار , 
حدث عن آبی بكر الحّازمي » توفي في العَشّر الآخر () من ربیم 
الآخر (۲ سنّة تسع عشرة وستمانة . 





۱( وی ای ید وی ای ماوت الالف راء . 

۲ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 

۲۳ ترجمته : تكملة المنذرى ۷۶/۳ (۱۸۷۳) وقال : العروف بابن الباقلاني وام یذکر المعروف بابن النقار 
وطیقات السیکی ۲۷۹/۸ وفیه عبد القادر بن داود بن أبى نصر واسمه محمد بن النقار أبو محمد ۱ 
والبداية والنهاية ۹۸/۱۳ . 

(۲) في الاصل الاواخر والثبت من « د » . 
(۲) « ربیع الاخر » ساقط من« د » . 


= 


اما البَقّار : مظه الا أن قبِل القاف باء معجمة بواحدة (۲۱ ۰ فهو : 

4 محمد بن ابراهیم بن أحمد ای أبى بكر البَقّار » قال يحيى بن منده : 
هو آحد الائمة في القراءات > حدث عن أبى بكر بن مالك القطيعي وأبى 
بكر الاب وعن عدة مشنایخ » سمّع منه آبو علي ابد » مات في الحرم 


سئة ثلاث وعشرین وأريعمائة 0( ۱ 





(۱) في الأنساب ۲۷۹/۲ ( البَقّار) بفتع الباء الموحدة والقاف الشددة بعدهما الالف وفي آخرها 
الراء , هذه النسبة إلى البقر وحفظها . 

۶ ترجمته : غَايّة النهاية لجزري ۶۳/۲ وتحرف فيه لگ إلى الا . والشبه ۲ والتبصیر 
۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۶۷ ) . 
0 ذكر المؤلف في الاب مادة ثالثة وهی ( مار ) ولم يذكر ترجمة تحت هذه Î‏ اين 
ناصر الدين في التوضيح ( ۳ / ل ۱۶۷ ) بعد البقار فقال : وبعين مهملة بدل القاف , علقمة بن حوى 
ابن مجاشع التميمى أحد شعراء بنى تميم في الإسلام لقبه البَعار ؛ خرج مع ابن الاشعث ثم غدر 
به » ومال عنه . انتهی . 


تا 


۳۹۵ 


TTT 


باب النقوي والتقري 
آما الذقوي : قتع اون والقاف وس الاو () » فهو : 
آبو عبد اللّه محمد بن أحمد بن عبد الله بن محمد بن إبراهيم الى : 
حَدث عن إسحاق بن إبراهيم الدبري بِامََانِي عن عبد الرزاق بن همام , 
حدث عنه بها ةلجدو ب ای ا ون خی 11 
الأصبهاني نزیل صنعاء . 
وعيد السلام ين محمد بن أحمد القوي » حدث عن القاضي أبى محمد 
وس a‏ البوسي » نَقَلْتَه من 


ہے بے ال 


(۱) في الأنساب ۱۱۹/۱۳ ( او ) بفتع النون والقاف بعدهما الواو ؛ وهذه اا 
وظنی أنّها من قری صنعاء الیمن . وفي معجم البلدان ۰/۵ ۰( تقو ) بالفتح ڈ ثم السکون وتصحیح 
الواو . وهو كالذي قبله . قرية بصنعاء الیمن ۰ والمحدثون یقولون نَقَو : بالتحريك . 


۵ ترجمته : الانساب ۱۱۹/۱۳ ومعجم البلدان ۳۰۰/۰ واللباب ۳۲۳/۳ وسیر التبلاء ۱۶۱/۱۲ والعبر 


۱۱1/۲ في وفیات سنة ( ۰ ) والشذرات ۲ والشتبه ۱۶۸/۲ والتبصیر ۱۶۶۶/۶ والتوضیح 
(؟ /ل ۱۶۷ ) . 

0س( في « 3 » سنبویه والصواب ما أثبته من الاصل وقد ذكره الأمير في الإكمال AA‏ في باب 
( شنبویه ) بفتح الشين المعجمة ويعدها نون ساكنة ثم باء مضمومة معجمة بواحدة . 


۲ ترجمته : معجم البلدان ۲۰۰/۰ والتبصیر ٠٤٤٤/٤‏ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۶۷ ) . 


(۳) » بن محمد بن الحسن بن عبد الاعلی » هذه العبارة تکررت في الاصل > وتقدمت ترجمة آبی 
محمد عبد الأعلى بن محمد ... البوسي في ۱ (:۷۱) في باب ( البوسي ) بفتح الباء العجمة 


=© 


۷ وأبو القاسم سلیمان بن محمد النْقّوي » حدث عن آبی الخیر محمد بن 
أحمد ابن عبد الله بن الا ءالصتَْاني » حدث عنه أبى عبد الله محمد بن 
علي العميّري الهروي () . 
وأما القوي : بَِاء معْجّمة باثنتين من فوقها بدا من الثون . فهو : 
۸ جلدك بن عبد الله التَقّوِي مولی تقی الدین ۰ حدث عن آبی طاهر آحمد 
بن محمد () السَلفِي > ذکره لى الحافظ آبو محمد الْنذري بمصر . 
1۳۹ ویاقوت بن عبد اللّه التقّوِي ۰ روی عن السلفي شعراً وحدیثا ۱ , سمعه 
. مثه عید الرحمن ین شحانه الحرا: ني 7 ٠‏ وسماه لی القاضبي أبى العباس 
آحمد بن القاضي القاضل ببغداد ٠‏ وکثاه ) بابی الدر . 





۷ ترجمته : التبصير ۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۶۷ ) . 

)۱( قدمت ترجمته في ۲۶۰/۶ (440۸) في باب العميري : بضم العين وفتح الیم . 

۸ ترجمته : تكملة المنذري YAV/Y‏ (۲۳۶۳) ووفیات الاعیان ۱ والعیر ۰۸/۳ ۰ في وفیات سنة 
(۱۲۸) والوافی بالوفيات ۱۷۶/۱۱ وفوات ت الوفيات ۲۰۰/۱ والسلوك ۲۰۲/۱ والشذرات ۱۲۷/۵ 
والشتیه ۲ غ١‏ والتوضيح ( ۴ / ل ۱۶۷ ( 

۱ )۳۲( « آحمد ین محمد » ساقط من « د » . 

1۳۹۹ ر : التوضیح ( ۳ / ل ۱۶۷ ) وتقدم في هذا الکتاب ۱۶۷/۲ ياقوت بن عبد الله أبى لد وياقوت 
عتیق ابن صصری وهو ابن عبد الله أيضاً وم يذكر ( التقوى ) في اثناء سوق نسبه > ولعله هذا . 

(۳) » « حديثاً » ساقط من« د » . 

9 من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من « د » . 

)1۰ في الأصل وسماه »> والتصويب من السياق والواقع وفي التوضيح : كنيته أبى ال . 


ت 


باب النكري والبكري 
ج 
۰ مالك بن د يَحْيَى النُري › حدث عن آبیه عن جده » حدث عنه () الُنْذر بن 
الوليد الجارودي وأحمد بن سالم (') العميري ومحمد بن عبد الله بن عبید 
بن عقيل (4) . 
۱ وخدّاش () بن عَيّاش النكُري () , حدث عنه 9) جهير بن يزيد » ذَكَرَه 
ابن ماکولا في باب عیاش 0 


(۱) في الأنساب ۱۷۶/۱۳ ( الثكري ) بخمم الثون ومسکون الكاف وفي آخرها الراء . هذه النسبة 
إلى بنی نكرة ء وهم قوم من عبد القیس , وهو نكرة بن لكيز بن أفصى . ۱ 
۰ ترجمته : الجرح ۲۱۷/۸ والضعفًاء للعقيلى ۱۷۶/۶ والمجروحين لابن حبان ۳۷/۳ والكامل لابن عدي 
۲ والانساب ۱۷۱/۱۳ والميزان ٤۲۹/۳‏ ولسان الميزان ۱/۰ . 
)۲( « حدث عنه » ساقط من « د ». 
(۳) في « د » سلّم وقد تقدمت ترجمته في ۶ (44717) في باب ( العميري ) بفتح العين وکسر 
ميم » وانظر ماعلقته هناك على كلمة « سالم » . 
)٤(‏ عقيل ١‏ بت ام کا في التقريب ۰6/۱ في ترجمة عبد وقال في التهذيب في ترجمت /. .۷ 
وعنه أبن ابنه محمد بن عبد الله . 
۱ ترجمته : تقَدمت في 4.7/17 (۱۸۱۷) في باب خداش : بالخاء المعجمة والدال المهملة . 
)۰( في « د » جواس خطأ . ۱ 
)١(‏ في « د » البكري . 
)۷( في الاصل « عن » والثبت من « د » . 
(۸) الاکمال ۷۳/۲ . 


- ۱۰۷ 


VY 


۳۷/۳ 


ومید الاين آهمد ين پر هيم النْكْرِي رشن اهموده 
نصر الخرّاعي ومسلم بن إبراهيم یم ارا بى الولید الطْيّالسي 
وأحمد بن أيوب بن راشد الضبي وبکُر بن عیسی قال ابن أبى 


of 


حاتم : کتب إلى بجرْء من حدیثه وکا نله فا + ۷ب 


وأبى حاتم مي بن عبدان بن محمد بن بكر بن ملم بن راشد ۱ 
النيْسابُوري النري , هكذا وجدته في « معجم ۳ ت أحمد 
بن عدي الجرجاني بخط آبی عامر العبُدري بون مضمومة ) 


قوط , وقد صح عليه لذت مر وکتت اه منسويا 


مر هه 


سمع من محمد بن یحیی ای وم ر الحجاج القشیری 





۵ والنتظم ۱۰۲/۰ في وفيات (۲۷۱) ولم تذكر هذه المراجع النكرى في نسبه بل ذكرت الدورقى 
وقد ذكر السمعانی في الأنساب في النکری ۱۷۳/۱۳ يعقوب وأحمد ابنا إبراهيم بن كثير الدورقى 
النكري . قد ذكرناهما في الدورقى .... وذكرهما في الدورقی في الأنساب ۲۹۲/۵ وابن أحمد أبو 
العباس عبد اللّه بن أحمد بن إبراهيم أيضاً . 


۳ ترجمته : معجم الإسماعيلى ۷۸۱/۲ (۳۹۵) والإرشاد للخليلى ۸۳۱/۳ (۷۶۰) وتاريخ بغداد 


۲۳ ومعجم البلدان ۲۰۳/۰ وسير النبلاء ۷۰/۱۵ والعبر ۲۵/۲ في وفیات سنة (۲۲۵) وأثبت 
الحقق آبو هاجر زغلول علي بدل مكي وذکر في الهامش ان في « ح » مکی فأثبت الخطأ وترك 
الصواب واللّه الستعان » والشذرات ت ۷/۲ ۰ وتحرف في العبر والشذرات الكنية من أبى حاتم إلى 
أبى حامد ۱ 

(۱) قال الذهبی في تذكرة الحفاظ ۹۶۲/۳ : زاد معجمه على آلف شيخ , وانظر أیضا کتاب موارد 
الخطیب ص ۳۲۸ » ۶۱۷ ۱ 
(۲) « مضمومة » ساقطة من « د » . 

(۳) في« د » عبد العزیز بن أبى الحسین » وانظر ترجمته في تكملة النذری ۲۱/۳ وهو عبد العزيز 


بن الحسین . 


eA 


وعبد الله بن هاشم ومحمد بن (') متخْل » وكَانَ من الحفاظ . حدث عنه 
آبو آحمد بن عدي وأبى بكر محمد بن عبد الله الجوزقي في « صحیحه » 
وأبى علي محمد بن أحمد بن الصواف وأبى الحسن علي بن عمر الحربي 
اسگری وال لام فيه ثریخه »: رَى عنه أبو لحاس بن 
عقّدَة ۲7 وآبو بكر بن إسحاق وآبو علي الحافظ , ثم قال : تفت آنا 
حفص یقول توفي أأبو حاتم الذَمَة يوم الا آصابثه ئة , 


فتوقفوا إلى عشية الأربعاء الرابع عا شالق الآخرة سنة سين 


سے راس اق 


وأا البكري : بالباء » فجماعة . 


(۱) في الاصل عبد الله بن مُنَخَل والثبت من « د » وانظر ترجمته في الأنساب 10۱/۱۲ والمؤتلف 
والمختلف ۲۱۹۳/۶ . 

)( في الأصل « عبدة » بدل « عقدة ون د » وانظر ترجمة أبى العباس ابن عقدة في 
سير الثبلاء ۳۶۰/۱۵ . 

(۳ في هامش « د » في باب ( النكري ) : فاته عمرو بن مالك أبى يحيى النكري البصري » روى عنه 
ابنه يحيى , ذكره ابن حبان في الثقات .... قلت : هذا لايستدرك على الأمير » فإنه ذكره في 
الإكمال 10۱/۱ . 


ات 


۱ باب النمري والتمري 
أما النمري : بالئون ) , فهو : 
RECIR VE‏ ی 3۳ 
عبد اله بن محمد بن آس ومبد قزرت ابن سفن طقف بن قاسم 
وعبد الله بن محمد بن عبد المؤمن وأبى عبد الله محمد بن خُليقة 
وغیرهم . ٠‏ تقلت من خط أبى محمد عبد الله بن محمد الأسدي ٠‏ مولده 


يعني ابن عبد البر ستة مان وستين وکلانمانة ۰ وتوفي سنّة گلاث وستّن 
وأربعمائة . ۱ 





)۱( هذا الباب بتمامه ساقط من « ل 4 . 

(۲) في وفیات الاعیان ۷۲/۷ : المي : بفتم النون والميم ويعدها راء ٠‏ هذه النسبة إلى الم بن 
قاسط , ٠‏ بفتح النون وکسر الیم , ٠‏ وإنما تفتع الیم في النسبة حاصلة .وهی قبیله كبيرة مشهورة . ۱ 

۶ ترجمته : جمهرة أنساب العرب ص ۲۰۲ وجنوة القتبس ص ۳4۶ (۸۷۶) والأنساب ۳۷6/۱۰ 

وترتیب المدارك ۸۰۸/6 فهرسة اين خير ص ۲۱۶ والصلّة ۱۷۷/۲ (۱۵۰۱) ووفیات الاعیان 11/۷ 
وبفية الملتمس ص ۶۸٩‏ (۱۶۶۳) وسير النسبلاء ۱۵۳/۱۸ والعبر ۳۱۱/۲ وتذكرة الحفاظ 

۳ ودول الإسلام ۲۷۳/۱ والبداية والنهاية ۱۰۶/۱۲ والدیباج الذهب ۳۹۷/۲ وطبقات 

الحفاظ ص ۳۲؛ والشنرات ۲ وشجرة النور الزكية ص ۱۱٩‏ (۷) والشتبه ۳/۸ 
والتوضیع ( ۱ / 191 ) . 

(۳) التاهرتي : بفتح النّاء المنقوطة باثنتين من فوقها والهاء وسکون الراء وفي آخرها تاء أخرى . ۱ 
هذه الشف إلى تاهرت » وهو موضع بإفريقية كما في الا 3/57 ا في ی 
/ا/رة/ أيضاً . 

3 اديه لاف إلى جد اي وهو أبو محمد عبد الله بن محمد بن عبد الرحمن بن را 

الطليطي المالكى » وله ترجمة في سير النبلاه ۸۳/۱۷ أيضاً . 


ب ۱۱ 


اما التّمِْي : بالٌاء المْحْجَمّة باثنتين من فوقها وسکُون الیم ۲۱ , قرآیت 


بط أبى طّاهر مره ۱ 
۵ او یکر این نوسن ندري جل التحان , ا تبه » وقد تقّدم 
نکر 9 . ۱ 


50/١ ET 5‏ ) في حرف التاء الثناة فوق نی اش رنف 
۳۷۵ ترجمنه : تقدمت في ۲۵۶/۳ (۳۱۱۱) في باب سوسن : بسین مهملة مكررة الاولی منهما مضمومة 
۱ والثانية مفتوحة بينهما واو ساكنة وفي آخره نون . وهو آبو بكر آحمد بن المُظفر بن الحسین بن عبد 

الله بن سویسن التمار . 

(۲) انتهی ما سقط من « د » وذلك من آول الباب هذا . 


ا 


باب النوقاتي والنوقاني والبرقاني 


أما ل اقاي : بالشون وال اف وبعد الالف نَاءُ مُمْجَمَة من قوقها 
شنتان ۲۱۱ : فهو ۱ 

۳۷۹ ی عمر الثوقاتي » حدث عن آبی سلیمان حَمد 
بن محمد بن إبراهيم الخَطّابِي » حدث عنه آبو بكر بن ( آبی ) (۳) يزيد 
بن آحمد بن کشمرد » 19195 من ط آحمد بن ا وهی ول »وان 

ضم اون > وقال لى رفیقنا آبو محمد عبد العزیز بن هلا : هو بفتح 
ون ٬‏ وهي (*) من نَوَاحى سجستان . 





ا ی اوه ین نو اروت رن ۱ O‏ 
بجنا فسن الدين يعد ان ذكر كلام الذي : جزم المصنف في حرف الموحدة بالضم . وفي المشتبه 
17/1 : وبئون مضمومه ومتناة ة ( الثوقاتي ) نسبة إلى نوقات قرية من سجستان وفي ۲/ ۰ من 
الشتبه بعد ضبط الثوقاني : وبمثناة آخره . ۰ وقیل : هو بفتح أوله ا ا 
( توقات ) بالضم * نم السکون وقاف وآخره تاء مثتاة > محلة بجستان . 

۹۳۷۹ ترجمته : معجم البلدان ۲۱۱/۰ والمشتبه ۱۷/۱ و ۱۰۰/۲ والتبصیر ۱1۳/۱ والتوضیح 11۲/۱ 
( الطیوع ) . 
)۲( في الاصل أبو سعد والثبت من « لل » وكذا أبى سعيد في مصادر ترجمته ٠.‏ 
(۲) الزيادة من « د ۰ ٠.‏ ۱ 
)1( دة : بضم اللام وفتح الباء العجمة بواحدة وآخره هاه وهو آحمد بن عمر العروف بابن لبيدة 
> وتقدمت ترجمته في ۰/ برقم (5۳۸۲) . 
)( في الأصل وهو والثبت من« د » . 


کے 


۳۷۷ 


۷A 


۳ و م ۲ و # 2 م أ 5 
RE EN SD‏ ا 
كلم 
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آبو متصور محمد بن محمد بن أحمد النوقاني ) ") من نوقان 
E SCS e‏ 
تن اة 7 ون الندن سن الى اس »قال السمعاني : 
کان شَيْخاً قاضلا ثقَة مكثراً من الحديث > سمع ببغداد یا 
الحسن/ الدارقطني وغیره » وحدث رو ونوقان, ولادته في 1/۲4۸ 
حدود سبعين وثلائمائة وتوفي في سنة تمَان وأربعین وأربعمائة . 


و هس 6 ۱ 0 س 
قلت #حدة غقه الفضل أنن محمد الانتوردى : 





۷ ترحمته : معجم اليلدان ۳۱۱/۵ ومعجم الأدباء ۷ وسیر النیلاء ۱۶۶/۱۷ والوافي بالوقیات 


۲ والمشتبه ۱۷/۱ و ۱۰۰/۲ والتبصير ١47/١‏ والتوضيح ٤٦۲/۱‏ (و” /رل١7١‏ ). 

(۱) في الانساب ۲۳ ( النوقاني ) بفتح النون وسكون الواو وفتح القاف وفي آخرها النون , 
هذه النسبة إلى « نوقان » وهی إحدى بلدتی طوس . وفي معجم البلدان ۳۱۱/۰ ( نوقان ) بالضم 
والقاف وآخره نون . احدى قصبتی طوس , ولعل المؤلف بسب هذا الاختلاف لم یتعرض لضبط 
حركة النون . ۱ ۱ 


۸ ترجمته : التقیید ٠ ۲/١‏ والنتضب من السیاق ص ۳۷ (۱۱) وسیر النيلاء 21/8 والشتبه 7/۲ 10۰ 


والتبصیر ۱۶۳/۱ والتوضيح ( ۲ / ل ۱۷۱ ) . 

(۲) الزيادة من « د » . 

(۳) « آبی القاسم » من« د » . 

)٤(‏ حبابة : بفتح الحاء الهملة وتخفیف الباء الّتی تلیها العجمة بواحدة وفتحها كما في الاکمال 
۲ وانظر كذلك ۱۶۰/۲ . 


= 


وم البرقاني ۽ : بقسر | للجم بواحدة وسكون الراء ويعد الألف 


مس مه تير 


6 الحافظ أحمد بن محمد بن غالب البرقاني الخوارزمي . هكذا نقلته 
( مَضبوطاً ) ۲0 من حط الحافظين () أبى بكر بن الخاضبة () وآبی 
الفَضْل محمد بن ناصر . سمع الحديث بخراسان ويغداد ومصر , 
وصدّف الكثير » حدث عن أبى بكر الإسماعيلي وأبى بكر بن مالك 
القطيعي وأبى بكر محمد بن جعقر بن الهِيْكُم ومحمد بن عبد الله بن 
خمیرویه (*) الهروي وأبى الحسن محمد بن محمود بن عبد الله المحمودي 
المروزي ) وأحمد بن جَعْفَر ابن سم الختلي في آخَرِين » حدث عنه آبو 
بكر الخطيب وأبو القضل ابن خیرون وئابت بن بِنْدَار الْفریء في آخرین , 


EOF, 6 5-05‏ 9 .۶ء e‏ 
توفى ببغداد أول يوم من رجب سنة خمس وعشرين واربعمانه . 


(۱) هكذا ضبط المؤلف بكسر الباء العجمة بواحدة وفي الأنساب ۲ ( البرقاني ) بفتح الباء 
التقوطة بواحدة وسكون الراء الهملة وفتح القاف ... وكذا في اللباب ۱۶۰/۱ وفي معجم البلدان 
( برقان ) بفتح آوله وبعضهم یقول : یکسره ۰ من قری كاث شرقی جیحون وال ابن تاصر 
الدين في التوضيح ۱ ( المطبوع ) قید نسبته آبو سعد السمعانى وغيره بفتح تع الموحدة قندة 
امن نقطة یکسرها . ` 

۵ ترجمته : تاريخ بغداد ۳۷۳/۶ وطبقات الشيرازي ص ۱۳۷ وذيل تاريخ مولد الطماء ء للكتاني ص ۱۷ 
)2١1(‏ والانساب 118/7 والنتظم ۷۹/۸ ومعجم البلدان ۳۸۷/۱ والتقييد ۱۹۱/۱ وتاريخ دمشق 
۷ ( المطبوع ) واللباب ۱:۰/۱ وتذكرة الحفاظ ۱۰۷۶/۳ وسير النبلاء 11/۱۷ والعبر 
۲ والوافي بالوفیات ۳۳۱/۷ وطبقات السبکی ۷/۷ والبداية والنهاية ۳۱/۱۲ وطبقات الحفاظ 
ص ۱۸ والشذرات ۲۲۸/۳ والشتبه 77/١‏ والتوضیح ٤٥۸/١‏ ( الطبوع ) . 
)۳( الزيادة من « د » فقط (۳) في« د » الحافظ . 
)٤(‏ « آبی بكر بن الخاضبة » ساقط من « د » 
(0) تقدمت ترجمة ابن خمیرویه في ۲۲/۲ (۱۰۶۰) فانظر الضبط هناك . 
(1) في الاصل الروذی والثبت من « د » وقد حاول الحافظ في التبصیر ۱۳۰۷/۶ استیعاب -/ = 


- ۱۶۰2 


1A. 


باب النهرواني والمهرواني والهرواني 


آما النهرواني ) : بالئون الفتوحة والّهاء الساكنّة () , فجماعة بنسبون إلى ۰ 
IG 0S‏ 


وأما با المهرواني : بفتح الیم ۳ ۰ فهو : 
آبو القّاسم يُوسنف بن محمد بن أحمد ابرا ني الصوفي هر 
أبى أحمد عبيد الله بن محمد بن أحمد رضي وأبى مر عبد الواحد 


ع مس و 


بن محمد بن مهدي وأبى لسن آحمد بن محمد بن الصلّت ال . 





</ - ( المروذي ) ولم يذكر هذا منهم وذكره الحسينى في طبقات الشافعية ص ۸۱ في ترجمة أبى 
بكر المحمودى المروزى محمد بن محمود وذكره السبكى في الطبقات ۰/ ۰ في ترجمة عبد السلام 
بق اشتهاق أنكما : 

(۱) في الانساب ۲۲۲/۱۳ ( النهُرواني ) بفتح النون وسكون الهاء وفتح الراء المهملة والواو وفي 
آخرها نون آخری . هذه النسبة إلى بليدة قديمة على أريعة فراسخ من الدجلة يقال لها : النهرون , 
وقد خربت أكثرها . 

)۲ « ويقي أثرها » ساقط من « ل » . 

(۳) هکذا د بفتح الميم عند المؤلف وکذا عند الذهبي في الشتبه وابن ناصر الدين في التوضیح وفي 
الأنساب ۹/۱1 ( الهرواني ) بکسر الیم وسکون الهاء وفتح الراء والواو وفي آخرها النون هذه 
النسبة إلى مهروان »وهی ناحية مشتملة على قرى بهمذان ۰ وفي معجم البلدان ۲۳۳/۰ مهروان : 
بالواو وآخره نون » فتحاشى عن إظهار حركة الميم . ولعله بسبپ هذا الاختلاف وفي اباب VEN‏ 


- بكسر الميم وسكون الهاء مثل ماجاء في الائساب . 


۸۰ 


ترجمته : الأنساب ٤۹۷/۱۲‏ والنتظم ۳۰۳/۸ ومعجم البلدان ۲۳۳/۵ وسير النبلاء ۳۶۱/۱۸ والعبر 
۲ والشنرات ۳۳۱/۳ والشتبه ۱4۹/۲ والتبصیر ۱۰/۶ . 
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وان ثقة انتة نتقی () عليه الحافظ آبو بكر الخَطيب وآبو القضل آحمد بن 
۱ الحسن بن خَيُْون الحافظ . وحَدّث عنه الأئمة محمد بن عبد البَاقِي ابن 

محمد الانْصاري ویوسف بن يوب الهمذاني الزاهد وعيد الرحمن بن 

محمد القزاز ومحمد بن عمر الأرموي في آخرین ' توفی في ني الحجة 
من ستة تما وستین وآربعمائة . ۱ 
۱ وأما لهرواني : قير ميم » وهو بقتح الهاء وال والواو. »فهو ٠‏ 
1A1‏ القاضي أب عبد الله محمد بن عبد الله الهرواني » حدث عن محمد بن 
القاسم المُحَارِبي ومحمد بن جَعْفَر بن رياح () الاشنجعي > حدث عنه آبو 
الحسن محمد بن الحسن بن المنثور الجهني ؛ > وأبى الحسن علي بن زيد 
بن مذفعة مقع ()الوژان ومحمد بن أحمد بن علان (“) وأبو مَلْصور محمد بن 

محمد الندیم العكبري قال الخطیب : قدم بغداد ود فا نها ٠‏ وكان 
ثقَة فاضلاً جليلاً .ثم قَالَ : أخبرني أبو مَنُصُور محمد بن محمد بن 
أحمد العكْبري قَالَ : توفي القاضي آبو عبد اللّه محمد بن عبد | لله 
الجعفي بالكوفة في رجب من سنة إثنتين وأربعمائة » وكَان مولده في سنة 
خمس وثلاثمائة 





)۱( في الأصل أثنى عليه والمثيت من « د » وقد ذكر السمعانی في الانساب أيضاً أنه انتقى عليه 
وانتخب القوائد الامام آبو بكر آحمد بن علي بن ثابت الخطیب ... وقال الذهبي في سير النبلاء : 
انتقی عليه آبو بكر الخطیب خمسة أجزاء مشهورة . 

۷۱ ترجمته : تاريخ بغداد ٤۷۲/۰‏ والأتساب ۶۰۳/۱۳ والْباب ب ۲۸۱/۲ وسير النبلاء ۱۰۱/۱۷ 
ومعرفة القراء الکبار ۳۱۸/۱ (۲۹۷) والعبر ۲۰۳/۲ والجسواهر الْضيّة ۱۸۱/۲ وغاية النهاية ‏ 
۲ والوافی بالوفیات ۳۲۰/۲ والشنرات ۱۱۰/۲ والشتبه 1۶٩/۲‏ والتبصیر ۱۶۶۰/۶ 
والتوضیع ( ۳ / ل ۱۶۹ ) . 

(۲) هکذا ( رباح ) في « د » وجاعت الكلمة في الاصل مهملة عن النقط .وجاء ذکره في سير النبلاء 
فيمن سمع منه الهرواني وفيه : محمد بن جعفر بن رياح الاشجعی .ولم أجد ضبطه بالحروف . 

(۳) تقدمت ترجمته في /٠‏ برقم oA. ٤‏ في باب ( مثفعة ) . 

(۶) في د » غیلان بدل« عَلأن » وهو خطأ والصواب ما آثبته من الاصل .ولابن عَلأن ترجمة في 
سير النبلاء 0۱/۱۸ . ۱ 


- ۱۱ - 


e 


۷" الأول : سر الثُون سكو الناء المعجمة من تحتها بائنتین 
وقثع النون وكسر الواو . > فهو : ۱ 

AY‏ عد اتن النينوي موی عاو ابنی ربيمة / آقي النبي ا "رب 
الله عليه وسلّم » > قاله آبو نعیم > وله من خطّه وضبطه و 


ع ت مہ قرم سن 


وما البينوني بي ا ا 
المعجمة باثنتين من تحتها وضم الو وگو الوا ور الثون 
الأخرى 

5 محمد بن عبدالّه أبى عبد الله البيئونيء سمع مبارك بن فَضَالة 
وحگی عن پشر بن الضارت » ممع منه الحسن بن الصباح 





۷۲ ترجمته : ندمت في ۱۳۱/6 (4۱۰۳) في باب عداس : بفتح العين وتشديد الدال المهملة وفتحها . 
وانظر التبصیر ۱۶۶۷/۶ . ۱ 

۳ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۶۳/۱ والجرح ۳۱۰/۷ والثقات لابن حبّان ۷۲/۹ وتاریخ بغداد 1۱۲/۰ . 
والأنساب ۶۰۹/۲ ومعجم البلدان ۰۳7/۱ واللباب ۲۰۱/۱ والتبصیر ۱۶۶۷/۶ . 
(۱) في التقریب ۲ محمد بن یحیی بن أبى سمينة : بفتح الهملة وقبل الهاء نون البغدادی آبو 
سفق الاو وة 


- ١١ 


باب النیار والبیاز 
آما الثیار : بعد الثون رنه تيا من تحتها باه 
وآخره راء » فهى : 

٩‏ هبه الله بن وَقَاء بن الثَيّار آبو محمد الوّاسطي الُقْرىء ‏ قراً على أبى 
الم سحمد ین ال بن یار القانسي وفیره ۰ را علیه يه 
یخیی بن الحسين الأواني (') , قَالَ لى محمد بن سعيد بن الدبيثي 
الواسطي : كان جاراً لابی العزّ القلانسي (') ( ونسخه لكتاب القراءات 
« الإرشاد » (' وغيره بِخَط أبى العزّ القلانسي ) ) رحمّه الله . 

Ao‏ وابنه عبد الرحمن بن هبة الله بن النیار , حدث بواسط عن أبى الحَسّن 
علي بن آبی غالب هبة الله بن عبد السلام آلکاتب » سمع منه أبى عبد ال 
محمد بن سعيد بن الدبيثي » وَقَالَ لى : سماعه صحيح . 





۵۶ ترجمته : الختصر الحتاج إليه ۲۲۸۲ . ۱ 
(۱) الاواني : بفتح الهمزة وتخفیف الولو وفتحها وبعد اليف نسون > ونقدمت ترجمته في 
(YY ۰ ۰۹/۱‏ . 
(۲ - ۲) مابين الرقمين ساقط من الأصل » والشت من « د » . 
۳۱ واسمه الکامل « ارشاد المبتدى وتذکرة النتهی » »في القراءات العشر ء وللقلانسى كتب 
آخری منها : الكفاية الکیری ا تن ات ینش 
( الطبعة الثالثة ) . 


۳۸۵ ترجمنه a‏ ون 


- ۱۱۸ - 


AT‏ ین م إن مرو الثیار » قَالَ لى محمد بن النفیس بن 
متت آلر راز ویب مسال a Sk‏ 
بان طن 


۷ واینه آبو بكر مستمار بن عمر بن محمد بن العويس النيار البغدادي , 
سكن « المُوصل » سمع من آبی الفَضل محمد بن عمر الأرموي وأبى 


رمم 


الفخنل فخي بن ناصر الحافظ ونّصر بن نصر العكبرِي ومحمد بن عبيد 
اللّه بن الرَاعُوني وعبد الأول السجزي وأبی عبد الله بن الرطبي 0 في 
جَمَامة » وسمَامٌه كثير صّحيمٌ » وهو شَيْعٌ نا صّالمٌ : مه 


اي بها في الثاني مشر من تفن سنة تیش( عقر 
ويستماكة ۱ 


۳ ہے التي مس هشير صی 


وأمًا الما ز : أوله با ء مَفتُوحَة معجمة بواحدة وآخره راي () ۰ فهو : 


1 ترجمته : تاريخ ابن اللجار ۱۸۹/۰ وذكر فيه ابن النّجار أنه توفی في سنة خمس وتسعین 
وخمسمائة . ۱ 

(۱) ضبط النذری في تکملته ۸۶/۳ هذه الكلمة في ترجمة مسمار الآتي فقال : العويس : بضم 
العين الهملة وفتح الواو وسکون الیاء آخر الحروف وسين مهملة . ۱ 

۷ ترجمته : تقدمت في ۳۰۰/۱ (۶۱۱) في باب مسمار : آوله ميم مكسورة بعدها سين مهملة ساكنة » 
وانظر أيضا نزهة الالباب في الگقاب ۱۷۸/۲ (۲۱۱۸) وقال فيه الحافظ : مسمار بن العویس 
مع وی سب وی ل و وه 
(۲) ضبط الزلف في ۷۳۱/۲ (۲۱۳۹) فقال : بضْم الراء وفتح الطّاء الهملة وکسر الباء العجمة 
بواحدة . 

(۳) في« د » سبع بدل تسم »وهو خط . 
(۶) والیاء الثناة التحتية تکون مشددة لأنها لو كانت مخففة لبیته . 


ا 


٠‏ ۸ آبو الحسين یحیی بن ابراهیم بن البیاز القرطبي الْریء . قرأ عليه 
آبو زکریا 1 یحیی بن عبد اللّه بن خيرة الاروقي (") بمرسية , تیم 
ذکرهما () . 





۸ ترجمته : بغية اللتمس ص )٠٤١١( ٤۹۷‏ وذکر أنه توفی سنة ست وتسعین وأربعمائة والصلّة 1۷۰/۲ 
(۱۶۷۸) وتحرف فيه « أبن البیاز » إلى « ابن البیّان » ومعرفة القراء الکبار 4۶۹/۱ (۳۸۸) والیزان 
۶ وغاية النهاية ۲ ولسان الیزان ۲۶۰/۲ وتحرف فيه ( البَيّاز ) إلى ( التیار ) 
والشذرات ٠٠٤/٣‏ وفي التبصير ٠١٤١/٤‏ آبو الحسين علي بن إبراهيم البَيّاد + خطأ والصواب يحيى 
عق ابراهیم . 
(۱) هکذا في النسختین › وفیما تقدم في النسخ الخمسة الستخدمة هناك : زکریا بن يحيى . 
0( في النسختين الدورقی أي بتقدیم الواو على الراء والصواب مما تقدم لاته ذکره في باب 
الدروقي : بتقديم الراء المفتوحة على الواو . 
(؟) راجع تكملة الاكمال 1۱1/۲ (۲۳۰۹) . 


۲۲۲ 


1A4 


باب النيربي والنيري «۱) 
أما الذيربي : بة بقتم الثون سكن اليا ء المعْجَمَة ( من تََحْتها باثنتين وفتم 
الراء وگسسر لاء الْْجمَة) © بواحدة » مَنْسُوبُ إلى « اللیرّب > 
يع بدمشق قَردِيةٌ من الربوة »فهو: ۱ 
عبد الهادي بن عبد الله النيربي اا السمعاني : کان 
اسمه ختلع () , شَيْعْ صنالح ۰ سمع بدمشق أبا طاهر الحنائي , 
کی (*) عنه بقریته 0 . 


)۱( في « د » البیری . 

)۲( الزيادة من « د » . 

(۳( في معجم البلدان ۳۳۰/۰ ( نيرب ) بالفتح ثم السكون وفتح الراء وباء موحدة » قرية مشهورة 
بدمشق على نصف فرسخ في وسط البساتین . أنه موضع رأيته » يقال : فيه مصلی الخضر عليه 
السلام ... وقال السمعاني في الانساب ۲۳۱/۱۳ بعد أن ضبط النسبة : هذه النسبة إلى « نيرب » 
ايا ات توت وت ۳۳ 
المياه والخضر . 


۹ ترجمته : الأنساب ۲۳۱/۱۳ ومعجم البلدان ۰/ ۰ والباب ۳۶۰/۳ والجواهر الْضية ۹/۲" وفیه 


خطلح بن عبد الله آبو محمد الاتابکی ویسمی عبد الهادي » » وفيه أنه مات سنة سبع وخمسين 
وخمسمانة . والشتبه 1۱۱/۲ والتبصیر ۱۰۰۰/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۸۸ ) . 

)٤(‏ هکذا « ختلع » في الاصل و « د » وفي الانساب كان اسمه خلیعا وکذا في معجم البلدان 
والتوضيح وقال محقق الأنساب في الهامش : وفي الاصل : ضلع وفي « م » خليع ۰ 

(0) في الاصل کتب والثبت من« د » وكذا کتبت في الائساپ  .‏ . 

(1) لم يذكر المؤلف مایتطق بالادة الثانية التى ذکرها في الباب ولعله لم يجدها ء وفي الاکمال . 
۷ أما الثيري : بعد النون الکسورة ياء ساكنة معجمة بائنتین من تحتها ورآء » فهو : آحمد بن 
عبد الله بن أحمد بن العبّاس بن الثيري البغدادی حَدث ... وحسب ماجاء في « د » أى ( الييري ) 
راجع الأنساب ۳۹۳/۲ والإكمال ۱۹۰/۷ . 


بت ۱ _- 


14۰ 


1۲۹4۱1 


حرف الواو 
باب وافع ورافع 


عو رن اتير سم ور يرهم تر برام مس 


ما واقع : أوله واو وبعد الألف قاف مكسورة وعين مهملّة » فهو : 
واقع بن سَحْبَان 9) أبو عقيل البَصمْرِي ,شا / ابن أبى 5 
حاتم : روی عن سیر ( بن جابر سین 
ابا وی الطویل > وكان ابن المبَارك يقول : واقع 


نسحا : > بغير تون ولا مقول: من لین 


والحسن بن واقع آبو علي ¢ صله سرخسي :سكن الرملة 0 


سر ف مر 


حدث عن ضمرة بن ربيعة » ذَكَرَه البحَارِي في , تاريخه ۰ 
وم رافع : بالراء والقاء » فكثير . 


۲ 





۰ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۸۹/۸ والجرح ۹ والثقات لابن حبان 1۹۸/۰ وطبقات الاسماء الفردة 


ص ۷۳ (۱۹۹) والمؤتلف تلف وا لختلف للدارقطنی ۱۳۶۳/۲ (۱۵۸۰) والاکمال ۲۱۷/۶ و ۲۲۳/۲ في باب 
عقيل فتع العين المهملة وکسر القاف وسكون اليا ء النقوطة من تحتها بائنتین والقتنی في سرد 


الكنى برقم (۲6۰؛) . 
0 هذه ES‏ 1 ل ». 


ثم نون . 
(۳) في التبصير ۰/۱ a E‏ ن اليا ET‏ 
وانظر أيضا التوضیح ۱ - ۲۳۶ ( الطبوع ) وانظر ترجمته في الجرح ۳۶۳/۲ ويقال فيه يسير 
وقد اختلف في اسمه وفي اسم آبیه ونسبته » وذکره الحافظ في ترجمته في التهذیب ۳۷۸/۱۱ . 

5( في الاصل : یقول في ذلك أى بزيادة « في » والتصویب من الجرح لابن آبی حاتم . 


0١‏ ترجمته : طبقات ابن سعد ۶۷۲/۷ والتاريخ الكبير ۳۰۸/۲ والجرح ۶۰/۲ والثقات لابن حبان 


1ت 


باب واهب وراهب 
أما الأول : بالواو » فهو : 
۲ ")هل بن یف بن اهب ۱0 هب بای 
۳۹۳ وهل بن آبی أمَامّة بن سَهل بن حتیّف » روی عن آبیه عن جده . 
4 وواهب بن سنوار الجرمي () . رزوی عن أبيه » روی عنه شیر بن يحيى 
ابن كثير اليرْبُومي » قال ابن أبى حاتم عن أبيه ٩‏ . 





۲ ترجمته : طبقات ابن سعد ۶۷۱/۳ والتاريخ الكبير ٩۷/۶‏ وتاريخ الفسوي ۲۲۰/۱ والاستيعاب 
۲ وأسد الفابة ۶۷۰/۲ وسير النبلاء ۳۲۰/۲ والإصابة ۱۹۸/۳ والتهذيب ۲۰۱/۶ . 
(۱) من هنا إلى الترجمة برقم (۱۳۹۶) ساقط من« د ۰ . ۱ 
(۲) في نسخة الاصل التی تقردت هنا حنیف بدل واهب ؛ وهو سهی من الناسخ والتصویب من 
مصادر ترجمته ٠‏ وكذلك عنوان الباب یقتضی ذلك . 

۲۳ ترجمته : التاریخ الكبير ۹٩/۶‏ وثقات العجلی ص ۲۰۹ (۱۳۰) وتاریخ الدارمي ص ۱۲۳ (۳۸۱) 
والجرح ۱۹۳/۶ والثقات لابن حبان ۲۲۰/۶ والکاشف ۰۷/۱ والتهذیب ۲۶۱/۶ . 

۶ ترجمته : الجرح 1۷/٩‏ . 

(۳) في نسخة الاصل« الحریمی » وهو خطأ والتصویب من الجرح ‏ وکذا من ترجمة آبیه سوار 

الجرمي في التاریخ الکبیر ۱۱۷/۶ وکذا في الجرح ۲۷۰/4 . ۱ 
)) انتهی ماسقط من « ل ۰ . 


- ۳۲ 


۰ ومحمد بن عبد الواهب () الحارثی » روی عن آبی شهاب الحناط ومحمد 
بن آبان الجعفي ومسلم بن خالد وغیرهم ۰ حدث عنه عباس بن محمد 
الدوري وابراهیم ابن هانيء وعبد الّه بن أحمد بن حَنْبّل في آخُرين . 

۳۹۹ ا وس زو دنت از 
أبى عالب المستعمل , تقدم ذكرها . 
وما الراهب : بالراء » فهو 

۷ حَنْظلّة بن أبى عامر (') الراهب ب الأنُصارِي الأى بسي » استشهد يوم أحد . 
وهو غسيل الملائكة . ۱ 

۸ وابنه عبد الله بن حَنْظَلّة بن الراهب ٠‏ توفي النّبي صلَّى الله عليه وسلّم , 
وهو ابن سبع سنين » قتل يوم الحرة سئة ثلاث وستين ۰ حدیثه عند عبد 
الله بن يزيد القلمي وقيده + كه بن یم في « سطُرقة لاه > 





۰ ترجمته : تاريخ وفاة الشيوخ للبغوي ص 1۷ (۱۱) والتبصير ١577/4‏ والثقات لابن حبان ۸۳/۹ 
وتاريخ بغداد ۲۹۰/۲ ولسان الميزان ۲۷۰/۵ وتحرف في المراجع الثلاث الأخيره إلى عبد الوهاب مع 
أن الخطیب عنون فقال : ذكر مفاريد الأسماء على التعبيد أى أسماء الآباء فيمن اسمه محمد ومحمد 
بن عبد الوهاب أكثر من واحد . 

(۱) في الاصل عبد الوهاب » وهو سهو من الناسخ 5 ق 

۷ ترجمتها : تقدمت في ۰ / 015 برقم )۰٩۲۲(‏ في باب الجلي . 
(؟) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د ». 

۳۹۷ ترجمته : الاستيعاب ۳۸۰/۱ وأسد الغابة 11/۲ والإصاية ۱۳۷/۲ . 

(۳) في الأصل زيادة « بن » قبل الراهب » والثبت من « د » لان أبا عامر هو الراهپ ۱ 
۸ ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۰/۰ والتاریخ الکبیر 1۸/۰ وتاریخ الفسوي ۱ والجرح ۲۹/۰ 
والاستیعاب ۸٩۲/۲‏ وأسد الغابة ۲۱۸/۲ وسير النبلاء ۳۲۱/۳ والاصابة ۱۰/۶ والتهنیب ۱۹۳/۰ . 


- ۱۲6 بت 


وقال عبد الرحمن بن محمد الادريسي في « تاريخ سمرقند » : 

8 محمد بن آحمد بن راهب الزراد السمّرقندي آبو جعفر ویس 
بالکستي () > هو أقدم منه » يروي عن حامد بن شاذي الكسي (") ومحمد 
بن مُوسى بن حماد البربري وأبى مسلم إبراهيم بن عبد اللّه الكشي (") 


Sa ت‎ 8 ۶ 2 e ب ت‎ e 


کامل بل اي وأبى سعید ئن محف آي 2 لفارسی تیم 


ص 


۳ 75 ۳ :. مر‎ ۹ ۳ ۳ e 
ومحمد بن منصور بن راهب آبو الحسن الكسي » يروي عن آبی حامد‎ 1۰ 
ت م # م هاس‎ e م 2-6 .م‎ ۴ 
آحمد بن العباس الطالْقاني , قال الادريسي : حدثتی عنه آبو يحيى‎ 


ني م و هه ۳ 


آحمد بن محمد بن موسى السمرقَندي . 





۹ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۱) راجع الأنساب ۸/۱۱ ٠١‏ وأنظر الاختلاف في الکسی بالسین المهملة أو بالشين المعجمة . 
(۲) هکذا في النسختین ء وله ترجمة في تاريخ بغداد ۱۱۸/۸ وفیه « الکشی ۰ . ۱ 
)۳ ديب الكو وال و 6 ۱۳۰ : الكشّي معرب « الکجی » وهو آبو 
مسلم الکجی عرف بالكَشي ٠‏ ذکرته في الکجی , وقال في الكجي من القساب ۰/۱۱ ۰ : الكجى : 
بفتح الكاف والجيم المشددة » هذه النسبه إلى « « الج » وهو الجص اشتهر بهذه النسبة أبو مسلم 
إبراهيم بن عبد الله بن مسلم بن ماعز بن كش البصری الكَجى الكش ...وله ترجمة في سير 
الثیلاء ۲۳ أيضاً . 


. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ Ea 


د ۲0 


16.١ 


باب وارة ودارة 
أما وارة : بقتح الوا والراء » فهو : 
محمد بن مسلم بن وارة (') الرازی الحافظ » سمع أبا عاصم الثبیل 
وعبید الله ابن موسی العبسي وأبا مسهر الدمشقي ومحمد بن يوسف 
الفيريابي في حْق کثیر » حدث عنه عبد الرحمن بن يُوسف بن خراش 
ويحيى بن محمد بن صاعد ومحمد بن مَخلّد ؛ توفي في شهر رمضان من 
سنة سبعین (') ومأتين . ۱ 


وأما دارة : بالدال / المهملة فجماعة . 


۰ 





54.١ 


ترجمته : الجرح ۷۹/۸ والثقات لابن حبان ۱۰۰/٩‏ وتاريخ بغداد ۲۵۱/۳ وطبقات الحتابلة ۳۲6/۱ 
والنتظم ۵0/۰ والعجم الشتمل ص ۷ )٩۰۰(‏ وتذكرة الحفاظ ٩۷۰/۲‏ والعبر ۳۹۰/۱ في 
وفیات سنة (۲۷۰) والوافی بالوفیات ۲۷/۰ والته نیب 45١/4‏ وطبقات الحفاظ ص ۲۵۷ 


والشنرات ۱۱۰/۲ . 


)۱( هو محمد بن مسلم بن عثمان بن عبد الله آبو عبد الله بن وارة الرازي . ۱ 
(۲) في« د » سبع بدل سیعین وهو خطأ . 


١51‏ هس 


۱:۰ 


HG: 


باب وازع ووادع 
آما وازع : بالزاي , فَقَال ابن آبی حاتم في کتابه : 
وازع بن زارع العثبري البصري » روی عن أبيه الزار ع » روت عنه 
(ابنته) () أم أبَان بنت الوّازع ۲0 » سمعت آبی یقول ذلك . 

6 »> م 8 رص 2 س 000 
وأم آبان بنت الوازع بن الزار ع (۳) > روت عن جدها » روی عنها مطر بن 
عبد الرحمن الأعدّق . 
وَمُرو بن عَاصم بن عبَيّد الله بن الوازع أبو عثمان الكلابى البصري 
حدث عن همام بن یحیی وتن بن سليمان » روی عنه البِخُاري في 
» ا بای شا نت عن رجل عنه » قال البخاري : 





۲ ترجمته : الجرح ۳۹/۹ وأسد الغابة ۶۳۰/۰ والإصابة ٥۹۳/۲‏ . 


(۱) الزيادة من« د » . 
)۲( انظر ترجمة أبيه زارع بن عامر في هذا الكتاب ۱۳۰/۲ (1 Oe‏ 


۳ ترجمتها : الکاشف ۸۰/۳: ونیل الکاشف ص ۳۷۰ والتهنیب ۶۰۸/۱۲ ولسان الیزان ٩۳۱/۷‏ 
وتعجل المنفعة ص : ٠٠١‏ والتقریب ۲ واسمهپا هند وقد ترجمت باسمها في نیل الکاشف 
وتعجیل التفعة . 


(۳) 


« ابن الزّارع » ساقط من « د » . 


۶۰ ترجمته : طیقات این سعد ۰.۸۷ ۰ والتاريخ الكبير كك/روه؟ والتاریخ الصفیر ۳۳۷۳/۲ والجرح ۰/1 o‏ 
والثقات لابن حبان ۸۱/۸ وتاریخ بغداد ۲ وتذكرة الحفاظ ۲۹۲/۱ وسير الثبلاء ۲۰۱/۱۰ 
والکاشف ۳۳۳/۲ والیزان ۲۱۹/۳ والتهذیب ۰۸/۸ وطبقات الحفاظ ص ۱۱۱ والشذرات ۲۹/۲ . 


- ۱۲۷ 


۱ ۱ 0 ۴ 2 0 1 0 
۱:۰ الاو بای نیون ی اد نی 
بن عم ف أب ارات قندي ORES‏ 


ی 217 لكوة عدر الرحمن ابن محمد الإدريسي في « تاريخ 





1۶:۰۵ ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
)1( في « د » القطراني وهو خط وقد ذکره ابن سعد في الانساب ۰ في ( القطواني ) 
وقال : قطوان : قرية كبيرة على خمسة فراسخ من سمرقند » وذكر أيضا أنه توفى سنة اثنتين : 
يجبسي و۱۳۳۳ 


- ۲۸ - 


ا 


آما وائلة : يا ء معجمة بكلاث 9) , 


۰ ابد لقي ای اط لسن ان لی سال عليه وس 
ثمان سنين » ١‏ وهو آخر من مات من الصحابة » توفي بمكة سَنّة عشر 
ومائة » روی عنه الزهري ٠‏ والولید بن ج جميع (۲) وب بو الزبیر وغيرهم . 


2 2 


. سمع من جماعة‎ ٠ و ) ئة بن الأملقع أبو و اي‎ ) TEV 
, )( 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من« د » أيضاً وقد انفردت به نسخة الاصل . ۱ 
(۲) في التوضيح ( ۲/ ل ۱۷۷ ) وائلة : بعثلثة مكسورة بعد الالف ثم لام مفتوحة ثم هاء . 
۲۱ ترجمته : طبقات این سعد ۵ و 1/۲ والتاريخ الکبیر ۶۱۸/۱ وتاریخ الفسوی ۲۹۰/۱ ۰ ۳۵۹ 
والجرح ۳۲۸/۱ والثقات لابن حبان ۲۹۱/۳ ( قسم الصحابة ) وتاریخ بغداد ۱۹۸/۱ والاستیعاب 
۲ و ۱۱۹۱/۶ وأسد الغابة ۱۶۵۰/۲ و ۱۷۹/۲ وسیر النبلاء 10۷/۲ والبداية والنهاية ۱۹۰/۹ 
والعقد الئمن ۸۷/۵۰ وا لاصابة ۰۰۰/۲ و ۲۲۰/۷ والتهنیب ۸۲/۵ . 
)( هو الولید بن عبد الله بن جمیع وقد ینسب إلى جده .وله ترجمة في التهذیب ۱۳۸/۱۱ . 
۷ ترجمته : سير النبلاء ٤۸۳/۲١‏ . 
)٤(‏ زيادة الواو من السياق . 
(0) هکذا في الاصل مع بیاض بعده بقدر ثلثى سطر وقد انفردت نسخة الاصل بهذا الباب وفي سیر 
٠‏ التبلاء : سمع من هبة اللّه بن أخت الطويل والأرموي وابن ناصر ؛ وفيه أيضا : مات بالگرج في شوال 
سنة خمس وستّمائة . 


hE 


۸ وأبو الحسن بن كَرَاز الخريمي » سماه بعض الطلبّة واثلة » سمع من آبی 
علي أحمد بن محمد بن الرحبي ٠‏ تقدم ذكره في حرف الکاف : 
وآما وَايلّة : باليّاء » فقال ابن ماکولاً في باب جونة ومامعه : 

5 عائذ بن جويّة بن أسيد بن حَرَاز () بن عبد ( بن عاترة بن ) ) 
یربوع بن وايلّة بن دهمان بن نصر بن معاوية بن بكر بن هوازن » شاعر 


ان ۲ 


a. 
ن‎ 





۸ ترجمته : تقدمت في ۰/ ۱۰۱ برقم (0۲۳۰) في باب از : بتشدید الراء وآخره زاي . 

۹ ترجمته : الاکمال ۱۷۱/۲ في باب ( جوية ) بضم الجيم وفتح الواو وبعدها ياء مشددة » وفي ۶۶۱/۲ 
في باب ( حَرّاز ) بفتح الحاء الهملة وفتح الزاي الأولى مخففة » انتهى بالعنی » والمؤتلف والختلف 
للآمدى ص ۸۳ (17١؟)‏ وراجع التبصير ۱۶۱۶/۶ . 

(۱) في النسخة حرار والتصويب من كتاب الأمير الإكمال ۶1۱/۲ من باب ( خان ) . 
(۲) الزيادة من الاکمال لابن ماکولا . لأن المؤلف تَقّل منه . ۱ 
(۳) انتهی ماسقط من« د » . 


نت 


۵ 8 


باب وبر وزبر 
ام ویر : بفتح الواو وسکون الباء المعجمة بواحدة » ٠‏ فهو : 


.م مس 6 


٠‏ ویر بن مشهر ( الحتفي ۰ له صحبه 


سے سے س رركم 


1٤11‏ ووبر بن أبى دلَيلة > ذکرهما البخاري في باب واحد ) » وجعل الامیر 
الأول منهما بفتح الا والقول قول البَاي رَحمه الله . 


وأما ّبر آوه زاي . ٠‏ فهى : 





۰ ترجمته : الثاریخ الکبیر ۱۸۳/۸ والجرح ۶۶/٩‏ وفیه شهر بدل مشهر خطأ والثقات لابن حبان 
۲ ( قسم الصحابة ) والژتلف والختلف للدارقطنی ۲۰۸۱/۶ والتلف لعبد الفنی ص ۱۲۰ 
والاستیعاب ۱۰۰۱/۶ وأسد الفابة ٤١۷/١‏ والاصابة 1 والاکمال ۷ ۲۸۰ والشتبه 
۲ ۰ ۱۰۸ والتبصیر ۱۲۸۱/۶ ۰ ۱۶۱۷ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۸۱۰۷۶ ) . 

(۱) قال الأمير في الاکمال ۲4۰/۷ : وأما مشهر : بفتح الشین العجمة وفتح الهاء وتشدیدها . 

)۳۱۱( ۷۷/۳ والاکمال ۳۸۹/۷ وتاریخ ابن معين‎ ٤٤/٩ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۸۶/۸ والجرح‎ ١ 

وتهذیب الکمال ۱۸۷۰/۲ والکاشف ۲۳۶/۳ والتهنیب ۱۱۰/۱۱ والتقریب ۳۳۰/۲ وجاء في الکاشف 
والتهنیب ويرة بدل وبر خطأ . وقال الحافظ في التقریب : وير : بفتح أوله وسكون الوحدة بعدها راء . 
ابن أبى دة : بالتصغير واسمه مسلم الطاتفي من السابعة . 
(۲) وكذلك ابن آبی حاتم في الجرح ؛ وفرق الذهبي في الشتبه والحافظ في التبصیر بين هذا والذي 
سيق كما فرق الأمير في الاکمال أما ابن ناصر الدين في التوضیح فذکر مث ماذکره الذهبی في 
الشتبه ثم قال : ذکره البخاری بعذ ذکر الصحابي الذکور قبله في باب ویر فهما عنده بالسكون 
انتهى ٠‏ فلم يرجح احدهما على الاخر . 


- ا۳١‎ 


۲ زیر بن العَلاء , صلّی خلف عُمّر بن عبد العَزیز » فَرَوَى عنه أنه كان 
يستفتع قرات بالم له رب العالمين »روی عنه الوليد ۱۹۷ بن سم( 
آخبرنا عبد الله بن عمر القرشي والحسن بن علي وغیرهما بدمشق 
الوا : أخْبَرَنا علي بن أحمد الحَرَستَاني قَالَ : أخبرنا الحسن بن أحمد ‏ 
بن أبى الحديد قال : آخبرنا المُسَدَد بن علي قَالَ : حَدکّا أحمد بن عبد 
الکریم الحَلّبِي قال : حدنّا محمد بن أحمد الرافعي قال : حَدكنًا سيار بن 
نَصّر قال : حَدثنا أحمد بن أبى الحَوَارِي قَالَ : حدئنا الوليد بن مُسلم 


عن زير بن العلاء قال : صليت خَلّف عمر بن عبد العزيز قکان يستفتح 
قراء ته بالحمد للّه رب العالمين () . 


5 ترجمته : لم أقف على ترجمته بهذا الاسم ويبدو أنه سهو من المؤلف أو سقط بعض كلمات في نسخة 
الأصل و« د » والصواب آبو زير بن العلاء وهو عبد اللّه بن العلاء ابن زیر آبو زبر وهو الذي يروى 
عق عفن يق عق العزنة وروی عنه الوليد بن مسلم وقد ذكره الأمير في الإكمال 115/4 وهو مترجم 
في سير النبلاء ۰/۷ ۰ والتهذیب ۲۰۰/۰ وغيرهما . 

(۱) في الاصل أبو الولید بن مسلم , والثبت من « د » . 

(۲) من هنا إلى نهایه هذه الترجمة ساقط من « د » . 
(۳) انتهی ماسقط من « د » وأثر عمر بن عبد العزيز هذا ا 
بسنده عن مالك بن زياد عن عمر ن عبد العزين . 


- ۳۲ - 


+ 


ENE 


باب وجیه = 


ما وجيه : بفتح الواو وسر الجیم ! اگوی انام ال ید 


تحتها باثنتين . ٠‏ فهو : 


آبو بكر وجیه بن طاهر الشحامي آخو وّاهر » سمع الحدیث / 
من جماعة , منهم : أحمد بن الحسن الأرْمَرِي وعبد الكريم بن 
هوازن القشيري وأبو صالح أحمد بن عبد اللك المؤذن وأبو 
امَف محمد بن إسماعيل الشجاعي وأبو بكر یوب بن أحمد 
الصيرقى ویهراة من شيخ الإسلام أبى إسماعيل الحافظ 
ونجیب بن مَيْمُون الواسطي الأصل الهروي وببغداد من أبى 
ابر عسي ين مف یتنس بن الحسن العاصمي في 


ا ا : 


و لعاءمجیه بن ديا ال بن البرك بن علي السقطي e‏ 
الحسية على ابن محمد بن العلاف وأبيه > وآبی القاسم بن بیان , 


ر ال 





في الاصل « بکسر الجیم وفتح الواو قبلها » والمشيت من « د » . 


۹۰ 


۳ ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة ۲۳۶/ ب والنتخب من تاريخ السیاق ص ۷۲۲ (۱۰۹) والنتظم 


۰ والتقیید ۲۸۷/۲ وسير النبلاء ۱۰۹/۲۰ والعبر 0۰/۲ والبداية والنهاية ۲۲۲/۱۲ والنجوم 
الاهرة ۲۸۰/۵ والشذرات ۱۳۰/۶ . 


ا : معجم ابن عساکر لوحة ۲۳۶/ ب والانساب ۱۵۳/۷ ( السقطي ) والختصر الحتاج 


إليه ۲۱۸/۳ . 


= ۱۲۳۲۲ هس 


۱ 5 ور اسم ۳ ۳ 8 رم ۱ 
6 وابنه آبو البرکات المبارك بن وجیه (') ۰ حدث عن آبی الغتائم محمد بن 
منسعود ین أحمد :فق السدنك وی 
آَم ی 1 حا تر ار a‏ 
وأما زحنة : بزای وحاء مهملة ونون ” * » فهو : 


67 زحنه بن عبد الله , ذكروه ©) على خلاف فيه (° . 


6 ترجمته : لم أقف على ترجمته » وقد جاء ذكره مختصراً في ترجمة شيخه أبى الغنائم محمد بن 
مسعود في الوافى بالوفيات ۲۱/۵ . 
(۱) « ابن وجيه » ساقط من « د » . 
(؟) هکذا « السدنك » في الأصل وفي « د السرتك وله ترجمة في الوافي بالوفيات ۵ وفيه 
« الشدنك » أى بالشين المعجمة , ولم أجد ضبطه بالحروف . 
(؟) هكذا في النسختين بدون بيان حركات الحروف . 
1 ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
)٤(‏ فى الأصل ذكره والمثبت من « د » . 
(٥)‏ مت وی 


ب 1755 - 


باب الوحش والوحش 

ما الوحش : بسکون الحاء المهملّة » فهو : 

۷ أبى الوحش سبیع بن المسلم بن علي بن قيراط الدمشقى الضرير » حدث 
عن أبى الحسن رشا بن نظیف وغیره ‏ حدث عنه ( الحافظ ) () آبو 
القاسم ( علي ) (') بن عساكر وغيره . 

۸ وأبى الوحش (') عبد عبد الرحمن بن مَنْصور بن سیم الدمشقى » حدث عن 
ابی ارم عبد الواحد بن محمد بن الم بن الحَسّن بن هلال والحافظ 
أبى القاسم علي بن الحسن ابن عساكر , سمع منه الكثير ومن غيرهما , 
سمعت منه بدمشق في الرحلتّين جميعاً . 
وَأما الوحش ش () : بكسر الحاء الْهملّة : . فهو : 

۶۹ أبى عبد الله محمد بن علي بن محمد بن الحّممن بن صقّة الحَراني 

۱ المغروف بابن الوحش سمع پنیسابور من آبی عبد الله محمد بن الفضنل 
القراوي صحیح مسلم ۰ وحدث ببغداد ودمشق » مولده سن سبع وگمازین 
وأربعمائة » وتوفی بدمشق في سابع (') عشر ربیم الأول من سنّة آربم 
انين وخمسمانة , وان سَمَاع صحيحاً :وکا تأجراً . 


۷ ترجمته : تَقَدّمت في ۱۳۹/۳ (1917) في باب سبَيْع . 
(۱) الزيادة في الوضعین من « د » . 

۸ ترجمته : تقدمت في ۱۲۸/۶ (4۹۶۷) في باب سیم : بة بفتح النون وکسر السین . 
(؟ - ۲) مابين الرقمين ساقط من « د » ويبدو أن نظر الناسخ قفز من الوحش إلى الوحش . 

6 ترجمته : التقیید ٩۰/۱‏ وتكملة الننري ۸٩/۱‏ (۳؛) وتاریخ ابن الدبيثي ۱۳۱/۲ والستفاد ص ۲۷ 
وسیر النبلاء ۱۹۳/۲۱ والختصر الحتاج إليه ص ۵۲ (۱۷۸) والعبر ۸٩/۳‏ والنجوم الزاهرة ۱۰۹/۲ 
والشنرات ۲۸۲/۶ والتبصیر ۱۶۹۹/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۸۲ ) . ۱ 

(۳) في « د » سادس بدل سابع وفي تكملة النذری : في السادس أو السابع عشر من شهر ربیع 
الأخر وقيل شهر ربيع الأول . 


- ١56 


تر عسل ساس 


. باب ودفة وورقة 


أما ودفة : بفتح الواو والدال المُهملة والفاء » فهو : 
“E.‏ إياس بن ودقة الانصاري » له صحبهٌ , ذکره موسى بن عقبة عن ابن 
شهاب في تسمية من استشنهد يوم الیمامة () . 
وأما ورقة : بفتح الراء والقاف » فهي : 
0۱ ام ورقة بنت عبد الله بن الحَارث الأنصارية ‏ ها صُحبَة » وگان سول 
الله صلّی الله عليه سم ستمیها الشهيدة 


۶۲ ا ا رب ٠‏ روی عن آبیه آبی ورقة عن كثيرة بنت 


ع قير 


ن 0 الخرّاعية ری عنها محمد بن یمان ن المخزومي . 


۰ ترجمته : الاستيعاب ۱۲۱/۱ وأسد القابة ۱۸۷/۱ والإصابة ١74/١‏ .وفي المصادر الثلاث إياس بن 
ودقة وقال ابن الأثير في أسد الغابة : وقال بو موبسى : رأيت في نسخة مكتوية عن آبی نعیم فوق 
ودَقّة فاء . كأنّه أملاه بالفاء » قال أبو موسى : والصحيح فيه القاف , قلت : والصواب عندى بالفاء . 
واللّه عم انتهی ونقل الحافظ مر ل .ی شین ا ١‏ 
قال : ویفاء إياس بن ودفة الأنصاري » له صحبة . 
(۱) في الاصل القيامة والثبت من« د » . 

۱ ترجمتها : طبقات ابن سعد ۰۷/۸ والثقات لابن حبان ۶۰۱۳/۳ ( قسم الصحابة ) والاستيعاب 
۶ وأسد الغابة ۰۸/۷ وا لاصابة ۳۲۱/۸ والکاشف ۹۳/۳ والتهذیب ۷۲ . 

۲ ترجمته : لم أقف على ترجمته وجاء ذکره في سند حديث في ترجمة کثيرة بنت سفيان وتقدمت ترجمة 
كثيرة بنت سفیان في A\/o‏ برقم (۰۱۹۷) وانظر هناك الاختلاف هل هی كبيرة او کثيرة > وهی عند ‏ 
ابن نقطة بالثاء المظثة . 


(۲) وقيل فيه بنت أبى سفيان › راجع مصادر ترجمتها فيما تقدمت ترجمتها . 


N 


“EY 


EYE 


۶۵ 


باب وزير وزویر 


ا هر وی سف ی ف ا 
وزير بن صبیح ( الثقَفي آبو روح » سمع يونس بن ميسرة , 
تر ر اس 


یعد في الشامیین > كناه جرير عن الأعمش . 


زد بن / عبد الله الحَؤلآني , شامي » عن اي 9) » رى . 


عنه بقبة » ذکرهما البخاری فى « تاريخه » ۲ 

س 5 ac‏ ۳ رمه مم س 
SESS SOS‏ 
العباس ۱۱ E‏ 


۳ ترجمته : التاريخ الكبير ۱۸۲/۸ والجرح ٤٤/٩۹‏ والثقات لابن حبان ۲۳۰/۹ والیزان ۳۳۳/۶ 


والکاشف ۲۳۰/۳ والتهذیب ۱۱۰/۱۱ والتقریب ۲۲۰/۲ . 
)۱( قال الحافظ في التقریب : وزير : بکسر الزاي ابن صبیح بوزنه ( یعنی بوزن وزير ) الشامی 
مقبول عابد من الثامنة / ق . 


۶ ترجمته : التاریخ الکبیر ۱۸۲/۸ والجرح ۶۶/٩‏ وطبقات الأسماء الفردة ص ٩۳‏ (۲۹۷) والیزان 


۶ ولسان الیزان ۲۱۸/۱ ۰ 
)۳( الزبيدى هو محمد بن الولید الزبيدي كما صرح بذلك ابن أبى حاتم تم دی : بالژاي 
والوحدة مصغراً كما في التقریب ۲۱۵/۲ . 


6 ترجمته : تاريخ ابن معين ۶۱۵/۶ (۰۶۱ ۰) والکامل لابن عدي ۷/ ۰ والضعفاء للعقیلی ۳۳۱/۶ 


والميزان ۲۳۳/۶ ولسان الميزان ۲۱۹/۲ وفي كتاب العقيلى ولسان الميزان وزير بن عبد الرحمن بدل 


وزير من عبد الله . وقد تكرر هذا الاسم فى ترجمة الوضاح بن حسان في تاريخ بغداد ۶۱۰/۱۲ وفيه 
وزير بن عبد اللّه » فیبدو أنه جاء فى الضعفاء للعقيلى هكذا فنقل منه صاحب لسان الميزان » وقال 


ير 


۰۶ 
انضا . 
535 


(۳) وانظر ترجمة محمد بن العباس بن الفرات فى سير النبلاء 191/١5‏ . 


PV 


الدكتور أحمد نور سيف فى هامش تاريخ ابن معين : انه يقال فيه : بن عبد الله واين عبد الرحمن 


2 مهم 


عثل و ارت ی ۳ ی و ی وی 
الشاك :ري هقهة نة > قال أسلم بن سهل بحشل : : روی زد 
الحباب عن وزير . 
EV‏ ووزیر بن محمد بن وزير أبو مالك )0 الواسطي ٠‏ حدث عن الحسین بن 
د ا مثصور الباز » حدث عنه ابن السقاء الواسطي الحافظ . 





۰۶۲۱ ترجمته : تاريخ واسط ص ۲۱۶ والجرح ٤٤/١‏ 4 

۷ ترجمته : لم آقف على ترجمته وفي لسان الیزان ۲۱۹/۲ ویر بن محمد ولم یذکر أنه واسطی . 
(۱) هکذا « آبو مالك » في الاصل وفي « د » ابن مالك »ولم أجد له ترجمة ٠‏ ظذا أثيت كما جاء في 
الاصل . 


- ۱۳۸ - 


الآإباء 


۳ ۳ ۳ و و م و ۳ م مق 2 م ۱ 


Ah 


1. 


14۲١ 


ا 1 2100011101 Foe‏ 
آخرین » حدث عنه البخاري في « صحيحه » وإبراهيم بن إسحاق 
الحربي واسماعیل بن إسحاق القاضي وعبد الله بن آحمد بن حنبل 

وموسى بن هارون الحمال » توفي سنة آربع وأربعين ومائّتين . 


7 ٍ- 7 و2 اه ب م ت ۱ 
ومحمد بن ابى الوزیر آبو المطرف البصري ۰ حدث عن موسی ين عبد 
و مب و ص صم 


الملك ابن عمیر > روی عنه یحیی بن محمد بن صاعد 


وعلي بن إسحاق بن الوزير PES‏ بن يزيد 


م ی و مس مم 


الآدمي ومحمد بن عمر بن علي المقَدمِي » حدث عنه الطبراني 


وإبراهيم بن أبى الوزير أبى إسحاق » حدث عن عمر بن عبيد 


۸ ترجمته : التاريخ الصغير ۳۸۳/۲ والجرح ۲۰۰/۷ وثقات ابن حبان ۱۰۲/۹ وتاريخ وفاة الشيوخ 
ص ۷۸ (۱۹۹) وتاريخ بغداد ۷۸/۲ وطبقات الحنابلة ۲۸۱/۱ وتذكرة الحفاظ 1۹۸/۲ والميزان 


۴۳ وسير اعلام النبلاء ۱۱۰/۱۱ والعبر ۳۶۹/۱ والوافى بالوفيات ۳۳۶/۱ وغاية النهاية للجزري 
۲ والتهذیب ۲/۹ وطبقات الحفاظ ص ۲۱۷ والشذرات ۱۰۵/۲ . 


6 ترجمته : التاريخ الکبیر ۱۷۸/۱ والجرح ۲۰/۸ والثقات لابن حبان ۷۳/۹ والقتنی في سرد الکنی 
برقم (۰۸۱0) والکاشف ۸۲/۳ والتهذيب ۳۱۲/۹ . 

۰ ترجمته : آخبار آصبهان ۱۱/۲ والاتساب ۲۳ ( الوزید ) ونزهة الألباب ۲۳۱/۲ (۲۸۸۳) . 
(۱) انظر رواية الطبراني عنه في معجمه الصغير ۱۹۸/۱ . 

۱ ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۳۳/۱ والتاریخ الصغير ۳۲۰/۲ والجرح ۱۱۶/۲ والثقات لابن حبان 1۵۰/۸ 
وسؤلات الحاکم عن الدارقطنی ص ١75‏ (۲۷۰) والکاشف ۸۸/۱ والتهذیب ۱۶۷/۱ . 


- ۱۳۹ 


الطنافسي » () حدث ( عنه ) ) محمد بن آبی صفوان التّقّفي . وقال 
۱ البخاري في « تاريخه ¢ : ابراهیم بن آبی الوزیر وا سم أبى الوزير )۲( 


سس ه س وي 


بت > يقال ( موی ) ( بنی هاشم » کات له ضَيْعَةٌ بالطاتف » وَكَان 
یکون بمكّة » نرّل البصرة آخو محمد » کی آبو إسحاق , > ستمع مالك بن 
آنس وعمر بن عبید > مات بعد أبى عاصم ومات آبو ماصم ا لنت 
عشرة ومائتین . 


تن گان من تین حه من لتا مب لله في , ۷ 


بور » . 


Sa 


1:۳۳ ستول () بن شاه بن الوير اباي نب ما > تقدم ذكره . 





(۱) الطتافسي : بفتح الطاء الهملة والنون وکسر الفاء والسین الهملة . هذه النسبة إلى الطنفسة . 
قاله السمعاني في الانساب ۸٤/٩‏ . 
(۲) الزيادة من « د » وكذا في التاریخ الکبیر . 
(۳( في الاصسل قاسم بن السوزیر بدل « واسم آبی الوزیر »والشبت من د » بعد شاد من 
التاریخ الکبیر . 
(6) الزيادة من « د » وكذا هى في التاریخ الکبیر . 
1:۳۹ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(1) « ابن محمد » ساقط من « د » والذي اثبته هکذا جاء في الاصل . 
۳ ترجمته : تقدمت في ۱۱۰/۳ (۲۸۸۷) في باب ( نویه ) . 
(۷) في الاصل سالم بدل سهل . والثبت من « د » وکذا سنهل فیما تقد 


ع ۱ 2 


ی من ابي مب الله رون وت ۳۳۷ ۳ 


ص 


توفي بمرو ( في محرم ) / ۳ سنة ثلاث وأربعين وخمسمائة . 


1:۳ وب ال سنت بن لين بن ام بن محمد م اليد لأسي 


ير هه اس ق تير لس 


اح ن1۲ شیف شبن EE‏ 


توفي في ثامن عشرین ذی القعدة من سنة سبم وخمسین وخمسمائة ¢ 


وجماعة غير هولاء (؟ 


م مس هس 


وأما زویر : بضم الزاي بعدها اواو توح ٠‏ فهو : 


ده 


تا ره ال ی الله : کیت تیان نلك 


۶ ترجمته : سير أعلام النبلاء ۱۷۷/۲۰ ومیزان الاعتدال ۱ والوافى بالوفیات ۲۹۹/۱۲ والجواهر 
المضية ٩۱/۲‏ ولسان الیزان ۱۰7/۲ وتهنیب تاريخ دمشق ۲۵۳/۶ . 
۱( نت ما من : ب » وأوله من بعد ( باب النضرويي والبصروي ) . 
(۲) الزيادة من« ب د » . 

٥‏ ترجمته : النتظم ۲۰۶/۱۰ وطبقات السبکی ۱۱۲/۷ والبداية والنهاية ۲۶۵/۱۲ والختصر الحتاج 
اليه ۱۰۱/۲ . 
(۳) في الأصل وغيرهما » وهو سهو والمثبت من « ب »د » . 
)٤(‏ « وجماعة غير هؤلاء » ساقط من « د » فقط . 

1 ترجمته : التبصير ۱۶۷۱/۶ . . 


- ا٤١‎ 


باب ورد ووزر وزرد 
أما الأول : د بفتح الواو وسکون الراء » فهو 


۷ (الورد ) ( أن خاب حي بن من ناب ين 


TETA 


1:۳۹ 


تعلبّة بن بهكة ( بن سلیم ) () ذَكَرَّه ابن ° ) سعد فیمن سم , ٠‏ وصحب 
النبي صلّی الله عليه وسلّم . 

وره بن أحمد بن ید 1 يروي » واسمه محمد ۰ دك من 
صفوان بن صالح وعبد الحمید بن يكار الامشقی ۰ حدث عنه الطبرّاني 
وأبى الذکاء ورد بن حاتم بن عبد القالب بن سَلامّة اللوي » سمعت 


منه بالقاهرة أحاديث بسماعه من أبى ( محمد ) )٩(‏ عبد عبد الله بن بري 


المقدسي 5 





۷ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۷۱/۶ والاستيعاب ۱۰۱۷/6 وأسد الغابة ۶66/٩‏ والاصابة ۱۰۳/۹ . 
)۱( الزيادة من « ب ,د » في الموضعين . 
)۲( في الأصل أبو سعد سهو والمثبت من « ب » د » لآن كنية محمد بن سعد صاحب الطیقات 
أيو عبد الله . 

۸ ترجمته : لم أقف على ترجمته وفي نزهة الالباب ۲۳۰/۲ (۲۸۷۷) فیمن لقب ورد مخلد بن لبيد إمام 
جامع بيروت انتهى ويقول المحقق في الهامش : في نسخة « خ و ع » محمد قلت : لعله هذا وَسّبه 
إلى جده لبيد واللّه اعم . 
)۲( في « د » کبیر بدل لبید . 
)1( وجاء في معجم جم الطبراني الصغير ۶۲/۲ باسم محمد بن أحمد بن لبيد ولم یذکره في حرف 
الواو , وید مق اق ني باسم ( ورد بن أحمد بن لبيد البیروتی ) كما في کتاب 


الدعاء ۷۰۰/۱ . 


)۱۱۷( ترحمنه : تكملة النثری ۱۸/۸۳ (۱۷۷۰) في وفیات سنة‎ E۴4 
.» الزيادة من « ب ءل‎ )( 


- ۱1۲ 


Ef. 
6١ 
111 


EY 


الكنى والاباء 
وآبو الورد » له ذكْرٌ في الصحابة . کناه الثبي صلَّى اللّه عليه وسلّم , 
روی عنه ابنه . 
وآبو الوزد عن اللجلاج عن مُعَاذ بن جبل » روی عنه سعید بن 


رمه 


اباش الجريري . 

وأبو الود شرّاحیل بن العلا القاضي البالسي » حدث عن عبید بن 
هشام الحلبي > حدث عنه الطبراني © . 

وومنب بن الورد بن آبی الوزد » وقیل : ان اسمه عبد الوهاب (') , 


7 مر 


دنه عن رین محمد بن ار ردی عنه ابن ره حدي 


في الصحیح . 





۰ ترجمته : أسد الغابة ۳۲۸/۲ والاصابة ٤٥۹/۷‏ والتهذیب ۲۷۲/۱۲ واختلف في اسمه وتحدیده وقد 


تعرضت سای ۲ الثلاث لبيان هذا الاختلاف . 


والتهذيب 130 والتقریب ۸/۲« وهو آبو الورد بن ثمامة القشيري » وانظر ایضا ترجمة لجلاج 


)0 انظر رواية الطبرانى عنه في المعجم الصغير ۱ . 


۶۶۳ ترجمنه : طیقات أبن سعد £AA/o‏ والتاریخ الکییر ۱۳۳/۸ وتاریخ الفسوی ۴/۱ والجرح ۳:/۹ 


والثقات لابن حبان 00/۷ وحلیه الاولیاء ۸8/ ۱۶۰ ونر النبلاء A/V‏ والعقد الثمين ۷ ۶ 
والتهذيب ۱۷۰/۱۱ ونزهة الألباب ۲۳۰/۲ (۲۹۱۵۰) والشذرات ۲۳۱/۱ . 
أبو أمَيّة . 


ا و 


6 وأخوه عبد الجبار بن الورد . 


2 ې ` 6 a‏ ساس اسن ۳ 5 ۳ ۴ o‏ 
Efo‏ مب سپ الب ی 


1451 


امن مي اب 


50 مش » ی عنه محمد بن جَعْفَر عدر ویطیی بن سید 
اقطان عل بن | الجعد في آخرین » توفي سنة ستين ومائة . 

وم وزر : بفتح الوّاو والزاي وآخره راء » فهو : 

فة 5 دعن أبى سس یی ملع 
حدیثه في البصريين » قاله البُخَارِي . 


وام الزرد براي مفتوحة بعدها ( راء ) () فهو 





i‏ والشقات 9 حیان ۱۳۹/۸ والمیزان 50 والکاشف ۸/۲ والتهذيب 9/۱ ۱۰ والعقد 
الثمين ۳۲۰/۰ . 


۵ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۸۰/۷ والتاريخ الکبیر ۲۶۶/۶ والتاريخ الصغیر ۱۳۰/۲ وثقات العجلی 


ص ۲۲۰ (۱۱۵) الجرح ۱۲۱/۱ و ۳۱۹/۶ وثقات ابن شاهین ص ۱۱۵ (۱۶) وثقات ابن حبان 
7۱ وحلية الأو ياء ۱۶۶/۷ وتاریخ بغداد ۹ وتاریخ مولد العلماء ووفياتهم ص ۲۰۰ ۰ ۳۷۳ 


وسیر النبلاء ۲۰۲/۷ وتذكرة الحفاظ ۱٩۳/۱‏ والتهذیب ۳۳۸/۶ والتقریب ۱ وطبقات الحفاظ 


ص ۸۳ والشذرات ۲۶۷/۱ . 


£ ترجمته : التاريخ الكبير ۵ والجرح ۶ والثقات لابن جپان 10/0 . 


)۱( الزيادة من « ب د » . 


- 1١585 - 


TEV‏ أحمد بن عبد الله (۱) بن أبى الزّرد (") اي () » حدث عن محمد بن 
' سهل بن بیدان () الابلي . 
EEA‏ وأحمد بن محمد بن سفیان بن يعقوب (") بن آبی الزّرد » حدث بحصن 


ار ٠ E E i‏ حدث عنه آبسو بكر بسن 


اا اه ا 





۷ ترجمته : لم أقف على ترجمته وجاء ذكره في ترجمة محمد بن سهل بن بيدا في الإكمال ۰/۱ TY‏ 
)۱( « أبن عبد الله » ساقط من « د » فقط . ۱ ۱ 
(۲) في الاصل الورد سهو من الناسخ وکذا في الذي يليه والثبت من« ب »د » . 
9غ في « د » الابی بدل الأبلّى خط . ۱ 
(٤(‏ في الاصل شداد وفي « د » سداد أى بالحروف الهملة , والمثبت من « ب » وقد ضبطه الامير في 
الإكمال ۲۰۹/۱ فقال : بيداذ : أوله باء مفتوحة معجمة بواحدة بعدها ياء معجمة باثتتين وآخره ذال 
معحفة ٠‏ فهو : محمد بن سهل بن بیداذ ابو د یوسف الأبلى . 

۸ ترجمته : معجم ابن المفرىء برقم )۲٩۳(‏ والأنساب ۲۸۱/۱ ( الززدي ) والتبصير ۱۵۹/۲ . 

e او‎ 98 )( ۱ 


۱6۵ ت 


056 


< 2 م 1 ۳ ۱ 
ع1 يزيد بن وديعة *) بن خذام . مديني ۰ روی ..٠‏ لم يزد 


۳ تراس © س 


200 باب وديعة ووديعة 


نا الل : بقتح الواو وكسر الدال المهملّة ء ٠‏ فهو : 
عبد الله بن وديعة » عن سلمان » روی عنه أبى سعيد الْمقيري (') , قال 
ابن أبى حاتم : عبد اللّه بن وديعة بن خذام 9( الأنصاري أخو يزيد بن 
وديعة المريني ‏ سنمع سان ‏ روی عنه سيد الب ؛ معت أبى 
يقول ذلك . 
وقال (4) : 
1 , 


(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » . 


۹۶0۰ 


عن الدارقطنی ص ۲۳۰ (۳۱۹) والكاشف ۱۶۰/۲ والته نیب ۱۸/۸ وانظر الاصابة ٤٤/۷‏ 
( أبووبيعة ) في القسم الرابع . . 

)۲( او نعي الى علو كران والس جع ۲۳۲۲۲۶ كيسان المقبري » وقد ذكر ابن حبان فيمن 
روی عنه . 

(۳) کذا بالخاء والذال المعجمتين في « ب » وکتب تحت الكلمة « صح » وجامت هذه الكلمة في 
الصادر خدام أى بالخاء العجمة والدال الهملة » والصواب ماجاء في کتابنا أى بالضاء والذال 
العجمتین , وقد ذکر الأمير ( خالد بن خذّام ) والدخَنْسَاء آبو وديعة في الاکمال ۱۳۰/۲ في باب 
خذام : بخاء مکسورة وذال معجمة . 

(۶) أي ابن أبى حاتم . 

ترجمته : الجرح ۲۹۳/۹ والثقات لابن اد ۷/۵« . 

)( في النسختین ربیعه بدل ودیعه وهو سهو من الناسخ . والتصویب من السیاق ومن الجرح . 

(1) لم يزد ابن أبى حاتم عن هذا » ولم يذكر أنه يروى عمن ؟ ومن روى عنه ؟ وقال ابن حبان في 
الثقات روى عن أبى هريرة » روى عنه الزهري . 


- ۱٤٦ 


2-۶۸ وأبو وديعة خذام بن خالد الأنصارى والدخنساء )۱( » له و ¢ يأتى 
ره نيحیید حطا عن ای ون ۱ 


۷ 642 


۲ آحمد بن 50 0 سس ۳4 3 یقولون : 
2ے مسال 


وديعة » تقدم ذكّره في حرف الدال ( , 


۱ ترجمته : الجرح ۰.۰/۳ في حرف الخاء وفيه خذام بن وديعة والاستيعاب ۶۵۹/۲ , وفيه خذام بن 
وديعة الأتصاري من الاوس . وقيل : خذام بن خالد ۰ هو والد خنساء بنت خذام .... وأسد الفابة 
۲ والاصابة ۲۱۹/۲ . ۱ ۱ 
(۱) من الغریب أن الحافظ لا ترجم لها في التقریب ۰۹0/۲ قال : خنساء بنت خدام : بالخاء 
المعجمة المكسورة ة والدال المهملة في حين أن الأمير في الاکمال ۱۳۰/۳ ذکرها في باب خذام : بخاء 
مكسورة وذال معجمة » وكذا ابن ناصر الدين في التوضيح ( ١‏ / ل ۳۸۲ ) . 

۲ ترجمته : تقدمت في ٥۲۳/۲‏ (۲۱۷۳) في باب دادا : بالدال الکررة وانظر التبصير ۱۶۱۹/۶ أيضا 
وفيه داود بدل دادا أيضا ولعله نقل من نسخة فيها داود وتقدمت في هذا الجزء برقم (۱۳۳۰) ايضا 
)۳۲( في النسختين داود والتصويب مما تقدمت ترجمته » وقد تسبه المؤلف إلى جده الأعلى . وقد ساق 
المنذرى باتم من هذا فقال : أبى العباس ویقال : آبو علي أحمد بن علي بن أحمد بن محمد بن عبید 
الله بن ودعة البغدادى النصر بي الخْباز العروف بابن دادا . 
(۳) انتهى ماسقط من « د » وذلك من بداية الباب . 


- ۱)۷ 


۶:۰۳ 


۱2 


ار سر ۵ س سر © س 


باب ودعان وزرعان 


مس ها م 8 6 مرس 


آم 5" بفتح الواو وسكُون الدال المهْمَلّة » فهو 

أبى القتح أحمد بن عبيد الله ( ا الموصلي . 
حدث عن نَصر بن أحمد المَرْجي (') وغيره » حدث عنه ابن آخیه ‏ 
آبو نصر . ظ 

وأبى تصر محمد بن علي بن عبَيّد الله بن أحمد بن صالح بن سلیمان بن 
ودعان الموصلي القاضي ؛ حدث عنه آبو عبد الله محمد بن الفٌضل 
القراوي قال آبو سعد السمعاني في تاريخ بغداد : إنه قدمها عدة 
نوب وحدث دش بالأربعين التى سرقها عمه أبو الفتّح ابن ودعان من ريد بن 
رفاعة 0" الکذاب » وحدث ایضاً عن جماعة لا اعرف من حاله شيئاً : 


8 مس يي مي 


والقالب على ( ') روايّاته الموضوعات والمتاكير » توفي مستَهل ربيع الأول 





۶-9۳ ترحمته : لم أقف على ترجمته وجاء ذكره في ترجمة ابن أخيه أبى نصر الآتى في نساب ولسان 


ميزان وغیرهما . 

)۱( في الاصل عبد اللّه خطأ والثبت من « ب , د ۰ . 

(۲) المرجي : بفتح الميم وسكون الراء والجيم في آخرها » هذه النسنبة إلى الرج »وهی قرية کبیرة 
حسنة شبه بليدة بين همذان ويغداد ۰ .. قاله السمعاذ ني في الأنساب ۲ . 


۶ ترجمته نساب ۲۹۳/۱۳ ( الونماني ) وامنتظم ۱۳۷/۹ واباب ۲۵۱/۲ والستفاد ص ۲۷ وسير 


التبلاء ۱۱۶/۱٩‏ والیزان ۱۰۷/۲ والبداية والنهاية ۱۱۱/۱۲ والفنی في الضعفاء ۱۱۸/۲ والوافي 
بالوفیات ۱2۱/۶ ولسان الیزان ۲۰۵/۵ . 

(۲) قال الذهبي في الغنی في الضعفاء ۲۶۱/۱ زید بن رفاعة الهاشمی معروف بوضم الحديث . 
9 في الاصل» من » بدل د على © والثبت من « باد ۰۰ 


- A= 


مع" 


وأما زرعان : بفتح الاي وسکون الراء » فهو ا 

آبو ( محمد ) " صالح بن عبد الرحمن بن علي بن زَرْعَان لاجر . 

حدث عن أبى القاسم هبة الله بن محمد بن الحصين وأبى غالب محمد بن 

( الحسن ) (*) الاوردي وأبى الحسين محمد بن أبى يعلى بن القراء 

بو تفي في صفر من سا تبسم رسيي وخمممانة ابييل 
: في رجب . 





(۱) من هنا إلى نهاية القول ساقط من« د » . 
(۲) وقال السمعانی : من أهل الوصل .ولی بها الحکومة مدة ۰ وکان فاضلاً » وروایاته عن الثقات 


r 


مستقيمة . ونقل الذهبي عن السلفى قال : قرأت عليه « الأريعين » جمعه »ثم تبين لى حين تصفحت 
كتابه تخليط عظيم يدل على كذبه وتركيبه الأسانيد على المتون » ونقل عنه أيضاً قال : كان ابن ودعان 
خرج على کتاب زيد بن رفاعة کتابه بزعمه حين وقعت له حادیثه عن شیوخه .. ۱ 


. ۱۰۵/۲ ترجمته : الختصر الحتاح إليه‎ ٥ 
. » فيه الزيادة من « ب د‎ 


)( الزيادة من « ب » د » وللماوردى محمد بن الحسن ترجمة في سير النبلاء ۰۸٩/۱۹‏ 1 


بت ۱۶٩‏ بت 


51 
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باب وراد ورواد ورقاد 
۳ بفتح الواو والراء وتشديدها > فهو : 
ا ۳۹ المغيرة ابن شعبة ومولاه » روی عن المغيرة بن شعبة » روی 
عنه عامر الشعبي والقاسم بن مُخْيّمرة وعبد اللك بن عمیّر والْسیّپ ابن 
رافع وعبدة بن آبی لبابة . 
وأما رواد : بتقديم الراء على الواى , قَجَماعَة 0۱ 
وأما رقاد : بضم الراء وقتح القاف , » فهو : 
راد بن ربيعة العَقَيْلى , , أدرك الثبي ص صلی الله عليه وسلّم ۰ روی عنه ‏ 
يعلى بن الأشدق » ذکروه في الصحابة . 
ورائدة نم ای الرقاد قَالَ البَُارِي : زَائدة بن أبى الرقاد » عن زياد 
النميري وكابت » متْكَرُ الحديث , > سمع منه محمد بن أبى بكر ؛ کنیته أبى 
معاذ الباهلی . 


١ عرب‎ 





1 ترجمته : التاريخ الكبير ۱۸۰/۸ والجرح ٤۸/۹‏ والثقات لابن حبان ۶۹۸/۰ وطبقات الاسماء المفردة 


ص 4ه (۱۰۸) والكاشف ۲۳۰/۳ والتهنیب ۱۱۲/۱۱ والتقريب ۳۲۰/۲ . 
لوق ذكر الإاحف في شرت الحراء ی ترجمتین كما في ۲/. ۷۰ 
(55.3 ۲۱۰۷۰ ) . 


۷ ترجمته : مت في ۷۲۰/۲ (۲۱۰۸) وانظر كذلك الثقات لابن حبان ۱۳۹/۳ . 
۸ ترجمته : تقدْمَت في ۷۲۱/۲ (۲۱۰۹) وانظر كذلك الضتفاء للعقيلي ۸۱/۲ . 


ا دل 1۵۰ - 


168 


E1. 


باب وشاح ووساج 

اَم يشاح NTE E‏ وم 
فهو : 

وشاح بن جواد بن آحمد بن الحسين آبو طاهر الدرزيجاني 
الضریر .من آهل « دوزیجان » () قري قرم من بغداد , 
سمع من آبی طالب عبد القادر ابن محمد بن یوسف . ا ( 
شیخنا الحافظ آبو محمد ابن الخضر توفی فی شعبان من ستة 
نی وخمسمائة یداد ۱ ۱ 

نابي بو طاهر الخلیل بن آحمد بن علي بن الخلیل بن إبراهيم 
انش نونج ات ۷ ۰ سمع من أبيه عن أبى 


مم 
ي 6 


الحمن فتخهه بای فا عفر نراني / وسمع من آبی الفتح ۱,۳۵۲ 
محمد بن عبد الَاقي بن آحمد بن سلّمان المعروف بابن البطي ۱ 
وهل اوعفد اللا ضبن ال و السلمي وجمَاعَة غیرهم , 
وسماعه صحيح » سمعت منه (° . 

وأمًا الوساج : بتشدید السين وفَنّح الواو . فهو (*) 00 


۹ ترجمته : تقدمت فى ۳۲/۲ (۱۰۸) فى باب جواد . 


(۱) في معجم البلدان 1۵۰۰/۲ ( درزیجان ) بفتح أوله وسکون ثانیه وزاي مکسورة ویاء مثناة من 


تحت , وجیم وآخره نون . قرية كبيرة تحت بغداد على دجلة بالجانب الغربي . 


۰ ترجمته : تکملة الْنذري ٤۳۹/۲‏ (۲۷۱۰) في وفیات اربع وثلائین وستمائة والعبر ۲۱۹/۳ والنجوم 


الزاهرة ۲۹۸/۲ والشذرات ۱۱۳/۵ والتوضیح ( ۳ /رل ۱۸۶ ) . 

(۲) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 

(۲) في الاصل ( الجوشقی قى ) والمثبت من « ب » والجوسقى مسوب إلى « الجوسق » والجوسق في 
عده مواهیع » وقد ذکرها ياقوت في معجم البلدان ¿ ۱۸۶/۲ » والترجم خلیل بن أحمد من الجوسق 
قرية من تاحية النهروان » صرح بذكك النذری في تکملته . 

)1( انتهى ماسقط من « د » . 


(ة) هكذا a‏ و ا و اب نی لاف بوب ثم لم 


ل :قو رمن ج) بن غ بن راع ا لى 


بت ۱ - 


۶-۰۱ 


11۲ 


باب الوصاف والرصاف والوصّاب 


رن مرس 


أما الوصاف : بفتح الواو وتا تشديد الصاد المهملة » فهو : 
الوصاف بن عامر العجلي . واسم الوصاف مالك من ولده () عبد عبيد ال 
E‏ ۳ "0 2 

۳( بن ید ین لمن بن ق بن سي بن جاب بن مب 


۶ ې 


0 EEO! 


ی ص 


ذکره البخاري . 


وأما الثاني : مثله »الا أنه بالراء » فهو 


شید محمد بن ع( لصف :ماه عن ی حمر 


۱ ترجمته : راجع الإكمال ۰۰/۷؛ والأنساب ۳ واللباب ۳۱۸/۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۸۳ ) 


وجمهرة تهات الغزن من 1۶۲۷, ۱ 

(۱) الضمیر من ( ولده ) ساقط من الاصل ومن « د » والثبت من « ب » . 

(۲) في الاصل عبد الله خطأ والثبت من« ب » د و وی مرا ما وی 
التاريخ الكبير ۰۲/۰ والجرح ۳۳۱/۰ والضعفاء للشّسائى ص 57 (۳۰۳) والإكمال ۰۰/۷ 
والجروحن ۱۳/۲ والیزان ۱۷/۳ والتهذیب ۰۰/۷ والشتبه ۱۰۰/۲ . ۱ 

31 انق الزلنه مساق مق نه لم 

. ۶۰۲/۱۱ في« ب » عبيد الله خطأ وانظر ترجمة يعلى بن عبيد في التهذيب‎ )٤( 


۲ ترجمته : التبصیر ١545/5‏ . 


(۰) في الاصل زيادة« بن » بين علي ويين الزصاف والشبت من « ب ,د » لأن الرصاف لقبه 
ولیس چده . 


۲ اك 


وأمًا الوصاب : بالواو وآخره باء معجمة بواحدة ۷ , فهو : 
TEY‏ ا بن (۲) سنهل بن عمرو بن فیس بن معاويّة بن جشم بن عبد شمس 
ابن وائل بن القَوّث بن سعد بن عَوّف بن عدي بن مالك بن حمير ٠‏ إليه 


مه 6 





(۱) في الأنساب ۲۶۵۸/۱۳ ‌ الوصابي ) بفتح الواو وتشدید الصاد الهملة وفي آخره الباء النقوطة 
ا فاو هان وفى من هی : 

۲۳ ترجمته : الأنساب ۳۶۵/۱۳ والباب ۳۷۸/۳ وجمهرة آنساب العرب ص ۶۳۷ . 
)۳( في الاصل « أبو » بدل « ابن » . والثبت من« ب »د ۰ . 


- ١67” 
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باب الوضيء لني 
أما الوضيء : : : بالضاد المعجمة )١(‏ , 


ماس ب 


ا لوا 
أبى الوضبيء ا مرق 
5 د بن نام( اه عنه أبو احمد بن مه 
الحافظ . 


وا الرّضي : بالراء )٩‏ ء والباقي مثله » فهو : 


1١1816‏ ری ی . تولى نقابة الطّالبين واد یمد همه ای قاسم 


)١( الرتضی‎ 





TEE 


“£ "o 


(۱) في في التومیح ( ۲ / [ ۱۸۰ ) بعد آن ضیط اي بقوله : : بفتح أوله وكسر الصاد الهملة : 
وبضاد معجمة وآخره مهموز . 

ترجمته : الشتبه 1۱۲/۲ والتبصیر ۶ رفیه بن هلال بدل ابن بلال والتوضيح ( ۲ / ل ۱۸۰ ) 
(۲) « بن الوضیء بن بلال » » تکرر في« ب » . 
)۳( « شيخ » ساقط من « د » . 

)1( هكذا « محمد بن هشام » » في النسخ الثلاث وفي مصادر ترجمته محمد بن هاشم ۰ وفي 
ا 0 ی ی وی سوت یی .. ولم یذکر محمد بن هشام 
تحت هذه النسية . ۱ ۳ 
)( في التوضیح ( ۲ / ل ۱۸۵ ) وبراء مع تشدید آخره . 

نرحمته : المنتظم ۱۸۹/۸ وتاريخ ابن النجار ۲۶۵/۲ وهو عدنان بن محمد بن الحسين بن فوسى بن 
أحمد الوسوی ٠‏ وكان والده أبى الحسن يلقب بالرضي وتوفى في ذى الحجة سنة تسم وأربعين 
واريعمائة وانظر آیضا الشتبه ۲ والتبصیر ۱۶۷۲/۶ والتوضيع ( ۲ / ل 180 ) . 

)۱( « المرتضى » ساقط.من « د » . 


ت۱۵ بت 


سر سے © مر 


باب وعلان وزعلان 
آما وعلان : بالواو » فهو )١(‏ : 
۷ (وأما زعلان : وله زاي والباقي مثله ٠‏ فهو : 
17 رَعْلان ) () بن محمد بن الحسین السگري . حَدث بجرجان عن الحسین 
ابن كَامل بن علي الأزغياني , ڏگره حَسْرّة في « تاريخ جُرْجَان ۰۰ 





(۱) هكذا في النسخ , ولعله بوب ,ثم لم يجد مايذكره فيه » فترك ‏ ویوجد بياض في « ب » بقدر 
سطر ونصف سطر ٠‏ ما في « د » فبياض بقدر كلمة واحدة . 
(۲ -۲) مایین الرقمنن ساقط من الاصل ‏ والزيادة من « ب2د ». 

7 ترجمته : لم آقف على ترجمته » ويبدو في تاريخ جرجان في هذا الموضع سقط . وقد بحثت فيه فلم 
أجد ذكرا لهذا الاسم » ثم بحثت في الفهارس العامه فوجدت في تاریخ جرجان ص ۲۱۶ ذكر شيخه 
( الحسین بن كامل بن علي الارغیانی ) في ترجمة زكريا بن مسعود الأشقر برقم (۴۲۲) إلا أن 
العبارة غير مرتبطة فيبدى هنا وقع سقط ؛ وقد انتبه المحقق الفاضل وكتب في الهامش : ريما يكون 
هنا سقط » انتهى وفيما يلى أنقل عبارة الترجمة رقم (۳۳۲) حتى يكون القارىء على بينة . 

. (۳۳۲) آبو یحیی زكريا بن مسعود الأشقر الخوارى ٠‏ روى بجرجان عن على بن حرب الوصلی ۰ 
روى عنه أبى الحسين السكّري الاصبهاني . قدم جرجان » روى عن الحسين بن امل بن علي 
الأرغياني » انتهى . فیبدو أنه قد تداخلت ترجمتان وسقط آخر الترجمة الأولى واول الترجمة الثانية 


واللّه ام . 


د ه66١‏ _ 


TEY 


باب وفاء ووقاء 


آما وقاء : بالقاء» فهو : 
م ع م ۱ ۱ .0 
وفاء بن جابار الهمذاني » حدث عن محمد بن عبد الرحمن ین محمد ! ( 


العروف بعبدوس › حدث عنه آبو القاسم عبد الرحمن بن محمد بن عبد 
الوا حد د اّديني 0 . 


۸ ووقاء بن الأسعد بن التّفيس بن ابي التركي > حدث عن آبی القاسم 


علي بن بن أحمد بن ميان وانن الطاب محفوظ دم احمد الكلوذاني ;°( 





۶:۷ 


ترجمته : لم أقف على ترجمته ء وقد تقدمت هذه الترجمة في ۷/۲ إلا آنها هناك تداخلت مع الترجمة 
التی سبقتها وهی برقم (۱۰۰۸) في باب جابار وسوف تعدل في الطبعة الثانية إن شاء الله . 

(۱) هکذا هنا في النسخ الثلاث محمد بن عبد الرحمن بن محمد العروف بعبدوس » وفیما سيق 
يروى وفاء ابن جابار عن محمد بن عبد العزیز بن محمد العروف بعبدوس في النسخ الاربع 
الستخدمة في ذاك القسم . ولم أجزم أيهما أصوب فأثبت هنا كما جاء في النسخ هنا وهناك كما 
جاء هناك . 0 ۱ 

(۲) هكذا ( آبو القاسم عبد الرحمن بن محمد بن عبد الواحد الدینی ) هنا في النسخ الثلاث وفیما 
تقدم أبى القاسم عبد الواحد بن محمد بن عبد الواحد المدينى » يروى عن وفاء بن جابَار وفي معجم 

ابن عساكر لوحة 1/۱۳۱ أبى القاسم عبد الواحد بن محمد بن عبد الواحد المديني . يروى عن ابن . 
البطر » وهو معاصر لوقاء بن جابار التوفی سنة تسم وخمسمانة » فلذا أرجح أن الصواب كما جاء 
فيما تقدم ( آبو القاسم عبد الواحد بن محمد بن عبد الواحد المدينى ) . 


TEA‏ ترجمته : مشيخة التّعال ص 9ه الشيخ الثاني والعبر اف ا 


الحتاج إليه ۲۱۸/۲ والشذرات ۲۱۳/۶ . 
(؟) هكذا في النسخ وكذا في المصادر المذكورة إلا أن محقق المشيخة أثبت في الاصل (الكلواذاني) 
وقال في الهامش شي كمسل( وی )رهم ماع زب اقغاب خر 


E a E 


۹ )و 


۰-۷. 


۷4 


ان ی وتوفي ليله اا تاسع ربیع 


ساس فير 


الآخر من ستة تمان وسبعين وخمسمائة ٠‏ وسماعه صحيح .. 

وهننة التديق زناء ( بن ا ان اا قرا علی آبی ال 
القلآنسى » وأقراً » وهو ثقة . ۱ 

واینه عند الر کت + سمع من علي بن عبد السلام الکاتب / تقدم ۲ب 


۶ و 


5 في باب التَّيّار . 
3-0 في ا ی فى شو لت 
9 ش ش 


او نت 0 





-/ = منسوب إلى « کلواذی » وقد قيدها النذري بالحروف فقال : بفتح الکاف وسکون اللام وفتح 
الواو وين الألفين ذال معجمة » قرية من قری بغداد انتهی وانظر هذا في تكملة النذری ۷۰/۱ (۲۹) 
قلت ذكر السمعاني هذه النسبة في الأنساب 5 وجوز فيه ثلاثة 58 فقال : الكلواذاني : بفتح 
الكاف وسكون انلام وفتح الواو والدًال المفتوحة المعجمة بين الألفين وفي آخرها النون » هذه 
النسبة إلى « كلواذى » وهی من قرى بغداد على خمسة فراسخ منها » والنسبة اليها « كَلْوَادَانِي » 


« وکلواذی » و « كلوذاني . 
8 ترجمته : : دمت برقم (۱۳۸) في هذا الجزْء . 


. )۱۳۸۵( ترجمته : تقَدمت برقم‎ EV. 


1۷1 


ترجمته : تكملة النذری ۱۰۳/۱ )٥۹(‏ والمختصر المحتاج إليه ۱۱۱/۳ < 
(٤(‏ هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » . 
زه( » وأما أبو الوفاء فجماعة » ساقط من « ب » وسقط من « ف.» م ام » فقط . 


د 0۷ا - 


یم 


وأما و : : بكسر الواو وفتّح القاف ۰ فهو : 
“EVY‏ بحير بن وقّاء بن الحَارئ الصريمي . ذَكَرَه الأمير ابن مَاكُولا في باب 
بحیر » وقال : هو شاعر » ذکره الآمدي () . 





۲ ترجمته : الاکمال ۱ والمشتبه ۱۱۲/۲ ( وفیه بحیر خطأ ) والتبصیر ۱۶۷۳/۶ والتوضيح 
( 0/۳ ۱۸۰ ) هکذا في الصادر المذكورة وفي الصادر الآتية ذکرها بحیر بن ورقاء التوفی سنة 
(۸۱) ه تاريخ الطبری ۳۲۱/۱ والکامل لابن الأثير 0۷/۶؛ والبداية والنهاية ۳۶/٩‏ وتاریخ الاسلام 
۴۲ ( طبع القدسی ) والاعلام آلزرکلی ۱۱/۲ والتبصیر 51/١‏ . 
۱( هكذا في « ب » وفي الاصل « ذكر الأمير » وهذا سهو من الناسخ ؛ ؛ وهذه الجملة سقطت من 
« د » وفي الإكمال للامیر ذکر قبل هذا : بحير بن لای بن حجر .... وقال : شاعر ذکره الامدی » ثم ۱ 
ذكر هذا فقال : بحير بن وقاء بن الحارث الصريمي ٠‏ كان على شرطة أميّه بن عبد اللّه بن خالد بن 
أسيد بخراسان وله شعر » ذكره الرزباني . انتهى من الإكمال ؛ وكتاب الرزباني معجم الشعراء 
ينقص من أوله ويبدأ من حرف العين » فلو وجد في كتاب الرزباني لكان فصلاً » هل هو بحير بن وقاء 
كما في كتب المشتبه أو هو بحير بن ورقاء كما في كتب التاريخ . 


- 16۸ - 
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TEVE 


باب وفرة وزفرة 
أما الأول : بالواو » فهو 
تن بن ِي نيع لقن روف نف من عبد 
الرحمن بن أبى حاتم الرازي وعبد الله بن محمد البغوي وآبی عروبة 
الحراني وعبد له بن أبى دواد والحسین بن إسماعيل المحاملي » ذكره 
شیرویه في « طَبَقَات آهل هَمَدَان » (') وقال : هو صدوق ۰ روى عنه بو 


و و 2 هت 
منصور الحتسب وغیره ۰ 
۳ , 
هس ی ور -2 ء 6 


عفر : أوله راي مفتوحة أيضاً ٠‏ فهو : 

محمد بن آحمد بن علي ) رف الأصنبّهاني الحافظ مفید أصنبهان , قال 
معمر بن القاخر توفي في جُمّادی ای من سر وین( 
و 





۳ ترجمته : التبصیر ۱٤١١/٤‏ ونزهة الالباب في الالقاب ۲۳۲/۲ (۲۸۹۸) . 
)۱( وهی السماة بتاریخ همذان . ذکره اسماعیل باشا في هدية العارفین ۶۲۰/۱ وانظر سير 
النبلاء ۲۹۶/۱٩‏ أيضاً . 

۶ ترجمته : التحبیر ۱۷/۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعانی لوحة ۹ب والشنرات ۱1/۶ 
والتبصیر ۱۶۷۳/۶ . 
)۲( في الأصل و« ب » على بن زفرة ؛ والثبت من « د لقره لمن ع » بل لقبه والسمعانی 
أعرف بشيخه فساق نسبه فقال : آبو بكر محمد بن أحمد بن علي المفيد المعروف برَفرة من آهل 
أصبهان . وذكر أنه توفى بأصبهان يوم السبت السادس من جمادى الأولى سنة آربع وثلاثين 
تتفشماره : 
(*) في الاصل ثمانین بدل ثلاثين وهو خطأ , والثبت من « ب ,د » . 


۱0۹ 


باب الوقّار والوتار 

م الوقار : بقع الواو وتفیف القاف وآخره راء ) , فهو : 

“Vo‏ آبو طالب القضنل بن عبد الواحد بن عبد الْحْسن بن آبی الوقار 

الدمشقي الأنصاري ؛ حدث عن أبى القاسم هبّة الله بن محمد بن عبد 

الواحد بن ) الحصين . LL‏ 1 

“EV‏ وأبى الوقار | تین بن تاا د کر اي ك کناه یحیی 
بن سعدون القرطبي > وقال غيره : كنيته أبى الحسن » وقد تقدم ذكره . 
وأما الوتّار : بعد الواو تاء معجمة من فوقّها باثنتين (*۲ , فهو : 

۷ ابو نصر أحمد بن محمد بن الوتار القَرّال . قال آبو عبد اللّه محمد بن 
أبى نصر الحميدي - ومن خطه نَقَلْتَ - : مات في شهر بيع الأول من 
سنة تسم وعشرين وأربعمائة , ثم ذكره بتخليط في السماع . 





)۱( في التوضیح ( ۲ / ل ۱۸۰ ) وقار : بفتح أوله والقاف المُحّقفة تلیها آلف ثم راء ۱ 

۵ ترجمته : تاريخ ابن النجار ۵۰ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۸۰ ). 
)۲( « محمد بن عبد الواحد بن » ساقط من « د » . 

71 ترجمته : ندمت في ٣٤٥/٤‏ (4۲۹۲) في باب ( العّدري ) وانظر التوضيح ( ۳ / ل ۱۸۰ ) ایض 
(۳) في الاصل آبو القار وهو خطأ » والثبت من « ب » د » . 
(٤(‏ » این عمار » ساقط من « د » فقط . 
) 0( في الأنساب ۲۳ ( الوتار ) بفتع الواو والنّاء الشددة ا فوقها وفي 
آخرها الراء > هذه النسبة إلى عمل الوتر وفتله إن شاء الله . 

EVV‏ ترجمته : تاريخ بغداد ۲۷۷/۶ والأنساب ۲۸۲/۱۳ والميزان 4 ۱۳۰ ولسان الميزان ۲۰۲/۱ وتحرف 
فيه « الوتار » إلى « الویار » . 


ات 


5 م و نه 7 ۳ ۳ ل 
ل دي سر ب 0 1 ر ت O‏ 2 2 م ي 
ريم - و 
سای 


اسف يباين الوتار هن« ۹۳ PEN‏ بقد اد میت 


وأبا هاشم عیسی ابن آحمد اللوشنابي ) في جَمَاعة ؛ وحدث . 
وسماعه صحیح . 





۸ ترجمته : الانساب ۲۸۲/۱۳ والباب ب ۳۵۳/۲ والتبصير ۱۸/۸ في باب هبار » وستاتی له ترجمة 
في هذا الکتاب في حرف الهاء في باب هبار أيضاً . ۱ 

۵۹ ترجمته : معجم البلدان ٠١١/٠‏ ( المسعودة ) وتكملة المنذري (AVY) 0 .V/Y‏ وتاریخ ابن النجار 
۲ وذیل طبقات الحتابلة ۲۱۷/۲ والنجوم الزاهرة ۲٠١/١‏ والشذرات ۱۸۰/۰ في وفيات سنة 
(TY‏ . 
(۱) وکناه الننري بأبى الفرج أيضاً وزاد ابن رجب فکناه بابی عمرو أيضاً . 
(۲) في « د » الدوشاني خطأ وفي الأنساب ۶/۰ ١‏ ( الاي ) بضم الدال المهملة رفتع الشين 
المعجمة وفي آخرها الباء المنقوطة بواحدة ء هذه النسبة إلى دوشاب وهو الدبس بالعربية وبيعه أو 
عمله . وله ترجمة في سير النبلاء ۸۳/۲۱ أيضاً . 


ا 


MEA. ا‎ 


141 


ةا 


1287 


تر اس وس 


۱ باب وهبان ووهبان 
اَم : بفتح الوا وسكون ¢ فهو : 


مس چم 


َأ بن زمر الم ۱ نکر فی الامس ۱ 


م وم 


يعد له بن ومبان : سبع این عباس قوله + روی عنه عیوالهزیز ۱ 


مر مر 


ال 96 وبا ا الله ی و 


رس قر م از ر م ۳ م ےر 
وسماعه صحيح › توفي ثالث عشر صفر من سنه تسم وتسعين 
فسا 

ار ¢ 0 ش 34 س a‏ م 2 س 
وأخوه أسعد بن هبة الله بن / وهبان» سمع «صحیح البخاري «( 


1 91 2 9 ¢ ل CA‏ 
من عبد الأول » سمعت عليه أحاديث منه > وسماعه فيه 


- و ۲ 0 5 5 6 0 2 ان 1 و : 7 o‏ 5 
صحیح ) » توفى في شهر رمضان سنة ثلاث عشرة 
ETT‏ 





۳2 


م وت 


TEA.‏ ترجمته : لم یترجم في حرف الواو » ؛ واتما ترجم في حرف الهمزة لأنه آهبان بن آوس وبقال : وهیان 
ابن أوس أيضا انظر : التاريخ الکبیر ٤٤/۲‏ والجرح ۳۰۹/۲ والثقات لابن حبان ۱۷/۳ ( قسم 


TEA 
TEAY 


TEAY 


ترجمته : تقدمت في 4.7/١‏ (151) وفي ۳۳۶/۲ (۱۷۱۶) . 
)۲۳ ۲) مابين الرقمين ساقط من « د » فقط . 


کت 


الصحابة ) والاستيعاب ٠٠١/١‏ وأسد الغابة ٠١/١‏ والإصابة ٠١١/١‏ والتهذيب ۳۸۰/۱ والتقريب 
۱ وفيه أهبان : بضم أوله ابن آوس الأسلمى ويقال وهبان » صحابي » شهد بيعة الرضوان . 
ترجمته : التاریخ الكبير ۲۲۰/۵ والجرح ۱۹۲/۵ والثقات لابن حبان 0۲/0 
ترجمته : تقدمت في ۱ (101) في باب ( البزوري ) وفي ۳۳۶/۲ (۱۷۱۲) في باب (الحدثاني) 
لاتّه يقال فيه الحديتي والحدثاني . 


م هت 


شْ 3200 وآبو ْصر عبد الرحيم بن ایس بن هبّة الله بن وَهيّان » سنمع ببغداد 


هق أن المبعادات د تصن این »وان مین هيد اند 
محمد ابن عبد السام وبی 7 ارج ميد العم بن کيب »ومع يمسر 
۱ من أصحاب ( ابن ) (" رقاعة السُدي ومَنْ بعذهم > وبالشام من 
أبى اليمن الكندي وأبى القاسم الحَرَسْتَانِي في جَمَاعَة ‏ > ودخل إلى 
خراسان ( ٤‏ وسمع بها ويأصبهان من جماعة من أصحاب زاهر ووجيه 
لشحامیین ومن اميد بن محمد الطوسي وعبد المع بن محمد الهروي , 
وک ا وانقطّت عنا أخباره في سنّة سَبْع عشنرة وسِتّمائة ئة (5) 
التى كان فیها روج الثرك براسان,وقد سمعتمنه پیغدد مق 
من شعره . ۱ 





5 ترجمته, : نقدمت في ۰.۰/۸ (oF) f:‏ و ۳۳/۲ (۱۷۱۳) . ۱ 
)۱( رق : بضم الزاي وفتح الراء . > وتقدمت ترجمته في ۷۲۳/۲ (۲۱۱۶) . 
)۲( في الاصل في الموضعين « « أبى » بدل« أبى » سهو من الناسخ . 
(۲) الزيادة من« ب »د ». 
( في الأصل حرستان والمثبت من « ب »د » . 
)0( وتوفی بعد هذه السنة في سنة ثماني عشرة وستمائة كما قال ذلك النذری في تکملته . ۱ 


- ۱٦۳ - 


مشتبه اللسبة من هذا ارف 
باب الواقعي والواقفي والرافعي 
ما الواقعي : ( بالعين المُهْملّة ) ۲ ۰ فهو : 


: لحن الواقعي . > غير منسوب » قال ابن آبی حاتم : سمعت آبی یقول‎ TEAo 


وام الواقفي : بكسر القاف والقاء ) ٠‏ فهو : 
1:۸1 كُمَامّة بن قيس بن رفاعة الواقفی » وواقف بَطن من الأنُصار (روی ) (۳) 
عن هرمی بن عبد اللّه الواقفي عن النبي صلی الله عليه وسلم في 


الجمعة ۱۳ و( ۲ یو a‏ دم سل ذكرة 
و و 


ال 


ص مه 





۱ (۱) الزيادة من« د » فقط وفي التوضيح ( ۳ / ل ۱۷۹ ) الواقعى : بقاف مكسورة بعد الالف ثم 
عين مهملة مکسورة . 5 
۵ ترجمته : الجرح 55/7 والفنی في الضعفَاء ۰ ۷ والیزان ۵۲۸/۱ ولسان الیزان ۲ وتحرف 
في الجرح ولسان الیزان « الواقعی » إلى « الواقفي » . 
(۲) في الائساب ۲۷۲/۱۳ ( الواقفي ) بفتح الواو وکسر القاف والفاء بعده ۰ هذه النسبة إلى بطن 
في الاوس من الاتصار . يقال له : تنو واقف . ۱ 
5148 ترجمته : ری الكير ۱۸/۲ فیه ارام تحريف والجرح ۷/۲ وثقات ابن حبان ۱۳۸۸ 
)۳( الزيادة من « ب de‏ ۱ 
(۶) وذکر هذا الحديث الحافظ في الإصابة 511/1 في ترجمة هرمى بن عبد الله وهو حديث :« من 
درك الجمعة ثم لم يأتها كان في الّتي بعدها ّل » وعزاه لابی موسى في الیل . 
(0) الزيادة من« ب.ءد». 


- 1١58 


TEAV 


TEAA 


وعباس بن الفَضّل الأنصاري ( الواقفي › يعد في الضعقاء » قَالَ ابن 
أبى حاتم عن أبيه قال أحمد بن حتبل : حبیث اعباس بن القضل ) (6 


ار 2 ۰ مس هم قير 
عن يونس این د وخالد وداود وشعبة صحيح , » وأنكرت من حديثه 


( عن ) )هيو عن قثا دوعن فک عن ابن اس( " وجابر بن رَيْد : 
عن ابن عباس قال لی کعب : یلی من ودك رجل 7" ۱ 


وأما الرافعي : بالراء والقاء (°) , فهو : 
الي ع ری سيت 





۱:۸۷ 


ترجمته : العلل للامام أحمد ۲۱۸/۲ (۲۶۱۲) والتاريخ الکبیر ۰/۷ والجرح ۲۱۲/۷ والضعفا» 
لنسائی ص ۷۶ (۶۰۷) والضعفاء للعقیلی ۳۱۱/۳ والجروحین ۱۸۹/۲ والیزان ۸۰/۲ والتهذيب 
۵ 

)۱( مابین القوسین ساقط من الاصل ‏ والزيادة من « ب »د » . ۱ 

69 الزيادة من « د » فقط وكذا هی في الجرح وفي علل الامام أحمد أيضا . ۱ 
(۳) هکذا بالواو بين عباس وجابر في النسخ الثلاث وفي الجرح لابن أبى حاتم والعلل للامام اة 
أو » يدل« و » . 


۱ )۶( هذا الأثر بهذا اللفظ مختصراً أخرجه البخارى في التاريخ الصغير / ۳۷۰ آیضا > وأبن عدي ۱ 


في الکامل ۱۱۷۶/۵ ۰ ۱۱۱۵ . 


. (۰) في التوضیح ( ۲ / ل ۱۷۹ ) الرافعي : هو براء ویعد الالف فاء مکسورة تلیها عين مهملة . 
۸ ترجمته : التبصير ۱٤١١/٤‏ والتوضیع ( ۲ / ل 5١‏ ) ولَعلّه الذى جاء في سوالات السهمی 


للدارقطن ص ۲۰۰ (۲۵۵) باسم آبی على الحسن بن محمد بن عبد اللّه بن شعبة ابن رفاعة بن ۱ 
رافع بن خديج الأنصارى وهو في تاريخ بغداد ۶۱۰/۷ أيضاً وزاد امرىء القيس قبل ابن رقاعة إلا 
أن المصدرين لم يذكرا الرافعي في نسبه . 

EE 9‏ ویب وی ١‏ باسم على بن الحسن ابن چمفر 


١56 - 


1/069 


لعطار ) » آخبرنا أبى روح عبد الْعزٌ بن محمد بن أبى لفضل في كتابه 
إلينَا من هراة ( قال أخبرنا اهر بن طاهر ) ) قال : أخبرنا إسحاق 
بن عبد الرُحمن الصَابُونِيَ َال :انا أبو محمد عبد الله بن وف 
الأصبهاني قَالَ : حدئنا أبى الحستن علي بن الحسن ( بن ) () العَطّار 
البغدادي قال : حَدئني الحسن بن محمد الرافعي من ولد رافع بن خديج 
قال : حدئنّا علي بن عبد العزيز الدهان قال : حَدئنا مالك بن إبراهيم 
نع عن مالك بن أنّس عن ار عن أنّس قال : قَالَ سول الله 
صلّی الله عليه وسلّم : من فاتثه القصر فَكَائمَا وتر أهلّه مال 0 , 

وإبراهيم بن علي الرافعي »فا الدارقطني : هو مدني ضعیف ۰ يروي 
عن كثير بن عبد الله عن أبيه عن جده أن اي صلّى الله عليه وسلّم 


مس م8 


صلّی على النجاشي » تك طلية خسنا 17 


(۱) من هنا إلى نهاية الترجمة الآتية ( فكبر عليه خمساً ) ساقط من « د » . 

(۲) الزيادة من« ب »۰ .. 

(۳) الزيادة من« ب ». 

(٤(‏ ۵ اق ۷۳ البخاري من حدیث ابن عمر في الواقیت ۲ (۵۰۲) ومسلم 
في الّساجد ۳۱/۱: (۲۰۱) ومالك في الطا ۱۱/۱ - ۱۲ (۲۱) وغيرهم . 


4 ترجمته : التاريخ الکبیر ۳۱۰/۱ ۲ رالجرح ۲ وتاريخ الدأرمي ص 4ل ل 


این أبن راقع الدني : > وهذا e‏ ۱۹/۶ ایضاً تدای لاکره في تكلة کال ۱ 
۸ ۰ آخرجه يط Pg YE‏ 4 ع 


۲ وقال لي ا ری ابن شرت e A‏ 
كثير بن عبد الله . 


2 نج 


۱ ۱ .۰ 1 و ,0 عه م 
E‏ ومحمد بن الفضل الرافعي » حدث عن جدته سلمی , وا 


و و و م مہ ی د 
صحبه » حدث عنه إبراهيم بن / علي بن الحسن الرافعي ۲۵۲/ب 


546١‏ ومحمد بن محمد بن عیسی آبو الفضل الراة نی 


ذكره عبد الفاق اين اسعاغيل في ایغ او » وقال : 


مرن ا م و : )۱( 


ی نا 0 سنن آبی داور ي أبى (عض) | 


14 وأب الل محمد بن عب اريم بن الفضئل أب () نت 


و باس *) وعمر بن أحمد لا وعبدالخالق 





۰ ترجمته : الجرح ۵۸/۸ وفیه : محمد بن الفضل بن عبید الله بن رافع بن خَديج » یکنی أبا عبد الله 


3۹1 


۱:۹ 


مات زمن أبى جعفر » وقد روي عنه . ولم یذکر الرافعی فيه . 
ترجمته : النتخب من تاريخ نیسابور ص )۸٩( ۶٩‏ والتقیید ۱۰۳/۱ . 

(۱) الزيادة من« ب »د » . 
ترجمته : تقدمت في ۲۱۲/۱ (۲۱۹) في باب ( بابویه ) وانظر آیضا في التقیید ۷۷/۱ والتدوین في 
آخبار قزوین ۳۲۸/۱ - ۶۲۱ وطبقات ابن هداية الله ص ۸۰ والختصر الحتاج إليه ص ۶۲ (۱۳۹) 
والتوضیح ۳۰۶/۱ ( الطبوع ) في باب بابویه والتبصیر ۱۶۷۷/۶ في باب الرافعی 

(۲) في الاصل و« ب » ابن بابو الرافعي والشبت من « د » لأن الصادر لم تذکر بابو في نسنبه , 
وآقرب الناس إليه وأعرف به ابنه عبد الكريم ء > فقد ترجم له في التدوین ترجمة مطولة » وساق نسبه 
فيه فقال : محمد بن عبد الكريم بن الفضل بن الحسن ابن الحسين بن راقع أبو الفضل الرافعی 
القزويني الإمام والدى » قدس الله روحه .. .. أما الذي قاله المؤلف في آخر الترجمة : ويقال فيه : 
بایوبه هو لقبه.: ء یقول ابنه في التدوین ۰/۱ ۳۳۰ : وكان يلقب في صغره ببابويه على مايعتاده أهل 
قزوين من التلقيب ببايا وبابويه يعنون أنه سمي جه ويّحْيُون ذكر الجد بالحافد » ویقی عليه ذلك » إل 
اه رحمه اللّه كان يكرهه » ویذکر أن عمّة له كانت ترقصه به في صغره فاشتهر ۲ به . انتهى . أما 
الذي جاء في « د » والّذي آثبته « أبى الرافعى » فليس بكنية وإنما هو بیان وتوضيح لأن الرافعى 
المعروف ابنه صاحب کتاب « التدوين في أخبار قزوين » وهذا أبوه . 

(۳) الزيادة من « ب »د ». 

. ۰ الي 1[ ف‎ (٤) 


والمثيت من « ب وله ترجمة في التدوین ا اس ی تاد ابن الختار القریء 


أبو الحسن . 
۱ 10ت 


کو ساس ي 


بن هی بن طاهر لئان وأبى صتالع عبد الم بن عبدالرُحمن 
بن أحمد الحتوي (1) الشامي » وحدث ٠‏ ويقال فيه : بابویه 9 , 


)۱( فى الأصل « الحیوی » والمشبت من « ب › د » ونقدمت ترجمته فى ۳۷۰/۲ (۱۷۹۲) في باب 
الحتوي : بفتح الحاء الهملة والتون المُحففَة وکسر الواو 
)۳( ويقال فيه : بايويه ساقط من « د » . 


- ۱A - 


باب الوبري والويري 

أما الوبري بفتح الواو والباء المعجمة بواحدة 10( فجماعة > منهم : 
زنط ند بن محمد بن أحمد ( ابسن جن قر) 9 بسن ملسو 7" 

آبی إسحاق إبراهيم بن محمد بن طَلْحَة بن شسنان البصري . قال پحیی ‏ 


0 


۱ بن منده : مات باصبهان سنة ست وگمانین وأربعمانة . 


غ4 والحسین بن علي بن جَغْفر اوري ٠‏ حَدتَ عن محمد بن فارس بن محمد 


غ محمود > حدث عنه عبد الرحمن بن أبى عبد اللّه بن منده . 


4ع ای را بن اميد بن الا الويري » حدث بها عن 


صحوع ۰ 


ا 


(۱) في الأنساب ۲۸۱/۱۳ ( الوبري ) بة بفتح الواو والباء الوحدة وفي آخرها الراء » هذه النسية إلى 
. الور والصوف . 
۳ ترجمته : المشتبه 10۸/۲ والتوضيع ( ۳ / ل ۱۸۱) . 
۲۳ الزيادة من « د » فقط . 
(۳) « ابن جعفر بن منصور » ساقط من « ب » . 
)٤(‏ الزيادة من « ب » فقط . 
55> ترجمته : لم أقف على ترجمته ۱ 
۰ ترجمته : الشتبه ۱۰۸/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۸۱ ) . 
(۰) حمان : بکسر الحاء الهملة وتشدید الیم وفتحها وآخره نون ؛ وتقدمت ترجمته في ۲۸۸/۲ 
(۱۵۹۲) . 


۱۷ تب 


5 وأبو عبد الله محمد بن المؤيد بن علِي بن إسماعيل بن آبی طالب 
الهمذاني الوبري > سمع بهمذان من عبد الأول السجزي وپشیراز من أبى 
الْبارك الادمي وطفرل شاه ۲۷ بن محمد بن الحسین الکاشفري , 
واستوطن مصر > وحدث بها ببعض مسموعاته > وذکر لى وده آبو محمد 
" اسحاق : أنه توفي بمصر في عاشر رجب من سنة |حدی وستمائة . 
۷ وابنه آبو محمد اسحاق بن محمد > سمع پمصر من جماعة > منهم : 

۱ الحم ی بن إبراهيم بن یه( حمد بن سلف اف 0 
وفاطمة بنت سعد الخیر ويأصبهان من عفيفة بنت أحمد في جَمَاعَة (*) 
من أصحاب زاهر وغیره وبواسط من شیخنا آبی الفتح ابن المندائي 
ويبغداد من جماعة ( ¢ ٠‏ وکان ولا 





71 ترجمته : تكملة المنذري ۷۰/۲ (۸۹۵) والمشتبه ۱0۸/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۸۱ ) . 
(۱) ترجم له السمعاني في الأنساب ۲۳/۱۱ ( في الكاشغري ) وفيه طفُرنشاه » وهو من شیوخ أبى 
مسعود الحاجی وذكره في وفيات شيوخه وقيد وفاته سنة ستين وخمسمائة وفيه طغرل شاه أيضاً وهو 
الشيخ الثاني والثمانين بعد المائة حسب مانسخته من إحدى المجاميع . وفيه الکاجفری بدل 
الكاشفرى . وقد ذكر السمعانى في الأنساب ۹/۱۱ والكاجغري ... وقال : هذه النسبة إلى بلدة من 
تركستان يقال لها : کاجفر وکاشفر . 

۷ ترجمته : تكملة النذری ۱۷۰/۳ (۲۱۰۱) في وفيات سنة (117) وسير النبلاء ۲۸۱/۲۲ والمشتبه 
۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۸۱ ) . ۱ 
0( هو عي بن إبراهيم بن تجا بن غَنَائم الانصارى المعروف بابن نجیة ‏ .. وتقدمت ترجمته في 
۰۱ (۷۷۱) . 
(؟) في الاصل « الغزنوني » خطأ والثبت من« ب ,د ۰ . 
٤( )۶(‏ - ۶) مابین الرقمین ساقط من« د » . 


۱۷ 


وَأما الویری : بكسر الواو وسکون الياء المعجمة من تحتها بائنتین » فهو : 
ار : سمفت منه في داره بقرية « ویر  »‏ حدثذا عن الحافظ آبی 


اس 


موسى محمد بن عمر . 


۸ ترجمته معجم ادا ۵ والشتب /01 التیصیر ای ( 6۱۵۵/۲ 


- ( 


( باب الوداني والرذاني 
آما الأول : د قح الواو وتشدید الدال الْمهُمّة 9) » فهو 


4 ` ابو مك كر ا رل من اناد ال الحاکم آبو أحمد : 
ee‏ 


وان الرداني : ب بفتح الراء وتْفیف الذال المعجمة » فهو : 


0۰۰( آبو جعقر محمد بن آحمد بن عبد الله بن آبی عون الراذني ۰ نسبة إلى 





(۱) هذا الباب بتعامه ساقط من ون ۳ 

(۲) في الانساب ۲۹۲/۱۲ ( الوداني ) بفتح الوا والدال المهملة المشددة بعدهما الألف وفي آخرها 
انون » هذه النسبة إلى بثر ودأن ء وهو موضع بين الحرمين ٠‏ وذکر متها الصعب بن جكّامة فقط , ۰ ولم 
يذكر أبا العارك یا فيه . 

5 ترجمته : التاريخ الكبير ۲۹۱/۲ وفيه الوادني والکنی للامام مسلم ۸۲/۲ (۳۳۳۰) والكنى للدولابي 
۲ والقتنی في سرد الكنى برقم (0۸۰0) والتبصير ۱۶۸۰/۶ وفي الثقات لابن حبان ۲۱۳/۷ 
علي بن الْعارك الوادي من أهل وادي القرى يروى عن رجل عن القداد روی عنه عیاش بن عباس 
القتباني ومن ابن حبان نقل السمعاني وذکره في الوادی في الأنساب ۲۶۹/۱۳ وتبعه ابن الأثير في 
اللباب ۲۶۰/۳ ويبدو أن اين حبان أخذ من تاريخ البخاری ففی تاريخ البخاری : علي آبو العارك 
الوادني فتحرف بو إلى « ابن » والوادنی إلى الوادى وزاد ابن حبان قوله : من أهل وادى القرى من 
عنده » لان اليخارى لم يقل هذا ٠‏ ولم يذكر أحد أن آباه العارك . » بل لم يذكر اسم ابيه وفي الجرح 
والتعديل ۰۹/۱ ٠‏ علي الحوراني روی عن رجل عن المقداد » سمعت أبى يقول هو مجهول > انتهی 

وهذا في الميزان ۱۱۳/۳ ولطّه هذا واللّه أعلم والوداني : نسبة إلى بشر ون , وهو موضع بين 
الحرمين كما في الأنساب ۲۹۲/۱۳ - ۲۹۳ . 
)۳( في التقريب ۹۰/۲ في باب ( عيّاش ) عياش بن عباس بموحدة وة الثاني : بكسر القاف 


وسکون المثناة . 
۰ ترجمته : تقَدمت في ۷۰۰/۲ (۲۱۳۸) وانظر كذلك الأنساب ۱۰۰/۱ ( الردّاني ) ومعجم البلدان 
۴ ( رذان ) والتبصیر ۱۶۸۰/۶ . 


۳5 5 


س وار 


» ردان قري من قرى سا > وبقال لها :» ونان » أيضاً بالباء : 


2 صت ۲ 3 08 “شري تب ۽ 


سے لس | 


والطيرانيّ في سق كد شش( ره 0 i/o‏ 


10٠١‏ وأبى جعفر أحمد بن محمد بن عبد الجبار الرذاني راوي 


سے صم 


۳ . ر م ۵ o‏ 5 
كتاب« الترغيب 8 خفن کوت > حدث عده ايو محمد 


عند ال خر اين أبى شريح الأنصاري )0( 5 





(۱) انظر رواية الطَبرّاني عنه في الُمْجَم الصفیر ٩۰/۲‏ وسنبه إلى جده . 
(۲) في« ب» عشر . ۱ ۱ 
(۳) في الاصل « وستمائة » خطاً والشبت من « ب » وكذا فيما تقدمت ترجمته . 
١‏ ترجمته : تقدمت في ۷۱/۳ (۲۸۰۶) وفي ۷۵۳/۲ (۲۱۱۹) في باب اريانيوالني والتبصیر 
۶ ایضاً . ۱ 
۶( هکذا سمى کتابه بعض الصادر » وبعض الصادر تسمیه « الترغیب والترهیب > فقد تكلم عليه 
الاستاذ شاکر ذيب فیاض في مقدمة کتابه « الاموال » ۲۱/۱ وانظر ايضاً تاريخ التراث العربي 
۱ وکشف الظنون ۰۱/۱؛ وسير النبلاء ۱۹/۱۲ وغیرها من المصادر . 
)٥(‏ انتهی ماسقط من « د » . 


- ١79 - 


باب الوراق والوزان 
اما الوراق : بالراء وآخره قاف , قَالَ الأمير فجمَاعة () . 


وأما الوران : بعد الوا راي وآخره نون ") , فهو : 
3 6 6 .ت ۳ 
53053 أيوب بن محمد الوزان » حدث عن أبى إسحاق القَرّاري (') ومطرف بن 
بي ص 6 مس هس 
مازن وعبد الله ابن سیم وعمر بن یوب > ومعمر ا باو 
وغیرهم > حدث عنه الحسن بن علي العْمَرِي ) وأبى حاتم الرازي . 


¢ م ی 


۳ وأبى سعید الحسن بن علي بن الحسین (1 الصحاف الوزان » حدث عن 
محمد بن أحمد بن أسنباط , > حدث عنه ابن مردویه في ٠‏ تاريخه » وقال : 


توفي سُنّة خمس أو ست وسبعین وكلاثمائة ئة 9) , 





(۱) هكذا تسب إلى الأمير وفي الإكمال ۳۹۸/۷ لمیر : أما الوداق بالراء والقاف فكثير ۱ ۱ 
(۲) في الأنساب ا بفتح الواو والزّاي الشددة » واشتهر بهذه النسية جماعة 
يزنون الأشياء . 
5 ترجمته : الجرح ۲۵۸/۲ والثقات لابن حبان ۱۲۷/۸ والائساب ۳۲۱/۱۳ والعجم الشتمل ص ۸٩‏ 
والکاشف ۱۶۷/۱ والتهذیب ۱۱/۱ والتبصیر ۱2۸۱/6 ,` 
)۳ في « ب » القرادي وأبو إسحاق الفزارى هو إراهيم بن محمد بن الحارث بن اسما بو 
اسحاق الکوفی نزل الشام » وهو من رجال التهذیب ۱۰۱/۱ . 
)۶( مت : بضم الميم الأولى وفتح العين وتشديد الميم الثانية وفتحها كما في الإكمال ۲۹۹/۷ . 
(5) الْعَمَرى : بفتح الیم وسکون العين وتخفیف الیم الثانية كما في الاکمال ۲۱۷/۷ أيضاً وهو 
الحافظ الحسن بن على بن شبيب الْعْمَرِى اليغدادى »وله ترجمة في سير النبلاء 0۱۰/۱۳ . 
۳ ترجمته : آخبار آصبهان ۲۷/۱ والتبصیر ۱۸۱/۶ . ۱ 
(1) هکذا « الحسین » في النسخ الثلاث وفي آخبار آصبهان الحسن بدل الحسین ایضاً . 
(۷) في آخبار أصبهان : توفی سنة ست وسبعين وثلاشمانة . 


- ١/5 


0 7 مس و و f‏ م 
.ها وأحمد بن محمد بن أحمد )١(‏ بن يعقوب الوزان » حدث عن محمد بن 


م.م 


o£ 


۹9۰۵ 


إسماعيل الوراق » حدث عنه آبو بكر الخطيب . 


لز مو 


وخْزيفة بن () سعد ب بن الحسین السوزان » تقدم نگره في حرف 


الحاء المهملّة . 

ظ وأبو القّاسم يَحْيّى بن علي اون القاسطي ( ان له سر بانب 
والكتابة » وترك ذلك وصار مع الققراء ۵ وآزم رید (') إلى أن مات 
على ذلك بالموصل » قال محمد بن سعيد : انّه توفي في جمادی الاولی 


ص س قير 


a (VD E 
من سئة ریم وتسعين وخَّمُسمائة » قلت ) : وله شِعْرٌ حَسَنُ » قد‎ 


ترجمته : تاريخ بغداد ۲۸۰/۶ وذكر فيه الخطيب أنه توفى سنة ثمان وأربعين وأربعمائة والتبصير 
8 . ۱ ۱ 

(۱) « ابن أحمد » ساقط من د . 

ترجمته : تقدمت في ۲۳۸/۲ (۰۳ ۰) في باب ( حُذيقة یه ) وهذا ین الخاء الُمجمة وفتح 
الاي .. وانظر على ماتقدم العبر ۳۲/۳ في وفیات سنة (00۰) وتحرف فيه خُرَيّفة إلى ( حذَيّقَة ) 
وذيل طبقات الحنابلة ۲۸۹/۱ والنجوم الزاهرة ۳۶۶/۳ والتبصیر ۶۲۱/۱ و ۱۶۸۱/۶ . 

)۲( في الاصل بنت بدل بن خطأ والثبت من « بپ »د ۰ . 


1 ترجمته : تكملة النذري ۳۰۷/۱ (4۶۰) وتاریخ إريل ۶۱۰/۱ (۳۲۰) والتبصیر ۱۶۸۲/۶ . 


ls (۳(‏ ب » وآبو القاسم الوزان الواسطى يحيى بن علي أى بتقديم وتاخير » ؛ والمثبت من 
« ل ۶ . 

)2( آی مع الصوفية . 

(ه) التجرید في اصطلاح الصوفيّة هو التجرید عن الخَلائق والقلائق والعوائق » والثرد عن النفس 
کما نی کف ناه > وجاء في لطائف اللغات : التجريد قطع التطقات الظاهرية والتفرد قطع 
التطقات الباطينة , قاله التهانوی في کشاف اصطلاحات الفنون ۲۷۶/۱ طبع المؤسسة الصرية 
العامة سنة ۵۱۳۸۲ . 


۱ (1) « قلت » ساقط من« د » . 


- ۱)۷٥ 


۰۷ 


` 04۸ 


e 


أنشدني عنه جماعة , أكذره في صقة صفة الخمر والحوانيت والرهبان 


وغير ذلك )١(‏ . 


3 4 7 ۱ يج ao.‏ ی ما 2 م م 
وابى القاسم عبد الله بن الحسين بن صدقة بن عسامة 0( الوزان » حدث 
سا اس يي 


عن آبی الفضل فخي بن ناصر السلامي وسماعه صحيح سیر ؛ توفى 
في أوائل شعبان من سنّة كلاث مَشرّة وستمائة ( ودفن بباب حَرْبٍ ) ( ۳( ٠‏ 
و غ الگریم بن محمد بن الوژان الرئیس الرازي » حدث 
بها عن عبد انعم بن القراوي » تنا برباطه بالزي » وسمعنا منه » وکان 
محسناً إلى أهل العلّم رحمه الله » وأبوه قد حدث أيضاً . 





(۱) في الاصل و « ب » قلت ول شعر في صفة الخمر والحوانيت والرهبان أكثر » وغير ذلك شعر 
حسن قد أنشدنى عنه جمَاعَةٌ والعبارة المثبتة من « د » . ۱ 


10.۷ ترجمته : تكملة الننري ۳۷۳/۲ و ویو إليه ۱۶۰/۲ وفي التبصیر ۱۶۸۲/۶ 


O EEA REA کا‎ ۱ 


یی و E‏ ای تا ای ی 
وتاء تأنيث 
(۳) ا د « فقط . 


۸ ترجمته : التبصیر ۱۶۸۲/۶ . 


(؟) هذه الترجمة بتمامها ساقطة من « د » فقط . 
)( في الأصل أبو سعيد والمثيت من « ب » وكذا لو سین 


1307 ات 


باب الوصافي والرصافي والوصابي والوحافي 





0۱۰ 


01١ 


ل هت صاب r‏ مبير 


وأما الرصافي : بصم الراء وتخفیف الصاد ۰ فجماعة عة ينْسبون ) إلى 
aa‏ + منها : رُصافة الشام ورّصّافة العراق ورصافة () ارب 
منهم : 

عبد الله بن أبى ریا زياد الصنافي ۰ من رصافة الشنام . حدث عن الزهري 
وحَجاج بن آبی منيع الرصافي حَدث عن جده عُبَيْد الله بن آبی زیاد . 
حدث عنه آبو أسامّة عبد الله بن محمد بن آبی أُسامّة الحلّبي » واسم 





۹ ترجمته : الجرح ۳۸/۶ والثقات لابن حبان ۸ والیزان ۱۰۰/۲ والفنی في الضعَقَاء ۲۱۳/۱ 


واسان الیزان ۲۷/۳ والشتبه ۱۱۰/۲ والتبصیر ۱۹۸۶/۶ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۸۳ ) . 


)۱( في « د » ينتسبون . 


۰ د ۰ ع 0٠١‏ 
(YY)‏ في معجم البلدان ۶۱/۳ ( الرصافه ) بضم آوله » مشهور إن لم يكن اشتقاقه من الرصف وهو 


ضم. الشیء إلى الشىء كما پرصف البناء ‏ فلا أدرى ما اشتقاقه , ثم ذكر المواضع التى تسمی 
الرحتافة ققال رصافة ان الخاش:٠.‏ .رصاقة البصرة رصيافة معداف.....رصافة الحهان ٠‏ رصتافة 
الشام ...رصافة قرطبة..... رصافة الكوفة .... رصافة نيسابور .... رصافة واسط . 


٠م‏ نرجمنه : : التاریخ الکییر ۵ والجرح ۵ والثقات لابن حبان ۱۶۵/۷ والانساب ۱۳۹/۳ 


ومعجم البلدان ۶۸/۳ والتهذيب ۱۳/۷ وذيل الكاشف ص ۱۸۷ والتوضيح ( ۲ / ل 5١‏ ) . 


۲/1 ترجمته : التاریخ الكبير ۲۸۰/۲ والثقات لابن حبان ۲۰۲/۸ والأنساب‎ 1۰۱۱ ٠ 


والتهذیب ۲۰۷/۲ والتقریب ١04/١‏ وذیل الکاشف ص ۷۲ والشتبه ۳۱۷/۱ والتبصیر ٩۲۸/۲‏ 


والتوضیع ( ۲ / ل ۷۱ ) . 


SVN 


۴ ی و ۳ ع لص ل 7 3 و Ns‏ 598 َك 
5 |ام راث ص تاره 7۶ 
ا عشيرة یمان 7 : ZAL‏ 
1 ۱ و و 3 سے م مر هس 
1۲ و | 

بي عضو ص 


علي بن أبى سكينة ( ف اد ابن مردويه في « کتاب 
او لاد المحدثن ¢ ۰ ۱ 


9۳ الرمافي ون و ۶ ۳ وت 


وت 
o‏ 7 5 م اش ۱ و مس ۵ 
۰9۶ رید اق ن رم له سب 


ا 2 


ابی القاسم اين لحصین » > تقدم 5 ۰ 





۲ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
0 في هد »ری . 
(۷) ذکره الأمير في الاکمال ۳۱۷/۶ في باب سكَيئة : بضم السین وفتح الکاف وتخفیفها 
وفتح النون . ۱ 
۳ ترجمته : الجرح ۱۰۰/۲ وتاریخ بغداد ۷۹/۱ . 
(۳) « بغدادي » ساقط من« د » . 
(۶) البّرّار آخره راء , وهو آحمد بن عَمُرو بن عبد الخالق البرّار صاحب السند » وله ترجمة في 
سير النبلاء ۵۵۶/۱۳ . ۱ 
۶ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
۵ ترجمته : ندمت في ۲۱۵/۲ (۱3۷۶) في باب ( حثبل ) . 
(۵) « آبو علي » ساقط من « د » . 


- 1١78 


, ر اه اناد 1 ا پم 
101٦‏ وابو الحسن علي بن معالي بن آبی عبد الله الرصافي . 


۷ وأبو الخَيّر البرك بن مسنعود الرصافي ()( تَقَدّم نَكْرُمَما ) () 


سمعا من خ أقٍ کثیر من يحيى بن بوش ومن بعده ۰ وسماعهما 
صحیح ‏ ( كثير 


وسماعه ان ۱ 
وم الوصابي : ( بفتح الواو وتشدید الصاد وينه الف اج اة 


بواحدة › فهو : 


7 ترجمته لصفا ا ۰) في باب ( حدید ) بالحاء المهملة » وهو آبو الحسن علي بن مَالي 
۱ بن آبی عبد الله الرصافي » یعرف بابن قَضام الحديد . ۱ 

۷ ترجمته : تقدمت في ۶0۷/۲ (۲۰۱۷) في باب الخَيّر : بفتح الخاء وسكون الیاء العجمة من 
(۱) في « د » الرصافیان بعد ذکر الرصافی في نسب السابق أيضاً . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳ - ") مابين الرقمين ساقط من الاصل والزيادة من « ب . د » ويبدى أن نظر الناسخ فَفَنَ من كلمة 
« الصحيح » الاولی إلى الثانية . 

۱ ۸ ترجمته : لم أقف علی ترجمته . 


. » من هنا إلى كلمة « الوصابي » ساقط من « د‎ (٤( 


۷ 


م س و 


10 


10۹ 


9۰ 


الب ۳0 0 





. وعمر بن حقص الوصابي (*) ءظ 
محمد بن عبد الله البيروتي مكحول ( . 


ترجمته : التاريخ الكبير ۲۰۱/۷ والجرح ۱۸۲/۷ وفيه الأوصابي بدل الوصنابي وكذا في الثقات لابن 
حبان ۳۶۰/۰ والإكمال ۰۰/۷ والميزان 1/7 والكاشف ۱۳/۳ والتهذيب 400/8 والمشتبه 
۲ والتبصیر ۱٤۸٤/٤‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۸۳ ) . 

۱( انتهی ماسقط من د *۰ 

0( مكنا اي« في النسخ الثلاث وفي ترجمة سويد بن جب قرع بدل يراج 
التاريخ الكبير ۱۶۱/۶ والجرح 777/4 والإصابة ۳۰۶/۳ إلا أن البخارى في ترجمته ذكر حديثاً 
وفي سنده السلمى ... فقال : وقال الزبيدى حدثنا لقمان بن عامر الوصابي عن سويد بن جبلة 
السلمى عن عمرو بن عَبّسة : قلت النْبيْ صلى الله عليه وسلم مم قال حر وعد 

(۳) قال الحافظ في التقريب ۳۸۱/۱ ... جشيب : بفتح الجيم وكسر المعجمة وآخره موحدة . 

(*) الزبيّدي : الاي والموحدة مرا كما في ترجمته في التقريب ۲۱۰/۷ . ظ 

ترجمته : الجرح ۱۰۳/۱ وفيه الاوصابي وهو عمر بن حفص بن عمر بن سعد بن مالك الأوصابي ثم 
الحميري ... والإكمال ۶۰۰/۷ والمعجم المشتمل ص ۲۰۰ والكاشف ۲۰۷/۲ والتهذيب ٤١٤/۷‏ 
والتقريب ۵۳/۲ وفيه : الوصابي : بضم الواو بعدها مهملة خفيفة وموحدة , فلت : لا أدري من أين له 
هذّا الضبط وهو مخالف لضبط السمعانی في الأنساب ۳۶۵/۱۳ وابن الأثير في اللباب ۲۹۸/۳ 
والذهبي في الشتبه 1۱۰/۲ وابن ناصر الدين في التوضيح ( ۳ / ل ۱۸۳ ) ومخالف لضبطه هو في 


التيصير ۱2۸۶/۶ . 


() من هنا إلى كلمة ( الوصابي ) الآتية ساقط من « د » . 

(1) حمير : بكسر الحاء المهملة وسكون الميم وفتح الياء المعجمة باثنتين من تحتها وتخفيفها ٠‏ ضبطه 
هكذا الأمير في الإكمال ۰۱۰/۲ - ٩۱۱‏ . 

)۷( مكُحول : لَقب لحمد بن عبد الّه البيروتي ارو تي سير ماه ۲۳۲۱۸ رانظر بت 
نزهة الالباب في الالقاب ۱۹٤/۲‏ (۲۷۰۰) . 


بت ۱۸۰ - 


)( ) روی عن آبی عبد ( الله‎ »" ٩ وحيى بن مضمر () الوصابي‎ 05١ 
. الدمشقي » تقدم ذكره في باب مخمر‎ 
ومحمد ين خلس الوصايي ( العمصبي ) 151 ابو هید + خدث عن محمد‎ ۵۳۲ 


بن حمير وأبى حَيوة شریح بن يزيد ويم NC‏ 
قصده والسماع منه ۰ فقال (لي ) ( ڊ بعض آهل حمص : یس 
یصدق ۲۱ , ولم يذكر () محمد بن حمیر ۲۱ » فَرکْتّه » وکّب عنه سعید 
بن عمرو (" البرذعي . 


( وأما الوحافي ) ۲۲۱ . 


۱ ترجمته : تقدمت في ۳۰۱/۰ برقم (0001) . 
)۱( في الأصل « يحيى بن محمد » دل « حي بن مشمر » وهو خطأ والمثبت من « ب » وما ۱ 
تقدمت ترجمته . 

)۳ انتهی ماسقط من « د » . 
(۳) الزيادة من « ب »د » . 
5 ترجمته : الجرح ۲۳۷/۷ والثقات لابن حبان 8 والفنی في الضسُعفاء ء ۷۲/۲ والیزان ۰۲۹۱/۳ 
ولسان الميزان ۱۶۱/۰ والشتبه ۱۱۰/۲ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۸۳ ) . 
(۶) الزيادة من « د » فقط . ۱ ۱ 
(5) الزيادة من « ب »د » . 
(1) هكذا في النسخ الثلاث مقي الع الل أن اة 
(۷) هكذا ( ولم يذكر ) في النسخ الثلاث وفي الجرح الذي نقل منه المؤلف ٠‏ وام يدرك » وفي 
هامش الأصل كتب الناسخ بحروف صغيرة > لعله لم يدرك . 
(۸) في الأصل زيادة « به » بين حمير ويين فتركته » ولامعنى له ؛ والمثبت من« ب ,د » . 
)٩(‏ في الأصل وه ب » سعيد بن محمد البرذعي والثبت من « د » وكذا في الجرح وانظر ترجمة 
سعيد بن عمرو البرذعي في سير النبلاء ۷۷/۱۶ . 
(۱۰ الزيادة من « ب ٠د‏ » وفيهما هذا القدر فقط . ولم يذكر ترجمة تحت هذا الباب ء الك 
لم يجد مایذکره فيه . ۱ 


بت ۱۸۱ - 


ToT 


۰۳1 


"lo Yo 


lo 


باب الوهراني والزهراني 
اما الوهراني : بقتح الواو وبعد الالف نون )١(‏ , فهو : 
یو عثمان سعيد بن لف الوهراني » حدث عن آبی بكر الأبهري الفقیه . 
ردى عنه منُصور بن تمصولت بن بكار بالَطْرب . قله من خط اللي 
بالإسكندرية . 
A‏ فان اب الان والباقى مثله , فهو 


فضّالة يي الهاي . يعد في الصحاية > حدیثه عند اينه عبد الله . 
نقلته من خط آبی نعیم الأصبهاني . ۱ 

وعبد الحمید بن بحر الهراني ۰ حدث عن خالد بن عبد الله بن عبد 
الرحمن الطحان الواسطي وشريك بن عبد الله » روى عنه آبو مُسلم 
إبراهيم بن عبد الله الكشى البصري " 

ولا نن اة عبيد الله الزهراني > حدث عن عثمان بن أبى عبيدة ابن محمد 
باريد ا د آحمد بن القدام العجلي . 


)۱( في الانساب ۳۷۱/۱۳ ( الوهراني ) بفتح الواو وسکون الهاء وف وفتع اه وفي آخرها النون , 
هذه النسبة إلى « وهران » وهی بلدة بعدوة الاندلس في الارض التصلة بالقیروان . 


تفضلت: 


۶6 ترجمته : طبقات ابن سعد ۷۹/۷ والتاریخ الكبير ۱۲۶/۷ والجرح ۷۷/۷ والاستيعاب ۳۳/۳۲ 


وأسد الفاية ۳۹۱۶/۶ والإصابة ۵۰ والکاشف ۲۸۱/۲ والتهذیب ۸ . 


٥‏ ترجمته : الجروحی لابن حبان ۱۶۲/۲ والكامل لابن عدی ۱۹۰۹/۰ والیزان ۲ والفنی في 


الضعفاء ۳۱۸/۱ ولسان الیزان ۲۹۰/۳ . 


۲ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


- ۱۸۲ - 


۵۷ وأبى محمد بشر بن عمر الزهراني ي البصري » حدث عن مالك بن 
نس وشعبة بن الحجاج گان بن ملل وهشام چن ع 


سر ی و۵ 
وت ود وان ۱ 
وإسحاق بن ملصور في آخرین . 


02۳۸ ومحمد بن شبیب الزهران ني » حدث عن شهر بن حوشب وغیره » 


اه - 


حدث عنه مسلم بن الحجاج . 
10 معان بن فضالة انق زید النضرئ الزهرانی مولاهم ١‏ حدث عن 
فش ام بن آبی عبد الله )۲( ال ستوائي وحقص بن ميسرة / ۳۵۵ 


تن . 


الصنعاني امت البخاري في اد دی 





۷ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۰۰/۷ والتاريخ الكبير ۲ات العجلي ص ۸۱ (۱۵۲) والجرح 
۳1/۲ والثقات لابن حبان ۱٤١/۸‏ وسير النبلاء ٤۱۷/۹‏ وتذكرة الحفاظ ۲۳۷/١‏ والكاشف ۱۵۱/۱ 
والتهذیب ٤٠٥٥/١‏ وطبقات الحفاظ ص ١5١‏ والشذرات ۱۸/۲ . 

(۱) في « د »سعید . 

۸ ترجمته : التاريخ الکبیر ۱ والجرح ۲۸۰/۷ والثقات لابن حبان ۱/۷ ۰ والکاشف ۵۲/۳ 
والتهذیب ۲۱۸/۹ والتقریب ۱۱۹/۲ . 

۹ ترجمته : التاريخ الكبير ۲۱۳/۷ والجرح ۲۰۱/۸ والثقسات لابن حبان ۱۷۷/۹ والعجم الشتمل 
ص ۲۹۳ والکاشف ۱۰۶/۳ والتهذیب ۱۹۳/۱۰ . 

0( في الاصل عبید اللّه وهو خطأ وانظر ترجمة هشام بن أبى عبد الّه في سير النبلاء ۱۶۹/۷ 
والتهذيب ۶۳/۱۱ . 0 


- ۱۸۲ - 


حرف الهاء 
. باب هاجر وهاجر «) 
ا بقح الجيم , فهو : 
oY.‏ آبو طاهر محمد بن آبی تصر بن آبی القاسم ( ابن علی اين اير 
الأصبهاني سمع من ( أصحاب ) (') آبی عبد الله بن منده » وروی عن 
آبی بكر الخطيب بالإجارّة ۰ حدئنا عنه بأصبهان غير واحد 
۱ وهاجر بنت إسماعيل بن محمد بن الزبیدی (*) ات عن حمق ان 


سه صم ۶ هماه 


بنیمان ۳ ٠‏ سمعت منها بالحريم . 





(۱) في الاصل و« ب » هاجي والثبت من « د » ولم یذکر المؤلف ما يتطق بالادة الثانية ‏ ولعه لم 
يجد ترجمة من هذه الادة » وقد ذکر الأمير في الاکمال ٤۰۲/۷‏ فقال : ما هاجر : بکسر الجیم . 
فهو عبد الرحمن ابن الرمّاحس بن الرسارس بن السکران بن واقد بن آهیب بن هاجر ... نّا ماجاء 
في الأصل و« ب » هاجی . فلم يذكره الأمير ولا السمعاني . ولاهو يشته مع هاجر . فلذا أثبت 
ماجاء في « د » وهو هاجر . 

۰ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) الزيادة من« د » . 
(۳) الزيادة من « ب , د ». 

101 ترجمتها : تكملة النذری ۱0۶/۳ (۲۰00) في وفیات سنة (1۲۷) . 
(8) الزبيدي : بفتح الزاي وكسر الباء , وتقدمت ترجمة أبيها إسماعيل في ۲ (۲۸۱۱) في باب 


الزييدي . 


- ۱۸۶ 


۳ و ی 


باب هبار وهناد 
آما هبار : بالباء المعجمة بواحدة وآخره راء » فهو : 

۷ هبار بن الأسود بن الطلب بن عبد العزی قال الامیر آبو صر : أما 
هبار بیاء مشنددة مفجمة بوَاحدة فهو : هبار » يقال : له صحبة » روى 
حَديث اشادة الم ؛ اختّلف فيه ؛ قرواه الرّاري عن عبد الله بن هبار 
عن أبيه قال یم هي اب ورراه شيم عن أبى جفقو 0 عن بط 
بن عبد الملك بن هبار عن أبيه نَقَلَتّهِ من حط ابن مَاكُولاً رحمه الله . 
وقوله : روَاه القَرَاري عن عبد الله بن هبار عن أبيه غلَط > وإنما هو عبد 
اله ابن عبد الله ') بن هبّار , هكذا في رواية القَرَارِي . وفيه من غير 
روايته اختلاف وقوله : رواه هشیم عن أبى جعفر وهم ٠‏ إذما رواه عن 
أبى َع( , نا مفيقة بنت أحمد باصنبهان فلت : خر 
قم ند عبد لله أي آبو بكر بن ريدّة قَالَ : أخْبَرَنَا الطَبرَانِيَ قال : 
حكن آحمد بن داود الک قال : حدکنا إبراهيم بن رَكَريًا العبدسي قال : 


ص ۳ 


حدقنًا شیم عن أبى مَعْشّر عن يَحَيّى بن عبد الملك بن هبار بن الأسود 





۲ ترجمته : الاستيعاب ۱۰۳۱/۶ وأسد الفابة ۳۸۶/۵ والإصابة ۰۱۲۶/۲ والإكمال ۶۰۳/۷ والتبصير 
۶ . ۱ 
)۱( من هنا إلى « آبی جعفر » الآتى تکرر في الاصل . 

۳( هكذا ( عبد الله بن عبد الله بن هبار ) في النسخ الثلاث , ولعل الصواب ( عبد الله ابن آبی 
عبد الله بن هبار ) كما هو واضح من التطیقات الآتية عند تخریج الحدیث . 
(۳) من هنا إلى « وأخرج البفوی » ساقط من« د » . 


- 1686 - 


عن أبيه عن جده اد سول اللّه صلی اللّه عليه وسَلّم ( مر دار 


فار دوه > فسمع صوت غناء » فقال : ماهذا ؟ قىل : 
فجعلَ سول الله یاه عليه وسم ) شرل 


العزيز بن منود بن الأخْضمّر الحَافنا > قال : أخيرنا إسماعيل 


9 حم ح مر 


بن آحمد بن السمرقندي قال آخیرتا عيد العزیز بن أحمد 


الككاني واحنمه بن مصور این فیس وسحمه بن عمد بن 
معد میتی شاب قاس ين فى م قل 


م وم 


الحميد يعنى ابن مهدي قال : أَحَيَرَنا بي قال اعد | مخف 
بن سلمّة عن الفرارِي عن عبد/الله بن عبد الله ۴7 بن هار عن 
أبيه قال: وج هبار ابنته هضرب في عرسها بالگبر(*) والفربال . 
قسمم رسول اللّه صلّى الله علي وسلّم : فقال : ماهذا ؟ 
فأخروه, فقال رسول اللّه صلّی الله عليه وسلّم: آشیذوا التّكاح , 
آشیدوا النگاح هذا التكاح لا السقاح 0 . وأخُرج آبو القاسم 


)۱( االزياذة من« ب » وكا في معجم الطبرني الكبير . 


. وآخرجه ابن منده في معرفة الصحابة لوحة 1/۲۱۹ نسخة عارف حکمت . 
2غ هكذا « عبد الله بن عبد الله بن هبار » في النسختین , وفي معجم الطبراني 


)۵۲۹( ". انتهى ماسقط من « ل » والحديث أخرجه الطبراني في الكبير‎ (٥) 


- ۱۸٦ - 


هه "كرب ` 


(۲) آخرجه الطبراني في المعجم الكبير ۲۰۰/۲۲ (۵۲۸) وذكره الحافظ في الإصابة oV/1‏ ایضاً 


الكبير « عبد الله 
بن هبار » فقط وفي المعجم الكبير للسيوطي ١‏ عن عبد الله ين أبى عبد الله بن هبار عن أبيه 
عن جده > وعزاه لحسن بن سفيان 00 وابن عساكر . 
)٤(‏ في لسان العرب ۱۳۰/۰ ( الكبر ) بفتحتين هو الطبل . 
عن << 


البقيي 2 أشيدوا وی و + و 


نيع قال دا نا ') محمد بن ميد الله عن عبد الله بن 
عبد ارم بن هب 0 عن أبيه عن جَدَه َال القوي : وهذا الحديث 





=/ = الحسين بن إسحاق التستري عن هوير بن معان عن محمد بن سلّمة عن محمد بن عبيد الله عن عبد 
الله بن هبار عن أبيه عن جده .... به مع إختلاف يسير في الألفاظ . وذكره الهيثمي في مجمعه 
٤‏ .وقال : فيه محمد بن عبید اله العرزمی ٠‏ وهو ضعيف وذكره ابن الأثير والحافظ ابن حجر 
في کتابیهما في ترجمة هبار وذكره السيوطى في الجامع الكبير ۱۱۳/۱ وأخرجه ابن منده في معرفة 
الصحابة لوحة 1/۲۱۹ بسنده عن الحسن بن سفيان عن عقبة بن مكرم عن يونس بن بكير عن محمد 
بن عبید الله عن عبد الله بن آبی عبد الله بن هبار بن الاسود عن آبیه عن جَدّه با وفيه فسر الكبر 
بالطبل الكبير . والغرابيل بالصنوج . وقال : رواه عفيف عن محمد بن عبيد اللّه فقال عن عبد الّه بن 
كبن شید فار یفن جر 
)۱( في الاصل « بن » بدل « عن » والثبت من « ب » د » . 
)۳ في الأصل « محمد بن عبید الله بن عبد الرحمن بن هبار » وفي « ب ۰« محمد بن عبید الله عن 
عبید الله عن عبد الرحمن بن هبار وفي « د ۰« محمد بن عبید الله وعبد الله بن عبد الرحمن بن 
هبار » والتصويب مماجاء في معرفة الصحابة لابن منده ٠‏ وفيه طريق عفیف أيضاً وكذا ماجاء في 
الإصابة ۶ وفيه عن محمد بن عبيد الله العرزمي عن عبد اللّه بن آبی عبد الله ( في الطبوعة 
عبید الله بن أبى عبد الله ) وکذا ذكر الحافظ في الإصابة ۰۲۷/۲ فقال : وأخرج الحسن بن سفيان 
في مسنده من طريق عبد اللّه بن أبى عبد الله بن هبار ابن الاسود عن آبیه عن جَده نحوه .... قال 
أبو نعيم : اسم آبی عبد الله بن هار عبد الرحمن »قلت : آخرجه البغوي من طريق عبد الله بن عبد 
الرحمن بن هبار به . انتهى من الإصابة . ولذلك قال السيوطى - لما عزاه إلى الحسن بن سفيان 
والطبرانی وابن عساكر : آخرجه عن عبد اللّه بن أبى عبد الّه بن هبار عن أبيه عن جده »ولا عزاه 
إلى البغوى قال : أخرجه أيضاً عن عبد الله بن عبد الرحمن بن هار عن أبيه عن جده هبار . 


ب ۷ - 


` ۳ 
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ToT 


ص م ص 


لا أصل له » وعلي هذا الذي لم یسب ( ' هو علي بن قرين کان ضع 
الحديث » قوهم أيضاً بكونه أخرجه في ترجمة هبار بن سفيان وبکونه 
حمله على عي بن رين ۳ وقد روى من غیر ميق یس فیها ذكر لعي 
بن قرین ولا لشيخه . 

فان ين هی ال انعا یت ان 
وفیه نظر . ۱ 

ویعقوب بن هبار » عن محمد بن يُوسف الفيريابي » حدث عنه سلامة بن 


مرك بن مار بن هبار الوثار 7" , خد من المتن بن علي 


الجوهري ۰ حدث عنه ( آبو ) (8) المعمر الأنصاري ٠‏ وقد تقدم ذكره . / 
ا هناد آخره دال مهم وقّل االف تون مشددة : فهی: 


هناد بن إبراهيم بن محمد بن صر بن عصمة بن إسماعيل () الشسفي 





)۱( في « د » لم پنسبه . 


)۳( انظر ترجمة علبي بن قرين في تاريخ بغداد ۲ . 
۳ ترجمته : الاستیعاب ۱۰۳۷/۶ وأسد الفابة ۳۸/۰ والاصابة ان ۱ 
۶ ترجمته : التبصیر ۱٤٤۸/٤‏ . 
٥‏ ترجمته او قبل ليل برقم (06۱) في باب الور . 
(۳) في الأصل الوبار خطأ 
3 اا 
10 ترجمنه : تاريخ بغداد ٩۷/۱۶‏ والنتظم ۲۸۶/۸ والتدوین في آخبار قزوین 5۶ والعیر ۳۱۹/۲ 
والمغنى في الضعفاء ۲ والیزان ۶ ولسان الیزان ۲۰۰/۱ والشنرات ۲۲۶/۳ . ۱ 
)0 هكذا في النسخ الثلاث وفي تاريخ بغداد إسماعيل بن عصمة . 


- ۱۸۸ - 


ص سس ص 


بو المظفْر القاضي ‏ حدث عن جماعة: ۰ مهم : هلآل بن محمد بن الحفار 
و الله بن أحمد الصَيْرّقي وأبى بكر أحمد بن الحَسن الحيري وأحمد 
EY ER EN O‏ 
المَاشِمي ‏ وطاف البلآد ( وسّمع من ذلك کشیرا وكان ) ۷) حسن 
التخریج للحكايات > وأكثر آحادیثه الفرائب والناکیر دع الحفاظ 
بو بكر الخَطيب في تصانیفهوآبو عبد الله الحميدي وآبو على آحمد بن 
محمد البرّداني وأبو الحسين البارك بن عبد اچپار الصيرفي وأبو بكر 
محمد بن عبد البَاقِي الأنُصَارِي في آخَرِين ؛توفي يوم الأحد الثاني من 
شهر رپیع الأول من سنة خمس ی بيو ازا ee‏ 
عه EET‏ آخبرنا محمد ين عبد الاقي . ؛ قال : 
EL phe CTT He‏ 
إسماعيل النْسَفِي القاضي قال تا آبو سعيد محمد بن موسى بن 
الفضل الصيرفي ابو قال : حدثنا آبو العباس الأصم قال خا 
لاس بن محمد اللوي قال + a:‏ ام وس ۳ : حدثنا 


مه 


سول اا طا : اه آزشد الأئمة واغفر لو 





as (۱)‏ د » فقط . 


(۳) ال یبن ساب مب ر يوس وان 
۱9۸ (۳۸۷۲) في باب طبروّذ . 

. » الزيادة من « ب‎ )٤( 

(0) أخرجه الترمذي في الصلاة باب ما جاء أن الامام ضامن والمؤذن مؤتمن ۰۳/۱ ۰ (۲۰۷) عن 
هناد وهو ابن السري عن أبى الأحوص عن أبى معاوية عن الأعمش به وأول الحديث الإمام ضامن 
وآخرجه الامام أ حمد في مواضم منها في ۲ , ۲۸۶ ۰ ۶۱۱ . 


ب ۱۸۹ - 


۳ ی ر 
باب ۲ هبان وهنان 
ما الأول : بكس الهاء ‏ فهو : 0 كدكم/ا 
10 آسعد بن یخی بن مُوسی بن مَنْصُور بن عبد العزيز بن وَهْب 


بن هبان الشاعر , > روی عن عبد القاهر بن نَصر بن آسّد بن 


يا بن تون ۲ فا سنجار » ضبطه لی شیخنا أبو 


0 الثاني : بقع الهء ورتين فک الأميد ١‏ "۳ » وهو : 


10۸ قسن بن مانغ ابن عاس ؛ روی عنه تلان الم ٩‏ 





(۱) هذا الباب بتمامه ساقط من « د » فقط . 
(0) في التوضیح ( ۲ / ل ۱۷۲ ) هبّان : بکسر اوله وفتح الوحدة الشددة تلیها آلف ثم نون . 

۷ ترجمته : معجم البلدان ۲۱۳/۳ ( سنجار ) ووفیات الاعیان ۲۱۶/۱ وسیر النبلاء ۳۰۲/۲۲ والبداية 
والنهاية ۱۱۰/۱۲ وطبقات السبکی ۱۲۹/۸ والوافی بالوفيات ۹ اشرات 1/۵ ۰ والتبصیر 
۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۲ ) . 
(؟) عبسون : بعد العين باء معجمة بواحدة » وتقدمت ترجمته في ۲۲۰/4 (15؟4) . 

(4) في الاکمال ٤٠۰٥/۷‏ وما هنان : بنونین الاولی منهما مشددة .... ثم قال : وقيل : هام . 

۸ ترجمته : لتاريغ الكبير ۱۵۳/۷ وفيه ( قيس بن همام ) وكذا في الجر ۰۸۷ ٠‏ والمؤتلف وا لختلف 
للدارقطنى ۲۳۰۳/۶ والثقات لابن حبان ۲۱۶/۰ والیزان ۳۹۸/۲ والکاشف ۰۷/۲ وفیهما : قيس 
بن هبار أو ابن همام وا لاصابة ۵ ۵ والتهذیب ۰۵/۸ وقد ذکر الحافظ ابن حجر في 
کتابیه الإصابة والتهذيب الاختلاف في اسم أبيه فقال في التهذيب : قيس د بل هپار , وقیل : هتام وقیل 
هنان وقيل : هيان وقيل : سان وذكر في الاصابة باسم قيس بن هتّام . .. وقيل في اسمه همام : 
بميمين وقیل : هيان : بتحتانية وقیل : هبار وقیل : هبان . آما الدارقطنی وابن ماکولا فذکر باسم 
( قيس بن هتان ) ثم قالا في آخر الترجمة : وقیل :هتام . 

(5) انتهی ماسقط من « د » وأوله من بداية سند الحدیث الذي تقدم في ترجمة ( هناد بن إبراهيم ) 


1ت 


۰۳۹ 


o f ° 


To 


باب هبل وهبل . 
أما هبل : بضم الهاء وفتح الباء المعجمة بواحدة » فهو : 
حاركة بن قطن بن زّابر ‏ ') بن کُب بن حصن | ") بن علَيم ) بن جثاب 
بن هبل . ظ 


وأخوه حصن ٩‏ دا ملی ي ی له طیه وم > وکتب لهما 


وامرق لیس بن حمام بن مالك بن عبيدة بن هبل بن عبد الله بن كنانة ٠‏ 
شاعر جاهلي قال النبي صلّى صلی الله عليه وسلم ىقات لواء الشعراء 


إلى الثّار 60 . 


۹ ترجمته : المؤتلف والمختلف للدارقطنى 11۷/۱ و 1١70/7‏ والاستيعاب ۲۰۹/۱ وأسد الغابة ١//1؟4‏ 
والاصابة ۱۱۷/۱ والاکمال ۸-۷/۲ و ۱۳۷ في باب حارثة وجناب و ۱۱۱/۶ في باب زابر . 


)۱( في « د » زايد . 


)۳۲( في الاصل « حفص » تحريف والثبت من « ب ءل ۰ 


(۳) عَيْم : بضم العين وفتح اللام ويالياء المعجمة باثنتين من تحتها كما في الإكمال ۸/. 


9۰ ترجمته : الاکمال ۱۱۱/۶ واسد الغابة ۲/: والاصابة ۸۲/۲ وقال ابن اف نت الغابة : 
حصن : یکسر الحاء وسکون الصاد وآخره تون . 
)٤(‏ في الاصل « حفص » تحریف والثبت من « ب »د » . ۱ 

۱ ترجمته : الاکمال ۵۳۰/۲ فیمن اختلف فيه في باب ( حمام ) وتهنیب مستمر الأوهام ص ۱۸۷ 
وا مؤتلف والمختلف للآمدى ص ۱۰ ۰ ص ٩۲‏ والزهر لسيوطي ٤٥٩/۲‏ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۷۲ ) . 
(0) آخرجه الامام آحمد في مسنده ۲ ,. وهذا الحدیث ورد في شأن امرىء القیس بن حجر 


الشاعر الجاهلی صاحب احدی الطقات السبع ذکره ابن عساکر في ترجمته كما في تهذیب تاريخ 


دمشق ۱۰۷/۳ وابن کثیر في البداية والنهاية ۲۱۹/۲ فذکر المؤلف لهذا الحدیث في هذه الترجمة 
وهم والله أعلم 5 


۱۱ ت 


ما هبل : بفتح الهاء والباء » فهو : 

o4۲‏ آبو الحسن علي بن أحمد بن علي بن عبد العم الممروف بابن هبل 
الطبیب البغدادي » سمع من أبى القاسم ( ابن ) (') السمرقندي » وحدث 
عنه عنه ؛ وسماعه صحیح . استوملن الوصل » وحدث بها , سمعت منه , 
وفدتهم عنه جوا من حَديث علي بن الجَعْد ٠‏ وتوفی با وصبل في عَشيّة 
الّلاثاء ء اني عشر محرم ستة عشر وستمانة ۰ ودفن من الغد بمقبرة 
العافی (') » وأنا اذ ذّاك بدمشق هکذا وجدته بط تمیم بن أحمد 
( بن  )‏ الب نيجي یقح الهاء ‏ وکذا یقول هل بدا إذا استَئقلوا 


م ابي کنو 


رجلا كَأنْه الهبل : بفتح الهاء . 





۲ ترجمته : تكملة المنذري ۲۱۱/۲ (۱۲۷۹) وتاريخ ابن النّجّار ۱۱۷/۳ وإنباه الرواة ۲۳۱/۲ والعبر 
۱۰۲/۲ والمختصر المحتاج إليه ۱۱۷/۲ ونكت الهميان ص ۲۰۰ والبداية والنهاية 1۱/۱۳ والنجوم 
الزاهرة ۲۰۹/۹ والشذرات ۶۲/۰ والشتبه 101/7 والتبصير ۱٤٤۹/٤‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۷۲ ) 
۱ ۱( الزيادة في الوضعین من « ب ءال ۰ . 
0( مقبرة العافی بن عمران معروف في الوصل . ورد ذکر هذه القبرة في تاريخ اریل ۱۲۹/۱ , 
۱۷ أيضا . 


۱۹۲ 


و لر مس م ي و ي 
بای هدية وعدي وهدة (۲) 


8 م e‏ نس ماس 


آما (') هدبة : بضمم الهاء ونون الال ال وقث البّامالجَت 

بواحدة , فهو : 

0 سليك بن هدبة »ویقال : ابن عَمْرو العَطَقَانِي » له صُحْبَة ورواية وله 

0 نر في حَديث جار بن عبد الله الأنْصَارِي ' روى عنه الحسن بن أبي 
الحسن البصري وغیره . ۱ 

۶ وأميّة بن خالد بن الأسود بن هدبّة الأرْدِي البَصري آبو عبد الله » من 


بني قيس ٠‏ سمع شعبة وحماد بن سلّمّة » ٠‏ سمع منه مسدد » مات سنّة 
إحدى ومائتين » قَالَه البخاري في « تاريخه » وگذلك نَسَبَّه مسلم 
بن الحجاج في کتاپ « اکى ٠‏ وقد رن عا اوه رین 
خَالد القيْسي - 


0 7 ی و 
ه105 وأبو أحمد فضلان بن عثمان بن محمد بن الحسين بن محمد بن هدية 





(۱ - ۱) مابین الرقمین ساقط من « ب » . ۱ 
(۲) « وهدة » مع ماتتطق بهذه المادة ساقطة من « د » . 

۲ ترجمته : تقَدّمت في ۱۹۲/۳ (۲۰۶۰) في باب ( سلَيْك ) وانظر كذلك الاستیعاب ۱۸۷/۲ وثقات ابن 
حبان ۱۷۹/۲ ( قسم الصحابة ) . ۱ 

۶ ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۰۱/۷ والتاریخ الکبیر ۱۰/۲ والتاریخ الصغیر ۲۹۰/۲ وثقات العجلی 
ص ۷۲ (۱۱۵) والجرح ۲۰۲/۲ وثقات ابن حبان ۷۰/۱ والضعفاء للعقیلی ۱۲۸/۱ والميزان ۲۷۰/۱ 

والکاشف ۱۳۸/۱ والتهنیب ۲۷۰/۱ . 

(؟) الکنی للامام مسلم ۰۰۱/۱ (۱۹۳۲) : 


. ترجمته : لم أقف على ترجمته‎ ٥ 


۱ 


بن خَالد القَيسي » قال یخیی بن منده في « تاريخه » : آبوه 
يعنى مان ممن رل في طب اقب ومتمع الكثير () وب 
؛ وسمع يعني فَضَلآن بِإِفَادَة والده من أبى 9 الاطقاني 0 
وأبى عبد الله الجمّال ‏ يعني الحُسين ( بن  )‏ إبراهيم وأبى 
العباس بن مردة وغيرهم . 


وأما هدية بقتح الهاء وسر الال اهمه ب بعدها باء مُفْتَوحة 


lee‏ تين / » فهو في سب أبى حاتم بن "رب 


1105 محمد بن يسان بن أحمد بن ین بن ماد بن طبه بن 


(*) وم هده )0( 


سهید ی و ی 


بن عبد الله بن دارم بن مالك بن حَنْطلة ( بن مالك ) 7 اف رنه 
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1 ۱( في الاصل « الحديث » بدل « الکثیر » والمثيت من « ب »د » . 


۱ ۲( في الأنساب ۲ ( الباطرقاني ) بفتح الباء وكسر الطّاء ء المهملة وسكون الراء وفتح القاف وفي 
آخرها النون , هذه النسبة إلى « باطرقان » وهی إحدى قری أصبهان : 


(۳) الزيادة من« ب » د » . 


ترجمته : الإكمال ۳۲ في باب ( حبان ) وهو صاحب كتاب الثقات » والصحيح وغيرهما 
والأنساب ۲۲۰/۲ ( البستى ) ومعجم البلدان ١/ره١؛‏ والتقييد ۵۱/۱ وإنباه الرواة ۱۳۲/۳ واللباب 
١‏ وتذكرة الحفاظ ٩۲۰/۳‏ وسير النبلاء ٠١٠٤-۹۲/١١‏ والعبر ۹۶/۲ والیزان ۰۰۱/۳ ودول 
الإسلام ۲۲۰/۱ الوافی بالوفيات ۲۱۷/۲ وطبقات السبكى ۱۳۱/۲ والبداية والنهاية ۲۵۹/۱۱ 
ولسان الميزان ۱۱۲/۰ والنجوم الزاهرة ۳۶۲/۲ وطبقات الحفاظ ص ۳۷۶ والشذرات ۱۱/۳ 
والشتبه ۰۲/۱؛ و 15۲/۲ والتبصیر ۷۹۶/۲ و ۱2۵۰/۶ ( سهید ) والتوضيح ( ۲ / ل ۲۱۷ ) و 


(۲ /ل ۱۷۲ ): 


(٤ ۱‏ في الاصل و« ب » شهید والمثبت من « د » لأن الذهبي وابن حجر وابن ناصر الدین ضبطوه 
بالمهملة : فقال ابن ناصر الدين : ويمهملة مفتوحة والها ء مكسورة » قال : بلسهيد في نسب أبى حاتم 


بن حبان . 


(( في « ل » يزيد . 


۰ 4 2» الزبادة من « ب‎ )١ 
- ۱1۹6 - ی‎ 


وسسین وثلاثمائة 

oY‏ وعمر بن هديّة بن سلامة بن جعفر بن الصّواف , > حدث عن آبی القاسم 
علي بن أحمد بن بيان الررّاز ومَحْفُوظ بن آحمد الكلوذاني . » توفي آبو 
lG E E‏ 
وسبعين وخمسمائة » وكان ثقة 

9:۸ ودر السو وفعي ل نت عن عبد الاب الألماطي , 
وسماعه صحیح قليل , > سمعت منه ‏ وهو شيع صالح , ' توفي يوم الاثنين 
سابع عشرين جمادى الولی من سنة سبع عشرة ة وستمائة ٠‏ وهو آخر 
م حك ببغداد عن الألماطي ام فيما مثلم . 

سس 


۵:۷ 


“ofA 


اص من ل یام یصو من ی ا لرزحمن السا“ . 
وکان اماما حافظا ی ی ا 


(۱) « سمع بالبصرة » ساقط من « د » . 
ترجمته : مشيخة ابن الجوزی ص ۱۸۱ الشيخ السادس والسبعون وتاریخ ابن التّجّار ۲۱۰/۵ 
والختصر الحتاج إليه ۲ والمشتبه ۱۵۲/۲ والتبصیر ۱4۰۰/4 والتوضيع ( ۳ / ل ۱۷۳) . 
(۲) هكذا ( ساس مشرين ) في انس اه رفي مشیخة ابن جوزي ( سادس عشي ) دفر 
تاريخ ابن النجار ( تاسع عشرى ) . 
ترجمته : تكملة المنذري ٩۹/۳‏ (۱۷۲۹) والمختصر الحتاج إليه ۱۹۳/۳ والشتبه 10۲/۲ والتبصير 
۶ والتوضيع ( ۳ / ل 1/8 ) . 


- ۱۹۵۰ 


1106468 


100۰ 


Too! 


وعید الله . 


وتف انا عتما دن محف عن خسن الفاق یف أبو سما بسبطا 


م 


هدية > تقدم ذكرهما في باب قديرة ٠‏ 
() وان هدة : بِضمٌ الهاء وتشدید الدّال وفتحها بغدها هاء » فهو : 


أن مكل غ الي الواحد بن محمد الققيه المديني يعرف بابن 


و م 


هدة » حدث عن أبى سنهل بن زياد اقطان » حدث عنه آبو بكر محمد بن 


۶ و س 


أحمد بن ِي مسار الأصنبهَانِي , نظت من موم اساجي ۳ 


اراء .رک لمشت ۸ نبیر :/ ga te:‏ 0051/7 


(؟لرل ۱۷۳) . 
(۱) من هنا إلى نهاية هذا الباب ساقط من « د » . 


+ ترجمنه : أخبار آصبهان ۵ ۱۲۸۸/۲ وذکر فيه آبو نعیم ته تو في جمادی الاخرة سنة تسع وسفن‎ 1o00 


يعنى بعد الثلاثمائة » لان السمسار الذي روی عنه توفى سنة خمس وسبعين وأريعمائة وكان ميلاده 
سنة خمس وسبعین وثلاشمائة رعاش مائة سنة , راجع سير النبلاء 1۸1/۱۸ . ۱ 
(۲) انتهی ماسقَط من« د » . ۱ 


2 


باب هداب وهراب 
أما قن ال من قر رار 
oo‏ الحُسَيْن بن هداب بن محمد بن گابت الذوري الْفرٍیء الضریر حف 
۳ 
۳ وريد َي ب كبك بن شبن اب الوراق » سمع الْبارّك بن كَامل بن 
حش (۳) الال » وسَمَامه صحيح . سمعت منه » توفي في غرة شَعْبَان 


من سنة إحدى عشرة وستمائة 5 


ا يي ينا 


وأما هراب '( بالزاء) © نکر یر ٩‏ 





ر صم 0 می 


(۱) في التوضیح ( ۳/ ل ۱۷۲ ) هداب : فتع ره والدال الهملة المشددة تليها آلف ثم موحدة . 
0+ ترجمته : تقدمت في ۰00/۱ ( ٩٩۱‏ ) في باب لتوري وانظر آیضا التبصیر ۱۶۰۱/۶ والتوضیح 

( ۱۳۶/۱ ) المطبوع . 

(۲) ابن الانباری هو الامام نو الفنون محمد بن القاسم بن بشار بن الأنباری التوفی سنة (۳۲۸) 

وله مولفات كثيرة منها کتاب الوقف وا لابتداء » كما في سير النبلاء ۲۷۱/۱۵ . ۱ 

566 ترجمته : تکملة المنذري ۲۰۷/۲ (۱۳۰۵) والختصر الحتاج إليه ۷۰/۲ . 

(۳) تقدمت ترجمته في ۲۲۳/۲ )١181/5(‏ في باب حبیش فانظر الضبط هناك . 

۱ . » الزيادة من « ب » د‎ )٤( 

(۰) الإكمال ۱۱/۷ وفیه : أما هراب : براء مشددة , فهو هراب بن عمرو . 


- ۱۹۷ - 


وا و 
باب هریم وهذيم 
ا( هریم : بضم م الهاء وفتح الراء وسکون الياء المعجمة 
بائنتین من تحتها » فهو : 
o0٤‏ اة هریم بن عبد الأعلّى بن الفرات البصري دك عن 
معتّمر بن سلَيْمَان وخالد بن الحارث » حدث عنه مسلم بن 
الحجاج وعبد الله بن آحمد مق جل والحسن بن سفبان 


9 مر 


النسوي ( ۲) » توفي سنة خمس وثلائین ومأتین بالبصرة . 


o مس‎ 


وقال ال هار فن باب الضاد من « تن اكنو نن نو ع: 
looo‏ هریم بن تليق الظالمی ۰ روی ( عنه ) ٠‏ فیض ين محمد ۰ 


۱۳۵۷ ومحمد بن الحست بن هریم الگوفی, حدث / عن عبدالله بن عم‎ ٠1 





(۱) « ما » ساقط من« ب». 00 
۶ ترجمته : الثقات لابن حبان ۲۶۱/۹ ومعجم آبی یعلی ص ۲۵۲ (۳۱۹) وطبقات الحدثین باصبهان 
۲ (۱۳۶) وأخبار آصبهان ۳۳۹/۲ والعجم الشتمل ص ۳۱۰ والکاشف ۲۲۰/۳ والتهذیب 
۱( 
(۲) في « د » الفسوي . 
۵ ترجمته : التاریخ الکبیر ۲۶۶/۸ والجرح ۹ والثقات لابن حبان 0۱۳/۵ . 
(۳) الزيادة من« ب »د » . 
(٤(‏ التاریخ الکبیر ۳۶۳/۶ وفیه : ضوء بن ضوء » سمع جده هریم بن تليد الظالي » روی عنه فيض 
بن محمد » منقطع . انتهی . 
١‏ ترجمته : لم أقف على ترجمته » وفي التبصير ٤‏ : وبالضم وفتح الراء ثم ياء ساكنة : 
جعفر محمد بن الحسن بن هریم الهريمي الشيباني » > عن سليمان د بن الربيع ٠‏ ذكره اماليني - 
ولعله هذا والحسن تحرف من الحسين أو بالعكس واللّه أعلم . 


- ۱۹۸۰ 


لزع لترص مس 


بن آبان مشکدانة (') . حدث عنه الطبرّاني ۷ آخبرنا آسعد ین 
کید بن) 7 رح امنهاني بو الق لاجر زاتما کار : 
آخبرثنا ( قاطمة ) ( بنت عبد الله الجوزدانية أَخْبرنَا أبى بكر بن ريدة ‏ 
تال آخبرن المبراني قال . ماسو اللا 


> © از 


لاير عن سیف شم . عن ند بن سعید عن ۳ عن ابن 
عباس قال : قال رسول الله صلى اللّه عليه وسلم : إياك ومشارة الناس 
فإنها تدفن الغرة وتظهر العورة ) . 


وفتح ثالنه وقال شيخنا اي ف اكان ال اشا ون جائذ نتهى . 

(۳) الزيادة من « ب » فقط . 

(۶) الزيادة من « ب » فقط . ۱ 

)( في العجم الصغیر الثمالی بدل التمار < خطأ وانظر ترجمة سیف بن آبی الغيرة اللمار في 
' الضعفاء لدارقطنی ص ۲:۶ (۲۸۶) والیزان ۲۰۸/۲ ولسان الیزان ۳/۲ . 

0( انتهی ماسقط من « د » والحدیث آخرجه الطبراني في العجم الصغير ۳/۲ ۰ وذکره الهيشي 
في مجمعه ۲۲۱/۷ وقال : رجاله ثقات إل ان شيخ الطبرانی . .. لم أعرفه انتهى ولا آدری كيف قال 
٠‏ أيضاً مسیف بن یی المغيرة التمار ضعفه ای والدارشلتى وفيرهما والحديث أيضاً في 
الضعفاء عقيلي ۱۷۳/۷ ولسان ان ۱۳/۰ و ا اون امي 
والعمل الصالح شبهه بغرة الفرس كما في مجمع البحار الأثوار ۰ ( غير ) ويبدو أن في بع 
الروايات وتظهر العرة أى بمعنى العيب أو القذر وقد ذكره صاحب المجمع في مادة عرر أيضاً . 


- ۱۹٩۹ - 


۷ ومحمد بن هریم الجرجاني حدث عن هشام بن عمار وعبد الوهاب اين 


1004 


6 6 ۰ مص 5 > © وي 2 
۱ لضحاك العرضي (۲ ۰ رزوی عنه أحمد بن حفص بن عمر بن حاتم بن 
ا ص ۱ 7 6 6 مس میم مس © م ل و الس 
ماهان بن نجم أبو محمد السعدی » ذكره حمزة بن يوسف في « تاريخ 


2ه م 
جرجان © ۰ 
9 


وأما هذيم : دال معجمة » والباقي مثله (") > فهو : 


تي عمس . 
۰ 


هلیم بن ثرملة ۲ ؛ كان للربيع بن خیم عليه (۲ دین ‏ يأتي ذكره في 


« الزهد » لاحمد . 


9۷ ترجمنه : تاريخ جرجان ص ۰ رقم ۱۳۶ 


(۱) العرضي : ب بهم المهُملة وسكّون الراء بعدها معجماة كما في التقریب ۰۲۷/۱ - ۰۲۸ 
في ترجمته ٠‏ . 
ثم ميم . 


99۸ ترجمنه : لم أقف على ترجمته ولم أجدّ ذكره في الزهد للامام أحمد في ترجمة « ربيع بن خثيم أيضاً 


)۳( هكزا الکلمة مشكولة في « ب ٠د‏ »ولم آجد ضیطها بالحروف . 
(۶) « عليه » ساقط من « د » . 


نج 


اب هراسة وهواشة ۾ 
أما الاول : د بفتح الهاء والراء والسين الْهُملة » فهو 
90۹ ابراهیم بن هراسة ٠‏ كوفي . حك عن ميان ری رما () بن 
هخا عت خر بن لحن الان ء وأحمد نان بن أبى 
قريّة () السواق ورُرَيّق (') بن الورد الرگي , ید في الضست‌قاء 
والمتروكين > قال عبد الغني بن سعيد () هرا امه وهو ابراهیم 


ف رها 


ر ري م مق 


وأما هواشة : بتشدید الواو والشین معجمة مقضمه ( E‏ 


۹ ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۳۳/۱ والتاریخ الصغیر ۲۷۹/۲ والضعفاء الصغیر ص ۱۶ (۱۱) والجرح 
۲ والضعفاء للنسائى ص ۱۳ (۱۰) والجروحین ۱۱/۱ والضعفاء للدارقطنی ص ۱۰۲ (۱۱) 
وسؤالات البرقاني للدارقطنی ص ۱۵ (۲۰) والیزان ۷۲/۱ ولسان الیزان ۵0/۱ ۱۲۱۰ . 

(۱) مصاد :بفتع اليم كما في الإكمال ۲۵۷/۷ وله ترجمة في الجر 7/۸ ۰ وطبقات الاسماء 
المفردة البزديجي ص ۱۰۷ (۳۱۳) . 

0) قربة : بكسر القاف وسكون الراء وفتح الباء المعجمة بواحدة . کذا ضبطه المؤلف في ۱۲۶/۶ 
في ترجمة عر بن أحمد بن الحسين العجلى ال المعروف بابن بیقر . 

(۳) ذكره الأمير في باب ( دُرِيْق ) بتقديم الاي على الراء كما في الإكمال 00/4 . 

)٤(‏ لم أجد في كتابه « المؤتلف والمختلف » ولا في كتابه « مشتبه النسبة » ولطه قاله في كتاب 
آخر له . ۱ 

(ه) في الاصل والشین المعجمة والثبت من « ب ,د » . 


۳ 


o1‏ ` أبو راشد أحمد بن محمد بن محمد )١(‏ بن هواشة الكوفي حرف 
بالكوفة عن الشریف أبى (') علي إبراهيم بن محمد الزيدي » حدث عنه 
الحافظ أبى القاسم ابن عساكر » وذَكَر أنه سمع منه بالكوفّة » له من 
هو (۳) , ۱ 1 


۰ ترجمته : معجم ابن عساکر لوخة 1/۱٩‏ والتبصیر ۱۸۵۲/۶ . 
(۱) « بن محمد » ساقط من « د » . ۱ ۱ 
(۲) في الاصل « بن » بدل « آبی » والثبت من « ب »د » وكذا في معجم ابن عساکر . 
(۳) « وضبطه » ساقط من « د »۰ . 


تا 7 ت 


باب الهرم والهزم 
أما الهرم : بح الهاء وكسر الراء » فهو 
۱ أحمد بن أحمد بن عبد له بن الهرم أبو نصر السدري . اد طالب 
العشاري » سمع منه شجاع بن فارس الذهلي وأبى طّاهر السسلفي : 
توفی في جمادی الآخرة من سنة سبع وتسعين وأربعمائة 
وأما الهّم : بضم الهاء وقتح الزاي و فهي : 


ري س ور م و 


101 حفيدة بنت الحارث أم حقید أخت ميمونة بنت الحارث بن حزن بن بجير 
بن الهم بن رويبة بن عبد الله بن هلال ابن عامر بن صعصعة ) , 
آهدت الیها سمناً وأقطأ واضبا 1 () »وهی خَالّة عبد اللّه بن عباس » لها 


a ۳ Ja‏ ۳ ۳ م ۳ ن 8 8 مق 
ذکُر في حدیث ميمونة وخالد بن الوليد سيف الله عر وجل وابن عباس من 


رواية يزيد بن الأصم ا 


۱ ترجمته : الأنساب ۱۰۱/۷ في ( السّذري ) بكسر السين وسكون الدال وكسر الراء المهملات وفيه 
احمد بن أحمد بن الحرم أى بالحاء . 

5 ترجمتها : المؤتلف والختلف للدارقطني ١/١‏ 4ه وفیه : أم حقید ویقال : حفيدة بنت الحارث خَالَة 
العَبّاس بن عبد الطلب أخت مَيمونّة وم الفضنل , والاکمال ۱۰۷/۲ وفیه : أم حفيد ویقال : أم حفيدة 

' بنت الخارث أخت مَيُمُونة وأم الَضل ولا آدری لَمِ لم يشر إلى اسمها واسمها هريلة بنت الحارث 

ویهذا الاسم ویکنیتها آم حفید ترجم لها كل من ابن سعد وابن عبد ابر وابن الأثير وابن حجر في 
كُتّبهم » انظر : طبقات ابن سعد ۲۸۰/۸ و ۲٩۲‏ والاستیعاب ۱۹۲۰/۶ و ۱٩۳۱‏ وأسد الغابة 
۷ .۰ ۳۲۱۹ وا لاصابة ۱۶۷/۸ و ۱٩۱‏ . 
(۱) انظر بقية نسبها في الاکمال ۶۱۲/۷ في ترجمة اختها ميمونة في باب هرم . 
(۲) في الاصل ضنباً والثبت « أضببًاً » من بقية النسخ لوافقته مع مصادر الحدیث الآتية کصحیح 
البخاری وسنن آبی داود . 
(۳) الحدیث آخرجه البخاری في مواضع منها في الهبة باب قبول الهبة ۲۰۳/۵ (۲۵۷۰) -/ = 


TT 


9 گر سر 6 


باب / هذیل وهزیل ۲۵۷/ب 


9۳ هدّیل بن إبراهيم الجماني - بضم الجيم )0( وتشديد ليم ۱ 
ظ حدث عن عثمان بن عبد الرحمن الزهري > حدث عنه آبو مسلم 
راهم ) بن عبد اله اني لصي وب ی أحمد بن 

عي ( بن المنّى  )‏ الموصلبي . 
1616 وانق رفن هذيل بن عبد الله بن عبد الله بن قدَامة بن عامر بن 


۵ ۱ و س سر وس 7 ما اس م 
اا واااو ا 0( 


ت 


201101101101101 
ا > حدث عنه أبى بكر محمد بن 


إبراهيم )٩(‏ بن المقرىء ء في « معجم شیوخه » ونسبه . 





</ = پسنده عن سعيد بن جبير عن ابن عباس به وفي الأطعمة ۰۳۰/۹ (0589) وانظر أيضا كتاب 
الذبائح باب الضب ۶۹ (۰۵۳۷) مع شرحه وأخرجه آبو داود في الأطعمة ۲۰۳/۲ والإمام أحمد 
في مسنده 00/1 ۰ ۲ + ۰ وغیرهم . 

۲۳ ترجمته : تقدمت في ۲۷۰/۲ (14ه ۱) في باب ( جمه ) وانظر ایض العجم لابی یعلی ص ۲۵۷ 
)52١(‏ والثقات لابن حبان ۹ وذیل ميزان الاعتدال ص ٤٤١‏ (۷۳۱) ولسان الیزان ۱۹۲/۲ . 
)۱( في الاصل بضم الحاء وفي « ت » بضم لیم يدل الجیم والثبت من « ل » . 
(۲) الزيادة من« ب »د » . 
(۳) الزيادة من « د » فقط . ا 

104 تب ان ۱۹۳/۲ ا a‏ ) وقد اختلفت المصادر في سوق نسبه ' 

بعض الاختلاف والذي ذكره ابن نقطة مطابق لما جاء في معجم ابن المقرىء . 

8 في « د » أهير بدل اسید . 
(0) « محمد بن إبراهيم » ساقط من « د » فقط. 


ام 


و م و 


٠ 0 ۰ ۰ 5‏ ¢ ° ۰ ۱ اه ۰ ات ۰ 
وهذيل بن میموں > روى عن الأحوص بن حكيم > روی عنة يحبى یں 


وتیل بن آبی اريف : روی عن موي بن هلال ال عي ۰ روى عنه 


آموسی بن آیوب اللصيبي . قسال آبو حاتم الدازي : هو وفي ل 


فل 0ه بر بن أبى ارف , ذَكَرَه ابن کول في باب القريف ' 


ا 


وهَیّل بن الحگم المسعودي , وروم عن عبد العزيز بن بر 6 


ور 
عنه عبد اللّه بن محمد بن أبى شيبة ومحمد بن المثنى . 





10 l٥ 
و‎ 1 
0 
وهل‎ "61 
. ولم يرد » قلت : لَلّه الأول‎ 
وهذد‎ 4 
۹9 


TaN 


3 ۷ 


ترجمته : الجرح ۱۱۳/۹ وتاريخ بغداد ۷۸/۱۶ . 

ترجمته : الجرح ۱۱۳/۹. 

0 هکذا نسب هذا e‏ و وید القول موب إلى أبى 

ی را ان با iS‏ ل 

)۳ في الاصل و« ب » بن آبی عَمَيْر أى بزيادة ( آبی ) قبل عمَير والمثبت من « د » وکذا بدون 
زيادة في الاکمال . 


OPO‏ : الجرح وال ء الكبير الق ۳۹۰/۸ وحن لابن حيّان ۲۳ والیزان 


- 0 


1016 


9۷۰ 


2:۷ 


ToVY 


و ی و 


وهذيل بن مُسعدة !") أخو علي بن مُمنهدة » روی عن رياح ) بن 
عبيدة ۳۱ » روى عنه موسی بن إسماعيل . 
وب لقتل قسان ین شر كرون اي + نشمع اي عن يذ أبن 


م + aa‏ ع سا هرون fr‏ »© 


تجیح عن مجاهد ۶ وإِذا بطشتم بطشتم جبارین» (* قال : با es‏ 


۲ واه‎ pn 


اي بي لين ةراس عا ٠‏ قاله ری 


عامل 


2 تاريخه » . 





91۹ نرجمته : الجرح ۱۱۶/۹ والثقات لابن حبان ۲۶۰/٩‏ وانظر ماعلقته في ترجمة هريل بن مسعدة 


الاتية برقم (۱۰۷۶) . 

)۱( في الاصل زيادة « واو » قبل آخو أى وآخو علي بن مسعدة . 

)۲( رياح : يكسر الراء ء وفتح الياء المعجمة باثنتين من تحتها كما في الإكمال 1/4 . 
(۳) ترجم له الامیر في الاکمال ۵۱/۲ في باب ( عبيدة ) بفتح العين وکسر الباء . 


9۷۰ ترجمته : التاريخ الكبير ۰۷/۷ ٠‏ والجرح ۵۱/۷ والثقات لابن حبان ۲/۹ والیزان ۳۳۰/۳ ولسان ' 


الیزان ۱۹/۶ . 


(۶) سورة الشعراء الآية ( ۱۳۰ ) . 
(٥)‏ ل ل ير i a‏ أيضاً وعزاه لسعيد بن منصور وعبد بن حميد 
وابن المنذر وابن أبى حاتم . 
(1) في الاصل « قال » والثبت من « ب ,د » . 

۱ ترجمته : التاريخ الكبير ۷/۳ - ۸ والثقات لعجلى ص ۱۲۲ (۲۹۸) وثقات ابن شاهين ص .. 
)۲۲٩(‏ وتاریخ واسط ص ٩۷‏ والثقات لابن حبان ۲۱۰/۱ وتذكرة الحفاظ ۱۶۳/۱ وسير النبلاه 


. ۳۸۱/۲ والميزان ۵۰۱/۱ والتهنیب‎ tTT/o 


9۷۲ ترجمتها : طبقات ابن سعد 1۸1/۸ ونقات العجلی ص ۵۱۸ (۲۰۸۹) وثقات ابن حبان ۱۹۶/۶ 
والکاشف ۶۲۷۸/۲ والئهذیب ۰۹/۱۲ . 


- ۲۱۱ بت 


۲ وعبد اللّه بن آبی الهذیل آبو الغيرة العتزي )0 الكُوفي ۰ روی عن ابن 
ظ سود روی عنه ضبرار بن مر وموْسّجَة بن الرماح ٩٩‏ نگره ابن أبى 
حاتم في کتابه ۱ 
وأا هريل : بالژاي » فقال الامیر : 
74 هريل بن مسنعَدة آخو علي بن مسعَدة » وقد ذکُرّه ابن آبی حاتم في باب 


رټ 


. هَدَيّل () : بالذال الْعجمة » وهو وأبوه أعرّف () . 





۳ ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۱۰/۱ التاريخ الكبير ۲۲۲/۰ والثقات للعجلى ص ۲۸۲ )1١5(‏ والكنى 
للامام مسلم ۲ (۲۰۹۳) والجرح ۱۹۱/۵ والثقات لابن حبان ۲۰/۰ و ۲۱/۷ والكاشف ۱۳۹/۲ 
والتهنیب ۱۳/۱ . ۱ ۱ 

(۱) في الاصل وه د » الفتوي والثبت من « ب « وهذه الكلمة في مصادر الترجمة مضطربة ففي 
التاريخ الکبیر ( القبري ) وفي الجرح ( العثبري ) وفي الثقات ( الفتوي ) وفي طبقات ابن سعد 
والکاشف والتهنیب ( اي ) كما آثبته من « ب » وهو الصواب . لان ابن سعد لا ساق نسبه قال : 
العنزي من ربيعة وفي جمهرة آنساب العرب ص ۲٩۹۲‏ ولد آسد بن ربيعه جدیله وعنزة وعميرة وفي 
ص ۲۹۶ وهولاء بنو عنزة بن اسد بن ربيعة بن نزار » وفي ص 1۸۳ وهذه قبائل ربيعة ابن نزار : بنو 
ضبيعة ... وينو عَتَرة بن اسد بن ربيعة بوني الاکساب ۳۹۱/۹ العتري : بفتح العين المهملة والنون 
وكسر الرّاي . هذه النسبة إلى عنزة . » وهو حي من ربيعة > وهو عذزة بن أسد بن ربيعة بن نزار . 

(۲) الرماح : بفتح الراء وتشديد الميم كما في الإكمال ۱۰۰/۶ - ۱۰۱ . 

۶ ترجمته : التاريخ الكبير 45/4" والمؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۳۱۱/۶ والإكمال ۰۷/۷ والمشتبه 

۲ والتبصیر ۸ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۷۲ ) . ۱ 

,۳( راجع ترجمة برقم ( 5015 ) . ۱ 

)( قال ابن ناصر الدين في التوضيح : هل بن مسعدة شيخ التبوذكي اله ان ماکولاً ٠‏ وخَالَقَه 
ابن أبى حاتم قذکره کٌالاول يعنى بالذال المعجمة , قلت : الصواب قول ابن ماکولاً » وهکذا ذکره 
بالژاي البخاري في تَارِيخه . ... وذكره الدارقطني في كتابه بالژاي أيضاً . انتهى من التوضيح . 


- °۷ 


۵:۷۵ 


1o۷1 


۷۷ 


باب هرال وهوال 
أما الأول : پتشدید الزاي . ٠‏ فهو : 
هرال الاسمي , ه صمحیه م في ديت از بن سل ری من 
ابن ابنه يزيد بن تُعيْم بن هرال ( . 
وقال البخاري في « تاریخه » : 
يزيد بن نعیم بن رال (') » عن أبيه , وسّمع جابر بن عبد الله » وی 


عنه رید بن أسلّم ( ويَحيّى بن سعيد ) ( "" ویحیی بن أبى كشير وأبو 


سَلَّمَّة 9) , 
وأما هوال : بتشديد الواي والباقي مثله > فهو :. 
ابو عيي فرسان بن ليد بن َال الماشي الح مره باب 
واللحو ؛ وله شعر . 





0۵۷۵ نرجمنه : طيقات اين سعد ۳۳۳/۶ وطبقات الاسماء الفردة ص ٤۸‏ (۷۰) والاستیعاب ۱9:۳۸ 


وأسبد الغابة ۲۹۱/۵ والاصاية ۵۳۱/۲ والتهذیب ۲۱/۱۱ والتقریب ۳۱۷/۲ والتبصیر ۶ ._. 
(۱) من هنا إلى كلمة « هرال » » الآتية ساقط من « ب ۰ . 


01 ترجمته : الثاریخ الكبير ۳۱۶/۸ والجرح ۲۹۲/۹ وثقات العجلي ص ۱ (۱۸۰۸) وثقات ابن حبّان 


۵ والکاشف ۲۸۷/۲۳ والتهذيب ۳۹۰/۱۱ . 


۲( انتهی ماسقط من « ب » ۱ 


)۳( الزيادة من « ب »د ۰۰ ۱ ۱ 
)٤(‏ في الاصل ابن سلمة والمثبت من « ب » د » وكذا في التاريخ الكبير آبو سلمة » وهو أبو سلمة 
بن عبد الرحمن كما في ترجمته في التهنیپ . ۱ ۱ 


۷ ترجمته : تاريخ ابن اجار ۲۲۳/۰ وانباه الرواة ٩/۲‏ والتبصير ٠٤١٤/٤‏ . 


- 1*A- 


10 


106 


9۸۹۰ 


باب هليل وهليل 
ما هل : بضمم الهاء وقتّح اللام (۲ ۰ فهو 
هل بن محمد بن هل العجلي نی :مه اگم 
الخضر بن آبان الهاشمي / حدث عنه الحاکم آیو عبد الله 


ا و مس مر ور 


النيسابوري ف طا موی محمد وین 


وسلمى بن هیر بن سلمى بن هليل بن عمیر ‏ "ين سلمی بن 


۳ ع عات م6 


عمرى ابن مجمع بن ید بن يربوع بن تُعلبة بن الئول بن حنيقة ۰ 


مووي وي ال 


اما هليل : بكسر الهاء واللام ( ا > رأيت بط عبد الله 
بن أحمد بن السمرقندي حدثنا أبى القاسم السو 


م 


الحناء ئی قال : حدثنا : 
ابی بكر عبد اله بن محمد بن عبد الله بن هليل 7 الحاني 


ی 


وقد تقدم ذكره . 





(۱) في التبصير ٠٤٠٠١٤١/٤‏ : هليل : بالضم على التصغير . 


۸ ترجمته : المشتبه ٠٠٤/١‏ والتبصير ٠٤٠٤/٤‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۷۰ ) . 
۹ ترجمته : الاکمال ۳۲۷/۶ في باب ( سلْمی ) بضم السين وبالامالة والشتبه 10۶/۲ والتبصیر 


. والتوضیح ( ۲ / ل ۱۷۰ ) والتوضیح ( ۲ / ل ۱۶۱ ) في باب سلمی‎ ٤ 
. في الاصل وه ب » عمر والثبت من « د » وكذلك في الإكمال للامیر الّذى نقل منه الولف‎ )۲( 
وقال الذهبي في الشتبه ۱۰۶/۲ : هلیل : یکتب بالیاء على الامالة وقال ابن تاصر الدین في‎ )۳( 
اتتوضیح ( ۲ / ل ۱۷۵ ) بعد أن تقل کلام الذهبي في الشتبه : هو على الرسم بکسر الهاء وفتح‎ 
. لدم تليها مثناة ساكنة ثم لام‎ 

۰ ترجمته : تقدمت في ۱۹۷/۲ )١1514(‏ في باب الحدّائي وانظر كذلك تاريخ 


۱۱۳5۸ 


وفبه هلال بدل هليل رذيل تاريخ مولد العلماء ووفیاتهم ص ۷۱۳۸ (113) في وفيات سنة إحدى 


۳ م ۴ 
وأربعمائة وفیه هلال ایضا . 


ات 


"oA! 


ما همام : بت الهاء وتشديد الميم وفتحها فجماعة 


باب همام وهمام 


ساس + 
۰ 


وأما و لیر فيو 
را بو اله بن أحمد بن أبى | المجد وی 


من شيخنا أبى الفتم محمد بن أحمد بن المندائى وباصبهان من أبى 
هاس 6 6 س س 


جعقر محمد بن أحمد بن نصر الصيدلاني في جماعة » ثم خرج إلى 
نیسابور 9) » وسمع بها من أُصحاب الفراوي ورَاهر ر الشحامي ومَنْ في 
طبقتهم . > وآقام بهراة سنين › وقدم علينا بغداد في سنة خمس عشرة . 


و زا ص مص 


وسمعنا معه .وگن ثقة صالحاً يخضب بالحناء » نکر لی آبو محمد بن 


َال أنه سمع منه بخَرَامسَان > حرج( عن بغداد في رَبِيع الاخر من 
سنه خمس عشرة › ثم انقطع - كما يِلَعَنَا () - في العشر الواخر (*) 
منه نآ في حادي عشرين أو ثاني عشرين منه بين تكريت والوصل . 


لاتعلّم هلك (*) بقل أو عطش أو غير ذلك )١(‏ رحمه الله . 


0١‏ ترجمته : تكملة المنذري ۶۲۸/۲ (۱۹۱) في وفيات سنة خمس عشرة وستمائة وضبط فيه المنذرى 


( همام ) فقال DL‏ ا ارود مسي ۶6 والتوضيح 
( ۴ لرلهلا١ا).‏ 

(۱) في « د » خراسان بدل نیسابور . 

(۲) في الاصل فخرج . والثبت من بقية النسخ . لآن للفاء هنا لامناسبة لها . 

(۳) « كما بلفنا » ساقط من« د » . 

(۶) في« ب »د » الاخر . 

(۵) « هلك » ساقط من« د » مع بياص بقدر كلمة . 

»( قال المنذرى : وفي العشر الأواخر من شهر ربيع الآخر فقد الشيخ الصالح أبى إسحاق إبراهيم 
بن محمد بن همام الانداسى الإشبيلى بين تكريت والوصل . لایدری هلك بقتل او عطش أو غير ذلك . 


T= 


باب هني وهني 
أما هني : د و 


ای ان ستمفت ای لد . 


۳ وعبد الله بن هني . سمع أباه » روی عنه ابن اسحاق ؛ وهو موی عمّر 
بن الخَطّاب القرشي › قَالّه البخاري في « تاريخه « . 


14 وعامر بن هني > ُوفي , ٠‏ حدث عن محمد بن الحَتّفيّة ( قال البُخَارِي : 
لاتصح يعني روايته عن ابن و اي بي اش 


رن 


وم هني : پفتم الهاء وسر الثون ؛ قذکره الأميد (*) 


(۱) في التوضیح ( ۲ / ل ۱۷۱ ) هتي : بِضم الهاء وفتح النّون وتشدید الیاء آخر الحروف . ۱ 
۲ ترجمته : الجرح ۱۱۱/۹ وقال الحافظ في التهذیب ۷۳/۱۱ في ترجمة هني مولی عمر الذی ذکره 
الامیر في الإكمال ۱۰/۷ : روی عن آبی بكر وعمر ومعاوية وعمرو بن العاص . وعنه ابنه عمیر وأبو 
جعفر محمد بن علي بن الحسین » وقیل : إن الذي روی عن عمرو » وعنه آبو جعقر رجل آخر موی 
لعمرو بن العاص , فاللّه تعالی أعلم . انتهی . ۱ 
(۲) « عن عمرو بن العاص » ساقط من « ب » . 
۷۲ ترجمته : التاريخ الكبير ۲۲۱/۰ . 0 
۶ ترجمته : التاريخ الكبير ٤٥٩/1‏ والجرح ۳۲۹/۱ والثقات لابن حبان ۲۰۰/۷ والضعفاء للعقيلي 
۲ والیزان ۳۱۲/۲ ولسان الميزان ۲۲۰/۳ . 
(۳) الزيادة من « ب .د ». 
(۶) الاکمال ۶۱۵/۷ . 


س ۲۱۱ ص 


9۸۵ 
“oA 


ا" 
۸۸ 


لز ترس ۵ س سر © مس 


باب هنيدة وهبيرة 
أما هتيدة : بضم الهاء وفَنّم الثون وسكون اليّاء وفَتّح الدال الهُملّة , 


س همس 010 5 ۲ سس 5 ۳ ۳ 5 يم ١‏ 
أبى هثيدة البراء بن توقل hae‏ 
2ے م a‏ 1 


ےج اس 


یت القيرة بن شترا ی 0 ا 


الحارث لطائفي . 


اد عن أمَ الطلب ء e‏ ای ابن عنران . 


ای ممور ( عن مور ) 0 


3 





۰۵ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۲۱/۷ والتاريخ الكبير ۱۱۸/۲ وتاريخ ابن معين ۸۰/۶ (۳۲۹۰) والكنى 


للامام مسلم ۸۹۱/۲ (۳۱۳۱) والجرح ۳۹۹/۲ والثقات لابن شاهين ص 7١‏ (۱۰۸) والثقات لابن 
حبان ۰/۱ ۰ والقتتی في سرد الکنی برقم (۱۶۳۱) . 
)۱( في « د » قزعة خطأ وقد ذكره الأمير في باب قرفة : أوله قاف مكُسورة وآخره هاء كما في 
الإكمال ۱۳/۷ وهو والان بن قرفة » ویقال : والآن بن بَيْهسَ راجع ترجمته في التاريخ الکبیر ۱۸۰/۸ 


والجرح ۶۳/۹ وطبقات ابن سعد ۱۵4/۷ . 


)۲( آبو نعامة هو عمرو بن عیسی بن سويد العدوي وله ترجمة في الكنى هماممسلم ۸۸/۲ 
.۰ ۰ والتقریب ۲ . 


۷ ترجمتها : لم أقف على ترجمتها . 


الغ في « د » عنه قابوس بدل « عنها يونس » . 


۸ ترجمتها : جاء ذكرها في ترجمة أخيها مذعور في تاريخ القسوى ٩۱/۲‏ وفيه أنّها كانت امرأة عابدة 


(۶) الزيادة من « ب2د». 


ب ۱۲ ۲ - 


: من م ۱ ۳ ۳ اس و م 
۹ وهنيدة بنت سالم » عن عائشة آم المؤمنين » روی عنها ( 
۳ و و 


10۹۰ هة 7 امرأةابرا هيم النُجَعي ' روت عد روت ۰ عنها ات 
۱ 5 ر يي و رد 6س 


َنرّة امرأة شیب بن الحَبحَاب » نکن ابن مه 


۳ ع ع سل مس لير 


وام رة : بفتح الباء المعجمة بواحدة والراء > فجماعة . 


۵۹ ترجمتها : الكاشف ٤4۳/١‏ والتهذيب ٠٥۸/١١‏ ولسان الميزان ٥۳٠/۷‏ والتقريب ۱۱۷/۲ والمصادر 
لم تنسبها إلى آبیها . ۱ 
(۱) في« د »رضى الله عنها بدل « روى عنها » . 

۰ ترجمتها : طيقات ابن سفد 1۹۷/۸ . 
(؟) في الأصل عنها بدل« عنه » والمثبت من « ب »د » . 


- 5١7 - 


باب هوبر وهریر 


اما هوير ا الهاء وسكون الوا وفتح اليا ال بواحدة وآخره 
واء ٠‏ فهو : 


۱. هوير بن معان ETE‏ وم اب 


»هه بي 


الايد لين 7) ابن إسحاق الست وغل بن امسن بن 
الجتید > وقال : محلّه عندي الصدق . 


سي اس ا اص 


واھ : پرا رگ ار () , 





۱ ترجمته : الجرح ۱۲۳/۹ وثقات ابن حبان ۲۶۷/۹ وفیه هویر بدل هوپر تحریف والمشتبه 10۶/۲ 
والتبصیر ١504/6‏ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۶ ) . ۱ 
(۱) « الكلاعي » ساقط من« د ». 
(۲) « محمد » ساقط من « د » . 
(؟) في « د » الحسن . وهو خطأ وانظر ترجمة ( حسین بن إسحاق التستری في سير النبلاء 
4 . 


:۰۹/۷ مابين الرقمين ساقط من « د » وانظر باب هرير في الاکمال‎ )5 - ٤( 
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ر دي 2 
باب هياب وهتات 
أما هياب : بفتم الهاء (') وتشديد الياء المعجمة من تحتها بائنتن وآخ” 
یاپ : بقنح بفتح الهاء ودشدید ياء المعجمة من تحتها بائنتين وآخره 


سے ار ارق ص ص س ص 


باء معجمة بواحدة ٠‏ فهو : 

9۹ آبو الحسن علي بن مسعود بن هياب الْفرٍی» + الوّاسطي , SiS‏ 
الجماجم (') پواسط » قرأ القرآن على جماعة » منهم آبو الفضل هبة الله 
بن علي بن قمنام وآبو اهر () المُظَفْر بن القاسم بن عبَّيّد الله 
لاني في آخرين ‏ نت عليه پواسط , توفي له میس ساس 
تحاص یر OEY‏ ی 
الاخذ » وگان يحفظ القراءات المشهورة والشواذ ( رحمه الله ) ©) . 
رما هنات :بش الا ءوتشندید لاء المْحْجَمّة باثتین من وقها وبعد 
لأف مها . فقال ليث بن آبی سلیم : قال لى مجاهد : احذر 
الهتاتين () » فلا تكب ) عنهما شيئاً يعني : ۱ 


(۱) « الهاء » ساقط من« ب » . 

۲ ترجمته : تقدمت في ۳۱۲/۲ (۱۷۷۶) في باب ( الجماجمي ) وانظر أيضاً الشتبه ۱۰۱/۲ والتوضیح 
( ۳ /ل  .)۱۷۷‏ 
(۲) في تاج العروس ۲۳۳/۸ ( جمم ) جماجم مفردها جمجمة » من معانیها : ضرب من الکاییل ؛ 
وأيضاً القدح من خشب . وقال الازهري : الاقداح تسوى من زجاج . فیقال : قحف وجمجمة . 
(۳) في الاصل و« ب » وآبی الازهر والثبت من« د » . 
)٤(‏ الزيادة من « د » فقط . 
(0) الهِناتَينَ تثنية هتات » وفي تاج العروس ۰۹۰/۱ ( هتّت ) الهت : سرد الکلام وهت القران هتاً . 
سرده سردا » وفلان یهت الحدیث هتات . إذا سرده ؛ وتابعه » وقي الحدیث : كان عمرى بن شعیب 
وفلان یهتان الکلام » وقال الاصمعي : يقال للرجل إذا كان جیّد السیاق للحدیث » هو يسرده سردا 
ويهته هنّاً , انتهی وانظر أيضاً الجموع الفیث ۶۷۳/۳ . 
)۱( في الاصل « فلاتأخذ » بدل ه فلاتکتب ب » والثیت من « ب »د » . 
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۲۳. عمرو فن شد 


هه چ 


و مس ۶ 


۶ ووهب بن مثيه . 


۲۳ ترجمته : طبقات ابن سعد ( القسم التمم ) ص ۱۲۰ والتاریخ الکبیر ۲۶۲/۲ والجرح ۲۳۸/۲ 
والثقات لعجلی ص ۳۱۰ )٠١١١(‏ والجروحین لابن حبان ۷۱/۲ وسير النبلاء ۱۱۰/۰ والیزان 
۳ والعقد الثمين ۳۹۱/۱ والتهذیب ۶۸/۸ ولسان الیزان ۳۲۰/۷ والشنرات ۱۰۰/۱ والشتبه 

۲ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۷ ) . ۱ 
4 ترجمته : طبقات ابن سعد ۰۶۳/۰ والتاريخ الكبير ۱۱۶/۸ وثقات العجلی ص 11۷ (۱۷۸۲) الت 
۲۶/۹ وثقات ابن حبان ۸۷/۰: حلية الاولیاء :/۲۳ وطبقات الفقهاء للشیرازی ص ۷۶ وطبقات 
فقهاء اليمن ص ۷ ووفیات الاعیان ۳۷/۲۱ وسير النبلاء 055/6 وتذكرة الحفاظ ٩۰/۱‏ والتهذیب 
۱ وطبقات الحفاظ ص ۶۱ والشتبه 101/۲ والتبصیر ١405/4‏ والتوضیع (۱۷۷/۳) . 


- و - 


مشتبه النسبة من هذا الحرف 


باب الهبي والهني 
ما الهبي : بضم الهاء وکستر الباء المُعْجَمّة بواحدة وتشدیدها (۲ ۰ فهو : 
10۹0 ایو الذر ج محمد بن محمد بن الهبي » كرفي » حدث عن الشریف آبی 
عبد الله محمد بن عي بن الحَسّن بن عبد الرحمن العَلّوِي الحَسنِي ». 
حَدَث عنه () أحمد بن یحیی بن نَاقَة () ال مسلي وحسن بن ملاعب 
الكوفيّان » ذکره لی شَيْْنا آبو مَنْصُور بن مدلل الكُوفي كما ذكرثه , 
وحدثنی عنهما عنه » وقال : هو من بیت معروف عندنا بالكوقة . 
وم الهني : بقتح الهّاء وكَسْر الثون » فهو : 
07 عبد العزيز بن أبى القاسم بن محمد بن أيوب الخَبّاز آبو محمد المعروف 
بالهني » ۲ حدث عن أبى البرَكات الاك بن گامل بن حبش الدلال ٠‏ سمع 


ص سمس من قزر 


منه جماعة . 





(۱) في التوضيح ( ۳ / ل ١71‏ ) وبِضّمٌ الهاء ثم موحدة مشددة مكسورة تليها ياء النسب . 
۰۵ ترجمته : التبصیر ۱۶۵۷/۶ والتوضیح ( ۴ / ل ۱۷۱ ) . ۱ 
(۲) في الاصل و« ب » عن بدل عنه والثبت من « د » . 
- (۳) في الاصل و « د » قَاقة تحریف والثبت من « ب » وتقدمت ترجمته في 16۲/۱ (۷۶۲) في باب 
( اة ) بالنون وبعد الالف قاف مفتوحة . ۱ 
)٤(‏ في التوضيح ( ۳ / ل ۱۷۱ ) الهني : بفتح أوله وکسر النون تلیها الیاء آخر الحروف ساكنة . 
۲ ترجمته : التبصیر ٠٤٥۸/٤‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۷۱ ) . 


ه ۱۷ ۲ 


9۹۷ وآبو منُصور محمد بن علي بن عبد الصُمّد بن الهني المقْرِىء 
الخيّاط , سمع ببفداد من أبى حَفْص عمّر بن طَبَرْرَذ وجمّاعة , 
ورحل إلى الشام یسم بها من آبی الیِمن الكذدي والقاضي 
آبی القاسم بن الخرستاني في جماعة » وهو ثقة . 

۸ وأحمد بن محمد بن إبراهيم بن برهٌان الحربي المعروف 
بالهني / ( حدث عن ٠.7)...‏ 4 





۷ ترجمته : سير أعلام النبلاء ۳۶۱/۲۳ وغاية النهاية ۰/۲ ۰ والتبصیر ٤‏ والتوضیح 
(۱۷۰/۳) . 

۸ ترجمته : تقدمت في ۲۷۲/۱ (۳۶۶) في باب ( برهان ) بفتح الب ء المعجمة بواحدة . 
)۱( الزيادة من « د » فقط وفي « د » هكذا مع بياض بقدر كلمة بعدها e‏ سبقت ترجمته قال : 
آحمد بن محمد بن إبراهيم بن برهان العروف بالهني » وقد حَدْث . انتهی . 
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باب الهديري والهزبري 

ما الأول : بضم الهاء وقتح الدال المهَملّة وسکون الیاء المعجمة من تحتها 
یائنتین » فهو : 

۵ رَبِيعّة بن عبد الله بن الهُديْر أبى عُثْمان الهُدَيْرِيّ » سمع عَم بن 
الخَطَّاب ‏ حدیگه في الصحيح » ری عنه عبد الله ابن إدذريس 

.1 وابنه عبد الملك بن ربيعة (') ( روى عن أبيه . 

11.1 ويَحْيّى بن عبد اللك بن ربيعّة ) () بن عَكْمَان الهُديْرِيّ » حَدث عن آبیه 
عن جده » حدث عنه آبو علْقَمَة عبد الله بن هَارون بن موسی القروي () 


۰ 
والزبیر بن بكار في « الموققيات » أيضاً 5 





< 


٩۹‏ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۷/۰ والتاریخ الکبیر ۲ وثقات العجلی ص ٠١۸‏ (۶۳۰) والجرح 
۸۲ وثقات ابن حبان ۲۲۹/۶ وسالات الحاکم عن الدارقطنی ص ۲۰3 (۲۱۸) والاستیعاب 
۲ والإكمال ۰۹/۷؛ والأنساب ۳۹۰/۱۳ والباب ۳۸۳/۲ وأسد الغابة ۲۱۶/۲ والاصابة 
۲ والتهذیب ۲۰۷/۳ والتوضیع ( ۳/ ل ۱۷۶) . 

0 ترجمته : لم أقف على ترجمته . ۱ 
(۱ - ۲) مابين الرقمين ساقط من الأصل » والزيادة من « ب ,د » ويبدو ان نظر الناسخ قفز من 
رييعة إلى ربيعة . 

۱ ترحمته : لم أقف على ترجمته . ۱ 
(۳) في الاصل الغروی والثبت من« ب » د » وانظر ترجمة عبد اللّه بن هارون الفروي في التقریب 
۲ .° ۹ 


= 


وما الهزبري : بكسر الهاء وفتح الژاي > بعدها باء معجمة بواحدة , 
فهو : 
1.۲ آبو شجاع محمد بن محمد الهزبري الصوفي ٠‏ سمع پهراة من عبد 
الأول بن عيسى () السجزي . ٠‏ ممع منه وذگه لنا أبى عبد الله محمد 


ابن محمود (') بن النجار . 





1.۲ ترجمته : التبصیر ۶ . 
)۱( « بن عیسی » ساقط من « د » . 
)۲( في الاصل « محمد » بدل « محمود » والمثيت من « ب » د * وانظر ترجمة محمد بن محمود بن 
النجار في سير النبلاه ۱۳۱/۲۳ . 


a 


- باب الهزاني والهداني 
أما اراي ۱ يق ۳9 الرّاي ۳۹ ویعد ۳ > فهو : 
.اا ۱7۳17۳۲۲۲۹ 
مرزوق وعبد الرحمن بن المبارك العَيْشي » حدث عنه الطَبَرَاني ۲۱ و 
بيك ی ') محمد بن علي بن حَيْدَرّة إمام جامع البَصرّة . 
11.0 ا انت نك محمدين (1) كرا ا الى رده من محم . 
و . ۰ س اس 2 ٍ- م سے ت - ساس 
بن النْعْمَان بن شيل مولّی باهلّة » حدث عنه علي بن القاسم بن الحسن 
النجاد الشاهد وآبو الحَسن أحمد بن محمد بن الجندي (* . 





۳ ترجمته : القاريخ الكبير ۲۹۸/۲ والجرح ۲۰/۳ والشقات لابن حبان ۱۱۰/۱ وثقات ابن شاهین 
ص ۹۵ (۲۰۲) . ` ۱ > 
۶ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
)۱( انظر رواية الطبراني عنه في المعجم الصغير ۰/۲ وفيه الهزالى وهو تحريف . 
)۲( في « د » ابو عبید وهو خطاٍ وهو من شیوخ ابن القریء برقم (۱0۹) في معجم ابن القری» 
وجاء اسم شيخه في المعجم أبوعمر بكر بن محمد بن بكر بن زياد الهزاني . وقد راجعت تهذيب 
الكمال ترجمة ( عمرو بن مرزوق ) وترجمة ( عبد الرحمن بن المبارك) فلم أجد ذكره فيمن روى عنهما 
۰۵ ترجمته : مُعْجم ابن المقرىء برقم (۳۶۵) ومعجم ابن جميع الصيداوى ص ۱۰ برقم (۱۰۸) والمؤتلف 
والمختلف لدارقطنی ۲۳۲۰/۶ والإكمال ٤۱٤/۷‏ والأنساب ۶۱۰/۱۳ واللباب ۳۷۸/۳ وسير النبلاء 
۵۰ والیزان ۱۳۲/۱ والعبر ۳۹/۲ في وفیات سنا (۳۳۱) ولسمان الميزان ۲۰۲/۱ والشذرات 
۹/۲ . 
- (*) في الاصل زيادة« أبى » قبل« دل خطا یخالف الصادر کل . والشت من « الم 
(۶) ذكره الأمير في الاکمال ۲۲۳/۲ في باب ( الجِنْدِي ) بضم الجيم وسكون النون . 


ST 


1۰1 ومیمون بن اسان الهراني (') » حدث عن عبد الله بن عمرو » روی عنه 
حت والجريري "" : آخهرنا هر ین محمد ين بره قال + خبر: نا 
أحمد بن الحسن قال : أخبرنا الحسن بن علي الجوهري قال : أخبر 

أحمد بن جعقر القطيعي قال :نا بر بن وص فد حلا مه 


بن خليفة حيثن عوف عن میمون بن تا الهزاني E‏ 


م ها م 


مت قات 9 وم میس اه عليه ی ا ر ال 
ا ا تیا الله عليه حرير اج لجنة ) . 


- آبو عمرو أحمد د 00 بن رك للقي ال ال الحافظ أبى طاهر السلفي‎ >٠7 





1 ترجمته : تقدمت في ۱۳۶/۱ (01) في باب ( أستاذ ) بفتع الممزة وانظر أيضاً تاريخ ابن معين 
(YE) ۳۱۳۸/۶‏ وثقات اين حبان ۵ ۶ . 
)۱( في الاصل ( النهرواني ) خطأ والثیت من « ب ,د » . 
(۲) من هنا إلى نهاية لفظ الحديث ساقط من « د » . 
)۳( في الأصل هنا أيضا النهرواني خطأ والمثبت من « ب » ۰ 
)ئ( الزيادة من « ب » . 
(٥)‏ انتهی ماسقط من « د » والحدیث آخرجه آحمد في مسنده ۱۱۱/۲ ۰ عن اسحاق بن 
ال ل ا ی ت ين جار عن عرف به و اي في مجن الات ۵ وعزاه 
لأحمد والطبراني . 

۷ ترجمته "تمت في ۲۶۱/۲ (۳۳۱۲) في باب ( السسلقي ) بفتح السين والام وكسر القاف . 
(۱) « أحمد » ساقط من « د » . 


تس ۲۲ 


س مر 


heie‏ : أبو عمرو أحمد (') بن روح السلقي الهداني يهجو أبا 
(0) البحتري قال : وفيه يقول من ن أبيات : 





aE EES (۱)‏ 
الزيادة لعدم ورودها في الاصل وفي « ب » وکذا لم ترد في المصادر . 

(۲) هكذا « يهجو أبا عبادة .. » في النسخ الثلاث . » كان ابن روح السلقي شاعر يهجو يهجو البحتری . 
وفیما سبقت ترجمته قال : آبو عمرو أحمد بن رو الق .هجاه آبو عبادة البُحتّري .... یلتی 
ذکره في باب الهزاني إن شاء الله انتهی . ۱ 
فده العنارة تذل ان آعمد نن رو ميهد , هجاه البُحيرِي , والأبيات التى ذکرها موجودة في دیوان 
البحتري ۱۶۱۹/۳ ورقم القصيدة (۰۷۶) وفیه : وقال يهجو أحمد بن روح الاسدی . ویذکر قوماً من 
رهطه الازد من أهل الموصل . ثم ذكر القصيدة وفيها هذان البيتان واللفظ في البيت الثاني : مَهلا 
قداري أبا عمرى اذا طلبت .... وأبو عمرو هو الصواب لان أحمد بن روح كنيته آبو عمرو » وفي تاريخ 
الوصل ص ۳۶۶ . ص 1۲۲ ,ص 4755 جاء ذکر آحمد بن روح وهو صاحب شرطة ۰ ومعروف أن 
٠‏ صاحب الشرطة مُعَرَض الهجاء إلا أنه في کل ماورد ذکره قال : أحمد بن روح الهمداني وهو آحمد 
بن روح بن صالح ٠‏ فإن كان هو هذا فیبدو أن الهمدانی تحرف من الهداني . وکنت آرید أن أصحح 
العبارة من الوجود إلى « يهجوه آبو عبادة البحتری لولا ماذکره الحافظ في التبصیر في باب السلقي 
فقال : آبو عمرو آحمد بن روح الق هَجَاه البُحَثرِي وقال في باب الهداني : آبی عمرو احمد بن 
روح الهداني » شاعر , له مع البحتّري قصة .وان كان جل اعتماد الحافظ ابن حجر في التبصیر 
على كتاب « تكملة الإكمال » هذا ۰ فلعله اعتمد على نسخ تكملة الإكمال في باب الهدانى ٠‏ ولم ينتبه 
إلى ماجاء في باب السلقي » وبنحوه حَدَثْ مع ابن ناصر الدين في التوضيح وإن كان عبارته أدق 
ویبدو أنه منتبه إلى ماسبق . لأنه نسب الأبيات إلى البحتري وذكر بيتا آخر لابن روح مع الشك وقد 
تتبعت كثيرا فلم أجدا ذكرا لاحمد بن روح السَلّقي الهداني في الشعراء . 

ما لو قلنا : إن الضمير في « فيه » راجع إلى المهاجاة القدرة بين الشاعرين ٠‏ والضمير في « يقول » 

جع إلى البحتري ٠‏ لأنه أقرب مذكور » فلا إشكال في العبارة واللّه أعلم . 


TTF ت‎ 


هت فير مر و و 


داح ابن رفح یس الفط يحشمني والفیظ يبرق في عینیه والحدّق 
مهماً داري آبا حقص إذا نكرت أرض الشام وهذي دارك السَلَقٌ 


( لقن مويك اا ( وقد نب علیه ) 0 . 





(۱) في « د » الحافظ رحمه اللّه بدل السلفي . 
(۲) الزيادة من « ب 2 د » . ۱ 


بت ۲۲ 


باب الهسنجاني والفستجاني والشيجاني  /‏ 7۱۰۱ 


آما الأول ۲۷ : بکسر الهاء والسین وسكُون الثون وفع الجیم 
ويعد الألف نون ) , فهو : 


۸ عبد السلام بن عاصم الهسنجاني » حَكَى عن أحمد بن حَنْبّل 
( رضي الله عنه ) ( حكاية > ذکره عبد الرحمن بن آبی حاتم . 
1.۹ وآبو عمر محمد بن أحمد الهسنجاني » حدث عن أبى علي 
الحسن بن الجهم بن جِبَلّة ) » حدث عنه أبى العلاء الخسن (*) 


بن إبراهيم الواذاري له من« تاریخ يَحْيَى بن مَنْدّهِ » من 
حرف الرّاء (9) . 

و الفستجاني بكر القاء وسگون الستین نة أيضاً وک 

الثّاء الْحَجَمَّة ( من فوقها  )‏ باثنتين » والباقي مظه » فهو : 





(۱) في « د » آما الهسنجاني . 
(۲) وبهذا الضبط ضبط الأمير في الاکمال ٤۱۸/۷‏ وكذا السمعانى في الأنساب ۲۳ وفي 
معجم البلدان ۰۰۱/۵ ۰ هسنجان : بكسر آوله وفتح السين المهملة ثم نون ساكنة وجيم وآخره نون . 
۸ ترجمته : الجرح 1۹/۱ وتحرف فيه عاصم إلى تمام وللتاكد على التحریف یراجم ترجمة الحسن بن 
الحسین بن عاصم ابن آخی عبد السلام بن عاصم في الجرح ۳ / ٩‏ وكذلك الأنساب ۱۳/ 1۱۳ 
( الهسنجاني ) وانظر انشا الکاشف ۱۹۰/۲ والتهذیب ۳۲۲/۲۰ والتقریب 1/۸ ۰ وجاء في طبقات 
الحنابلة ١‏ عبد السلام ( غير منسوب ) ينقل عن الامام أحمد حكاية ٠‏ ولعله هذا . 
)۳( الزيادة من « د » فقط . ۱ 
٠6‏ ترجمته :لم أقف على ترجمتة:. 
)4( ولابن جبّلة ترجمة في آخبار آصبهان ۱ والانساب ۲۵۳/۱۳ ( الواذاري ) . ۱ 
(o)‏ في « د » الحسن خطأ وترجم له السمعاني في الانساب ۲۰۳/۱۳ ( الواذاري ) باسم الحسن 
(7) ولا آدری بأي مناسبة ذكره في حرف الراء ؟ 
(۷) الزيادة من« د » فقط . وفي معجم البلدان ۵ 6 ( فسنجان ) من نواحی شیراز . 


د ۲۵ 


111° 


۳۱ 


اس ۳ 6 اہ 8 م 
علي بن أحمد الفستجاني الشيرازي الُْقْرىء » سمع من عبد الرحمن بن 


عست ا - 


الأمنبهاني e‏ اتی عليه .. 


وذكر الامیر أبى صر في کتابه ‏ "۲ في هذا القصل () : 
حماد بن مدرك بن حماد > كما تم وقال ابو سعد السمعاني : 


الفستجاني : پکسر القاء وسكُون النون سوب إلى « فسنجان » وهی 


بلَيْدَة من تاحيّة قارس » یسب إليها : أبى الفضل حماد بن مدرك بن 


ما الفسنجاني . ٠‏ يروي عن أبى عمر (* الحوضي وفیره » توفي في 


جمادی الآخرة من سَنّة إحدى وثلاثمائة روی عنه محمد بن پدر 


الحمامي وغیره > واللّه آعلم تالضو ات 1 
وأما الشيجاني : د بضم الميم وکسر الشين المعجمة وسکون الیاء المعجمة 
من تحتها باثنتين , والبَاقي مثله ٠‏ فهو : 





. ۱۸۱۰/۶ ترجمته : معجم البلدان ۲۱۱/6 والتبصير‎ ٠ 


)01 في « د » على آبی عبد الله بن شبيب خطأ وعبد الله بن شبيب كنيته آبو افر وهو عبد اللّه بن 
شبیب بن عبد اللّه آبو الْفر الاصنبهاني القری» وله تر ترجمة في معرفة القراء الكبار ۲۳/۱ (١1؟)‏ 
(۲) « في کتابه » ساقط من« د ۰ . 

(۳) أى في باب ( الفستجاني ) راجع الإكمال ۶۱۹/۷ . 


۱ ترجمته : الاکمال ٤٠۹/۷‏ والأنساب ۲۲۱/۱۰ واللباب ۶۳۲/۲ ومعجم البلدان :۵ ( فسنجان ) 
وسير النبلاء ۱۱۹/۱۶ والتبصیر ۶ 


E في الأصل أبى عمرو والمثبت من « ب 3 ولحو جر بر‎ (٤( 
۱ . ۰۵/۲ سير النبلاء ۳۰۶/۱۰ والتهذیب‎ 


- ۲۲٦ ۳ 


۳۱۲ 


5 ب« م الس و مه 6 ع و 
O Ne‏ حدق 
ست هس 9 5 م 


قله من مر اور غلبم موقا 





۲ ترجمته : لم آقف على ترجمته .. 


> و و 


)۱( في الاصل آبو سعد والشبت من « ب »د » وتقدمت ترجمته في تن )10۸( في باب 


حمدویه وفیه أبو سعید أيضاً . 


- ۲۲۷ - 


۳۳ 


11 


۱۵ 


باب الهمذاني والهمداني 
أما لهمذاني : بقتح الميم والذال المعجمةء , فجماعة ییون إلى 


7-7 


ست ها سم ترص سس لا 


اا الهنداني : بسكون الميم وفتّح الدال المهُملّة فجماعة من لقن » 3 
وهم قَليلٌ في این ٠‏ منهم : 

أبو ال محمد بن محمد بن عَطّاف اي الَصلِي الحافظ 5007 
عن جماعة » منهم : مالك بن أحمد البانياسي ورزق الله التميمي » ورحل 
وسمع ببلاد العجم وغیرها وتوفي ببغداد في شوال من ستة آربم 
وثلايين وخمسمائة . 

وابنه سعيد تقدم ذكرهما . 

و اه تن انى لت الإسگندراني ) () أبو الفضل 


الهمداني ۰ سمع بالإسكندرية من الحافظ أبى طاهر السلفي وأبى 


۳ ترجمته : تقدمت في ۲۲۷/۲ )١481(‏ في باب حبشي : بفتح الحاء المهملة وسكون الباء المعجمة 


بواحدة وكسر الشين المعجمة وانظر أيضا الأنساب ۲۷۱/۳ ( الجَرْري ) واباب ۲۷۷/۱ وسير 


۱ النيلاء 6 5 
6 ترجمته نا وتكملة الُنذري ۰۰۰/۳ (۲۸۰0) وسير النبلاء ۳۱/۲۳ والعبر 


۱۳۷۷۲ في وفیات (۱۳۱) ومعرفة القراء الکبار ۲ (oAA)‏ وغاية النهاية ۱۹۳/۱ والوافی 
بالوفيات ۱۱۷/۱۱ والبداية والنهاية ۱۰۳/۲ وذيل التقييد ۲/ برقم )۷1( والنجوم الزاهرة ۱٤/1‏ 
وحسن الحاضرة 0 والشنرات ۱۸۰۸۵ . . 

)۱( الزيادة من « د » فقط . 


- TTA - 


محمد عبد الله بن عبد الرحمن بن یحیی الْعروف بابن آبی الیابس 
وغیرهما ۲۱ » سمعت منه بالاسكندرية » وان قَهٌ صالحاً صحیع 
السماع » من أهل القرآن والخیر . 


)۱( في « د » وغیره . 


- ۲۲۹ 


اب الهماني والهمامي 

اما الهماني : د بضم الهاء وفتح الیم ور الذون () 
۲ أحمد بن محمد بن الضحاك / الهماني أن رن حدث عن 1/۲۹۰ 

يُوسّف ابن مُوسَى القَطّان وعَمّار بن خَالد » حدث عنه أبى بكر 

بن المُفُرىء ۲ , أخبرنا هشام ابن عبد الرحیم بن الإخوة 

بأُصْبّهان قَالَ : أَْبُرّنا سعيد بن آبی الرّجّاء الصيْرقي قَالَ : 

آخبرنا أحمد بن محمود ومتصور بن الحسين قالاً : أخبرنا أبو 

بكر بن الْفریء أَحْبَرَنا ألو عم اعم ون محمد من الفنحاك 
الهُمّاني بها » قال : حدتنا عمار بن خالد ا مرحوم 3 


تر عرس 


او وی ا 
له ان آبی برید آن اح 7) مالي + قال اث ومالك ۷ 1 


(۱) في الأنساب ۶۱۹/۱۳ ( الهُمّاني ) يضم الهاء وة وفتح الميم لقف وفي آخرها النون » هذه 
النسبة إلى همان ٠‏ وظنى أنها قرية بالعراق من سواد بغداد » وفي معجم البلدان ۰/۵ ۰ (همانية ). 
ل ار نت ا ا 
ضفة دجله . ۱ 
7 ترجمته : معجم ابن القریء برقم (۳۳۷) والائساب ۱۹/۱۳ والشتبه ۱۵۵/۲ والتبصیر ١475/4‏ 
والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷۱ ) . 

(۲) من هنا إلى نهاية لفظ الحدیث ساقط من « د » فقط . 

)۳( في الاصل زيادة « إلى » بعد « يجتاح ات من ناب وركذا فى معجم أبن الق ء ای بدون 
« إلى » . 

(٤(‏ انتهی ماسقط من « د » والحدیث آخرجه آحمد في مسنده ۰۶/۲ لاعن تشن رین با باقن جاع 


عن عمرو بن شعیب به وفي ۲ عن عفان عن يزيد بن زریع عن حبیب به مع زد زيادة وأخرجه =/= 


ا 


سلس 7 7 # م ر م م ن 
۷ والحسن بن أحمد بن علي آبو القرج الهماني ؛ حدث عن عبد الله بن 

محمد بن جعفر بن شاذان » حدث عنه العتيقي وآبو الخسین اين 
لهتدي بالله . 


۸ والحسن بن عبید الله بن یحیی آبو محمد بن الهماني الدقاق . حدث عن 
محمد بن عبد الله الشافعي وحبیب بن الحسن القَراز , قال الخطيب  :‏ 


مس ی و مس می > رق ”/ 


کتبت عنه » وکان صدوقا 


السمذي )۱( الهماني آبو المكَارِم »> سمع من أبى محمد عيد الله بن محمد 


مس اي مس 6 


و و تبره 


۰ يو 5 ۷ . 9 ۰ ٠‏ ۲ ° 
بن هزارمرد الصريفيني وأبى بكر أحمد بن محمد بن حمدوه (") الرزاز 





=/ = آبو داود في البيوع باب في الرجل ياكل من مال ابنه ۲۸۹/۲ (۳۵۳۰) وابن ماجه في سننه ۷۹۹/۲ 
(۲۲۹۲) وله شاهد من حديث جابر عند ابن ماجه أخرجه قبل هذا الحديث مباشرة ورقمه (١9؟؟)‏ 
ولفظ أولى الروایتین عند أحمد ان رجلا أتى النبي صلّی الله عليه وسلم یخاصم آباه فقال یارسول 
اللّه إن هذا قد احتاج إلى مالى فقال رسول الله صلى اللّه عليه وسلم : انت ومالك لأبيك . 

۷ ترجمته : تاريخ بغداد ۲۷۷/۷ والأنساب ٤۱۹/۱۳‏ وافباب ۳۹۱/۲۳ والشتبه ۱۰5/۲ والتبصير 
۶ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۷۱ ) . 

۸ ترجمته : تاريخ بغداد ۳۶۳/۷ والشتبه ۱۰۰/۲ والتبصیر ۱۸۱۲/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۷ ) . 

۶۹ ترجمته : الأنساب ۲۱۷/۷ في ( السمذي ) ومعجم ابن عساکر لوحة ۲۲۲/ب والنتظم ۱۱۸/۱۰ 
وباب ۲ وسير النبلاء ۱۸۳/۲۰ والعبر 0۸/۳ والنجوم الزاهرة ۲۷۱/۰ والشنرات ۱۲۰/۶ 
والشتبه ۱۰۰/۲ والتبصير ۱٤١٩/٤‏ . 

(۱) في « د » السجزى خطا قال السَمْعَاني ۲۱۱/۷ ( السَمٌذی ) بكسر السين المهملة وفتح الميم 
المشددة » وقيل : بكسرها ۰ وفي آخرها الذال العجمة , هذه النسبة إلى السمّذ » وهو نوع من الخبز 
٠‏ الأبيض الذی يعمله الاكاسرة وا لوك . 

(۲) ضبط بضبطين » وتقدمت ترجمته في ۲۸۱/۲ (۱5۷۹) فانظر الضبط هناك . 


۳۹ بت 


وعلي بن أحمد ابن البسري > قال السمعاني : بت عنه » وکان صدوقاً . 
توفي يوم عاشوراء من سننة تسع وثلاثين وخمسمائة . ۱ 


- ۵ | 7 


وأما الهمامي : مه الا أن بعد الالف ميماً أخرى . فهو : 
> صدقة بن الب ارّك بن سید بن علي بن كابت آبوالقضنل الهمامي 


التّاجر > سمع من آبی القّاسم یِحَیی بن كابت بن بِنْدَار البقال وعبد الله 
بن مثصور ابن الوصلي ٠‏ سمع منه بعض آصحابتا وگان من الأغنياء 
المكثرين . » وگان غير مرضري لطریقة في معاملته . > لایعلم أنه آخرج حق 
الله في ماله قط » توفی في محرم من سنة ثلاث عشرة وستمانة . 


صت م 


E a TTT‏ بر بي ب 


< ۲۰ ترجمته : تكملة الُنذری ۳۰۹/۲ )١1554(‏ ولسان الیزان ۱۸۷/۳ . 
" ۲۱ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


- 755 


باب الهرثي والهوني 
۱ آما الهرثى : بضم الهاء ل ال ء المعجمة ثلاث » فهو : 
۲ آبو الفتائم محمد بن علي بن فارس الُرثي الشاعر الْعروف اتن 


ور م9 


العلم , شمر ملیح ؛ وهو من قن رهق قرى واسط ) () يقال لها 
« لت »۷ » توفي في رب من سن اثتين وسين وخم سم ائه 
بقريته ( الهرث ) 7" . 

وأما الهوني : بسکون الولی وسر اون , ' فقال آبو عبید محمد بن علي 
الآجري في سئولاته لابي داود اسجستاني +« قيس » () مديتة 
بالبطائح غرقها الّاء ( كان ) ") . 

۲ إسماعيل بن مُسلم قاضیها .یال لها : الهُون » قلت : وهو يروي عن 
الحسّن البصري وغيره . 


۲ ترجمته : معجم البلدان ۲۹۷/۰ ( الهرْث ) وتاريخ ابن الدبيثي ۱۳۰/۲ )۳١۸(‏ وتكملة المنذري 
)١55( ۱‏ ووفيات الأعيان ۰/۰ )1۸١(‏ والعبر ٠١7/7‏ والمختصر المحتاج اليه ص ۰۶ (۱۸۲) 
والبداية والنهاية لابن کثیر ۱۳/۱۳ والوافي بالوفیات ۶ والنجوم الزاهرة ۱۶۰/۲ ١‏ والشذرات 
۰/۶ 
)۱( الزيادة من « ل 6 . 

)۳( ی وحن و > قرية على نهر 
جعفر من أعمال واسط . وقال المنذرى : قرية من اعمال نهر جعفر ا وين ا نوين عدر 
فراسخ . 
(۳) الزيادة من« د » فقط . 
)٤(‏ قيس وهی المدينة التى بالبطائح لم يذكرها ياقوت وإنما ذكر غيرها راجع معجم البلدان ٤١۲/٤‏ 
وقذ ذکرها الاجری في سوالاته ص ۲۵۲ (۰ .0۷( E‏ ۱۳۹/۶ نقلاً عن الاجري في 
ترجمة سلم بن أبى الذیال . ۱ 
(۵) الزيادة من « ب ءل ». . ۱ 
۳ ترجمته : التاریخ الکبیر ۳۷۲/۱ وهو إسماعيل بن مسلم العبدی آبو محمد البصری وتاریخ الدارمی 
ص 1۷ (۱۲۲) والجرح ۱۹0/۲ والثقات لابن حبان ۲۷/۲ والتهذیب ۳۲۱/۱ والتبصیر ۱۶۹۳/۶ 
وفي التبصیر : ویسکون الواو ثم نون : إسماعيل بن مسلم البصري الهوني كان قاضی الهون 
مدينة بالبطائع غرقها الاء انتهی . 


- ۳۳ 


باب الهياجي والهتاخي 

ما الهّاجِي ۱ :بشید لام له من تحتها باثنتين وس الجیم ‏ 
YE‏ سب وی ری جي الكوفي > حدث عن آبی نعیم الفضل بن 
کين وعيو بيد الله بن موی وإسماعيل بن صنبیح () » حَدث عنه عبد الله 
بن أحمد بن حثبل وأبى عبد الرحمن النسائي وأبو عيسى الترمذي 
ومحمد بن يزيد بن ماجه ومحمد بن عبد الله الحضرمي وقال : مات في 
شوال من سنّة حُمس وخمسين ومائتين . 

5 الهتاخي : پتشدید الثّاء الْعُجَمّة من فوقها باثنتين تين وكسر الخاء 
1 0 فهو (؛) : 





)۱( من هنا إلى كلمة « ليحي » الآتية ساقط من « د » . 

۶ ترجمته : الجرح ۲۲/۸ والثقات لابن حبّان ۱۱۹/۹ والعجم الشتمل ص ۲۱۶ والکاشف ۸۲/۳ 
والتهذیب ۳۹۲/۹ والتقریب ۱۹۶/۲ . 
(۲) في التقریب ۷۰/۱ إسماعيل بن صبیح : بفتح أوله الیشکری الکوفی صدوق . 
(۳) في الاصل الهملة والثبت من« ب ,د » . 
(٤(‏ هکذا في النسخ الثلاث , وتوجد بیاض في الأصل بقدر آکثر من نصف سطر وفي « ب » بیاض 
بقدر سطر , ولاتوجد بياض في « د » وفي التبصير ١١7‏ : الهياجي : بالفتح وتشديد الياء وبعد 
الألف جيم : کثیر ٠‏ ويمثناة بدل الياء [ الهتاجي ] بيْض له ابن نقطة ؛ من الغریب أن الحافظ نقل من 
کتاب ابن نقطة ٠‏ وفي کتاب ابن نقطة بالخاء العجمة , وضبط الحافظ يدل أنه عنده بالجيم » لائه یقول 
بعد ضبط الهاج : ويمثناة بدل الياء أى والباقی مثل الأول » وهى بالجیم , والله أعلم . 


۱ - 


ر حرف اللام آلف ) ۱) 


باب لاس ولاشر ولاش ۳ 


يي ترج صميو 


آما لس : آخره سين مهملة . > فهو : 
6 أبو لس الخُرَّاعي » له صَحْبَةُ ورِوَايّةُ » ال الطبَرَاني : اسمه محمد بن 


الأسود ۲۱ ۰ روى عنه عمر د بن الحكّم بن تويان , وذَّكّر الحاكم أبى آحمد 


8 6 م سم 


وأما لآشر : بكسر الشين الْعجِمة وآخره راء » فهو : 
7 ابو تُعلَبَة الخشني » يُخْتلف في اسمه . قال آبو عبد اللّه بن منده في 


“© چ 6 گ٠‏ م 20 ,و 8ں 2 ۳ 6 م ه 
« معرفة الصحابة » له : لاشر بن حمير أبو ثعلبة الخشني » سماه مسلم 


ص 


. الزيادة من « د » فقط‎ )١( 
. ۰ ولاش » ساقط من « د‎  )۲( 

۶۵ ترجمته : الکنی للامام مسلم ۲ (۲۸۷۰) وطبقات ابن سعد ۲۹۷/۶ وثقات ابن حبان ۶۵۱/۲ ( 
قسم الصحابة ) والاستیعاب ۱۷۲۹/۶ وأسد الغابة ۲۱۰/۲ والاصابة ۲۶۹/۷ وا لشتبه 1۱۳/۲ 
والتبصیر ۱۲۲6/۲ . ۱ 
(۳) العجم الکبیر لطبراني ۳۳۶/۲۲ وقال ابن عبد البر وابن الأثير وابن حجر في کتبهم المذكورة : 
قيل : اسمه عبد اللّه » وقیل : زياد » ولم يذكر غير الطبراني أن اسمه محمد بن الاسود . 

71 ترجمته : طبقات ابن سعد ۱7/۷ والکنی للامام مسلم ۱۷۱/۱ (۵٩؛4)‏ والاستیعاب ۱۱۱۸/۶ وأسد 
الغابة ٤٤/1‏ والاصابة ۰۸/۷ والتهذیب ۹/۱۲ والتبصیر ۱۲۲۰/۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۰۱ ) . 


ب ۳۵ ب 


ابن الحجاج عن أحمد بن سعيد الدارمي () ویختلف في اسمه 9) . 
وأما لاش : شان معحمة + فهو : 
۱ ۳ 57 6 ۴ ۳ ` 6 م «ّ الس ثم 
TTY‏ ابو شجاع اللیث بن محمد بن آحمد بن أبى لاش الشرابي » حدث عن 
العكبرى الواعظ 





۷( وجاء في المطبوع من الكنى للامام مسلم عن الدأرمي. : لاس بن حمیر وقد سقط من هنا إلى 

نهاية الباب الاتي أى إلى ( آخره ياء » فهو ) ساقط من« د » . 

۳( في الاصل امه بول اسمه ‏ والثت من« ب » وفعلا قد اختلف في اسمه واسم ابیه اختلافاً 

كثيراً ‏ وقد ذكرت الصادر الأربعة الأخيرة هذا الاختلاف , خاصة الحافظ ابن حجر في الاصابة .. 
۷ ترجمته : الشتبه ۴۲ والتبصير ۱۲۲۰/۳ والتوضيح ( ۳ / ل ١١١‏ ) . 


ص ۱ ۲۲ بت 


باب لأحق ولحي 

أما لاحق : آخره قاف » فهو : 
4 لاأحق بن علي بن كّاره الحريمي . حدث عن أبى القاسم بن بیان وأبى 
علي ( بن ) 7" نهان » تقدم نکوه ‏ ظ 


۳۹ ولأحق بن آبی الفَضل بن علي بن قندرة الحريمي آبو طاهر > سمع 


وما لاحي : آخره ياء ق ١‏ 





۸ ترجمته : تقدمت في ۷۷/۰ برقم (0۱۸) في باب گاره وهو لاحق بن علي ابن مَنُصور بن إبراهيم 
بن عبد الله المعروف بابن كاره . 
)۱( الزيادة مما تقدمت ترجمته وق تفلت مق رس ین با > وأبى علي ابن نبهان هو 
آبو عي محمد بن سّعید بن ابراهیم بن سعيد بن تبهان البغدادی .وله ترجمة في سير النبلاء 
۹ والوافی بالوفیات ۱۰۶/۲ وغیرهما . 

۹ ترجمته : تقدمت في ۰۶/6 )4٩٩۱(‏ في باب ( قثدرة ) . 
(۲) هكذا في النسختين مع بياض بقدر اكثر من نصف سطر في الأصل ؛ . ولعل المؤلف بوب ثم 
لم يجد مایذکره فيه فتركه هکذا .وهنا انتهی مأسقط من « د » وأوله من بعد لفظ « الدارمي » في 
الباب السابق . 


777 لس 


سم ۵ ی قير 
ال سے ص ۳ 
باب یابس ويانس ویاسر 
آما یابس : بقتح الياء وکسر الباء المعجمة بواحدة بعد الألف (۱) 

وآخره سین مهم » فهو : 
۰ زید بن أبى الیابس , قو را من هنن دن جعفر الکوفی 

العامري المعروف باین أبى اليايس > حدث عن الحسسين بن 

الحکم / الحبري ۲۱ ؛ حدث عنه محمد بن یحیی بن الجدید (9) , ۱/۲۱۱ 

نقلته من حَط ابي الرسي رحمّه الله . 


2ت و م 


0 اح ل‎ 5175١ 





. » بعد الألف » ساقط من « د‎ « )١( 

۰ ترجمته : تاريخ بغداد 4۶٩/۸‏ والانساب 518/١١‏ والباب ۲ كلاهما في ( اليّابسي ) 
والتوضیح ( ۳ / ل ۱۵۱ ) وذکرت الصادر أنه توفی سنة إحدى وأريعين وثلاثمائة . 
(۲) في « د » الحيري خطأً وقد ذكره الأمير في الإكمال ٩۱/۳‏ في باب الحبّري تعسو الماع 
الهملة وفتح الباء العجمة بواحدة ويالراء ‏ ` 
(۳) لي ام as ES‏ تشز (1.0٠‏ 
في باب ( جدید ) بفتح الجیم وکسر الدال الهملة . ۱ 

۱ ترجمته : لسان الميزان ٤٤٤/١‏ وفيه كنيته أبو الفضائل خطأً ولوق ی بسن و 
وخمسمائة والتوضيح ( ۳ / ل 19١‏ ) . 
TT (۶‏ یی وهی یی رت ل 
في الالقاب ۲۱۹/۱ (۱۰۸۳) . 


- TTA 


۳۲ 


مس مج يي سم اماس 


اللّه عنه العثماني الإسكندراني ي العروف بابن أبى اليابس » نقلت نسبه 
من خط الف (۱) 


۹ هس 7 ۵ م هاس e‏ م ١‏ 
وابنه آبو محمد عبد الله بن عبد الرحمن بن یحیی بن أبى الینابس 


مق مامص 


۱ الإسكندراني ) سمع من جَمَاعة » منهم : آبو عبد الله ( محمد بن 


آحمد بن |براهیم بن الطّاب الرّازي وأبو يكن محمد بن محمد بن ها 
الله القادسي وآبو الحسن علي بن الْشرف () بن الْسلّم ٩‏ الأنْمَاطي 
ومَنْصُور بن محمد بن علي البريدي وأبى الحجاج يوسف بن علي بن 
محمد الأندي في آخرین , وحدث » وله فوائد رأيتها بالإسكندرية . ولقیت 
جَمَاعَةٌ من أصحابه ٠‏ توفى يوم السبت سابع عشرين شوال من سئة 


اثنتين وسبعین وخمسمائة فيما قاله حماد بن هبة الله الحراني 1 





(۱) هو العالم الرحال آبو الخَطَّاب عمر بن عبد الله بن خضر بن مسافر الدمشقى العروف بابن 
حوشكاش المتوفى سنة (۰۷۶) راجع سير النبلاء 1۹/۲۱ . 


)۲( :نی » ساقط من هب فقط - ۱ 
0 ی زيادة « ا قبل محمد وهی خطأ والمشبت من « ب ۰ » ونقدمت 


5 ترجم له منصور بن سليم في ذيل تكملة الكمال لوح /:١‏ 80 بر 210 تن 
موس تشدید الرا بلج ۱ 


0 هو أبو الثنا ما دا بت یی یتفن انا 
حمان وله ترجمة في تكملة المنذرى ۱ في وفيات (054) . 


د ۲۳۹ - 


۳ وأخوه آبو الطاهر |سماعیل بن عبد الرحمن بن آبی اليّابس ۰ حدث عن 
أبى عبد الله محمد بن أحمد ۷ بن ابراهیم بن الحطاب القّاني )٩(‏ ۱ 
سمع منه أبى الحَطاب عمر بن محمد العليْمِي بالإسكندرية . 

. وأما یانس : بعد الآلف نون مَكْسُورَةٌ . والبّاقي مه » فهى: . 

Y4‏ فاتك بن يانس بن عبد الله آبو شجاع الموفقي ( مولى المطيع لله حداث 
عن علي بن محمد بن لو الوراق , قال الخطيب : كَتَبنًا عنه » وان 
صدوقاً » ثم روی عنه في « تاریخه » . 

۰ ور بن انی ان حد عن آبی اقاس اتی وابى بکر بن 
آبی داود وغیرهما ؛ روی عنه ( ابن ) ( مَخلّد , وهبة الله بن الحسن 
الطبري » ذكره في باب الجندي . 





۳ ترجمته : التوضيع ( ۳ / ل ۱۵۱) . 
(۱) » این أحمد » ساقط من « ب » فقط . 
(۲) هكذا في الاصل و « ب » الثاني وفي « د » الثاني ولم أجد ضبط هذه الكلمة بالحروف وام تذكر 
في مصادر ترجمة محمد بن أحمد بن إبراهيم بن حَطَّابٍ هذه الكلمة . 

۶ ترجمته : تاريخ بغداد ۲ والمشتبه 1۱۶/۲ والتبصير ۱۶۸۱/4 والتوضیع ( ۳ / ل ۱۵۲) . 
(r)‏ في الاصل الوقفي والثبت من « ب » د » وكذا في تاريخ بغداد . 

1۳ ترجمته : الإكمال ۲۲۳/۲ في باب ( الجندي ) بضم الميم وسكون النون والانساب ۳۰۲/۳ والشتبه 
۲ و ۱۸۱/۱ والتبصیر تا ارات مت از تفیل 
)٤(‏ الزيادة من د ب »د ». 


- 550 - 


- عع ۰ 


۳۹ ومهتاز ز () بنت الحاجب یّانس بن علي الرومي » حدت عن أبى جَعْفَر 


محمد ابن آحمد بن لسم » روی عنها عبد الخالق ') بن عبد الوهاب 
بن الصابوني . 


از مس مس 3 


وم ياسر : بكسر السین ا مهملة وآخره راء فکثین . 


7 ترجمتها : ندمت في ۰/ ٤۷۷‏ برقم (۰۸۰) وانظر ايضاً النُوضيع ( ۳ / ل ۱۵۲ ) . 
(۱) في الاصل مهنا والثبت من « ب ,د » وضبط الولف فیما تقدمت بقوله : بعد الهاء نون 
وآخره زاي . 
(۲) في الاصل عبد الحق بدل عبد الخالق والثبت من « ب ,د » وانظر ترجمة عبد الخالق بن عبد 
الوهاب ابن الصابوني في سير النبلاء ۲۷۶/۲۱ وتقدمت في هذا الکتاب ۳۰۷/۱ أيضاً . 


- 551١ 


و مسر فير 


ی بارخ وتارح وبارح 

أما یارخ : بفتح الیاء الْعَجمة من تحتها بائنتین وضم الراء 
یه هو 

۷ گامل بن َارخ بن خُطلْخْ الشهابي » حدث عن آبی محمد 
الصريفيني وآبی الحسين آحمد بن محمد بن النقور ۰ قال 
شجاع الذهلي - ومن خطه نََّت : توفی آبو الوقاء کامل لخمس 
بقين من المحرم سة إحدى وتسعين وأربعمائة » وکان سمع من 

۸ ویارخ تاش بن عبد الله آبو الخير موی الوزير بن جهير ۰ توفي 
في جمادى الأوْلّى من ( سنّة ) )١(‏ تسع وأربعين وخمسمائة ۰ قال 
ابن شافع في « تاریخه » : کان رجلاً صالحاً / من أهل القرآن ۱ب 
والفقه والعلم والحدیث » سمعت منه جز من حدیثه.. 
تارح : بقتح النَّاء الْعجمة من فوقها باثنتين والراء () وآخره 
ا مه فهو : إسماعيل بن إبراهيم عليهما ام بن أزد 
وهو في التوراة 

۳۹ تارح بن تاجور > هگذا ره البَاري في ایل« تاریخه »90 . 


۷ ترجمته : التبصیر ۱۹۲/۱ والتوضيح ( ۱ / ل ۱۸۰ ) . 
۸ ترجمته : التبصیر ۱۹۲/۱ والتوضیح ( ۰۸ ). 
(۱) الزيادة من« ب »د » . 
(۲) في التوضیح (۱/ ل ۱۸۰ ) تارح : بالفتح في الراء تلیها حاء مهملة . 
۹ ترجمته : الشتبه ۱۰۹/۱ والتبصیر ۱۹۲/۱ والتوضیح ( ۱ ۸ ل ۱۸۰ ) . 
(۳) التاریخ الکبیر ۱ حینما ذکر نسب رسول اللّه صلی اللّه عليه وسلم . 


- 5575 


114 ترح بن یرب نینج بن تَابت بن إسماعيل بن إبراهيم یل 
الرحمن عليهما السلآم . 
وأما بارح : بباء معجمة بواحدة ويعد ۳ ء مكسورة رخا خبط 
فهو : ۱ ۱ 

2011-5 4١ 


من خط موتمن بن آحمد الساجي . 





۰ ترجمته : التبصیر ۱۹۲/۱ وکذا في التاریخ الکبیر ۰/۱ في تسبه صلی الله عليه وسلم . 
۱ ترجمته : التبصیر ۱۹۲/۱ والتوضيح ( ۱ /رل ۱۸۰ ) . 


- ۲۲ 


EY 


تو ۵ لر 


باب يرعش وبزغش 
آما يرعش :بقح الياء الْعجمة من تحتها باثنتين وسكون الراء کسر 


العين الْهملة وآخر ره شين معجمة . .فهو : 


يي مه 


ی ل اقب 


ا 
ص 


ابن قَهد بن مَعْدى کرب بن آبی شمر ( ') بن آبی کرب بن شراحيل بن 
مَعْدِى كرب بن فد بن ریب ) بن شمر () بن يَرُعش بن مالك بن مرد 
بن يتُوف بن هَاعَان بن شراحیل ( بن الحارث بن ره يد ) الرعيني ني یکتی 


أبا كبزي فاجر في ا Cm‏ تون 


عمو حدت غنه: مرگ بن عبد الله اليزنى وواهب بن عبد الله المعافرى 


ہے نی انه 


وعبد الله بن هبيرَة السبائي وغيرهم . 


1117 وعثمان بن أُسمَيْفَعْ الشاعر بن يريم بن فَهُد بن معدي کرب » وبقية نسبه 


۲ ترجمته : التاريخ الكبير ۲۱/۳ والجرح ۲۳۶/۳ والثقات لابن حبان ۱۱۶/۶ والإكمال للأمير ۲۶۱/۱ 


والتهذيب ۲۰۲/۲ وذيل الكاشف ص :۷ والإصابة ۱۷۲/۲ والتقريب ۱۱۲/۱ وتعجيل المنفعة ص 44 
وحسن المحاضرة ۲۰۰/۱ والمشتيه 1۱7/۲ والتبصیر ۱2۸۹/۶ والتوضيح ( ۳ / ل ١86‏ ). 

(۱ - ۱) مابین الرقمین ساقط من « ب » . 

(۲) « ابن عريب » ساقط من « د » فقط . 

(۳) في الاصل جات زيادة « بن معدی كرب بن فهد » بين شراحیل وبين ابن الحارث . وهی غير 
صحيحة لم تذکرها « ب » د » وكذلك الأمير لم یذکرها في الاکمال . 

. في الاصل يزيد بدل زید خطأ والثبت من « ب د » وكذلك في الإكمال‎ )٤( 

0 الزيادة من« ب ء د » . 


۳ ترجمته : الاکمال ۲۶۲/۱ وفیه عثمان بن أسميقع بن الشاعر . 


ج 


مثل تسب حسان ٠‏ يروي عن أبيه عن حذَيقَة بن اليَمَان » روی عنه عبد 
العزيز ابن صالح وعمرو ‏ بن جابر الحضرمي » ذَكَرَهُما الأمير في 
باب يريم . 

نا وعاصم بن كيب بن خيار بن جبر بن تاشرة بن مري بن الأرقم بن مرد 
بن نی مراي ) بن جَسسْر بن مالك بن شّاحیل بن یرعش (" بن قتبّان . 


يكْنَى أبا الليث القتباني . 
6 (وابنه ) () آبو زرارة ليث بن عاصم بن کیب » يروى عن محمد بن 


عجلان وعن أبى شجاع القتباني » ذکُره ابن يونس . 
6 2 و و و و بت ی و و ۱ سب - © 
اماش شش عت د نج نودي رن الاي ودته القين 


ير م س م م26 ار 6 r‏ 


المعجمة وآخره شین معجمة ‏ > قهو : 


(۱) في الاصسل« عمر » خطا والثبت من « ب ,د » وترجم له الحافظ في التقریب ۱۱/۲ في 
باب عمرو . 
۶ ترجمته : الاکمال ۱۱/۲ في باب ( جبر ) والائساب ۲۰/۱۰ ( القتباني ) وتحرف في الاتساب کثیر 
من الاسماء في نسبه . والتبصیر ۱4۸۹/4 والتوضیح ( ۲ / ل ۱۸۲ ) . 
(۲) هکذا في الأصل و« ب »وفي « د » ذی مرانة وفي الاکمال في ترجمة عاصم بن کلیب . 
ذى مرائد . ۱ 
(۳) « ير » من « يرعش » ساقط من الاصل سهواً . 
۶۰ ترجمته : الجرح ۱۸/۸ والثقات لابن حبان ۲۹/۹ الاکمال ۱۱/۲ والائساب ۳۳۹/۱۰ وسير التبلاء 
۰ والکاشف ۱۶/۲ والتهنیب 10۸/۸ وحسن الحاضرة ۲۸۷/۱ . 
)٤(‏ الزيادة من« ب د » . 
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۳4 


4o2‏ اام o‏ ت م اه 
1161 بزغش بن عبد الله آبو منصور الخصی عتیق محمد ين تصر 


القاضى الهروي حدث عن أبى بكر () عبد العَقّار بن ( أبى ) )٩‏ 
الحسن () محمد بن الحسين () التّاجر النيسابوري وسمع 
ببغداد من أبى علي محمد بن سعيد بن تبهان » سمع منه 
9 لفاس بن اکر ب قان ظ 





القاسم ( ss‏ ی 
آحمد بن الا > وقال : توفي في / ذي القعدة من ۱۷ سنَة ۱/۲۱۲ 
۹:1 


ترجمته : معجم ابن عساکر لوحة 1/۲۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۸۷ ) . 


)۱( في « ب » زيادة « بن » بعد أبى بكر والذي آثبته هکذا جاء ف في الاصل » وعبد الققار كنيتة آبو 


بكر » انظر ترجمته في هذا الكتاب ۲۹۷/۱ (۰۳)) وكذلك في 01۲/۳ )۷17( وجاء في « د » حدث 
عن آبی بكر بن الحسن محمد بن الحسن التّاجر النيسابوري » وفي معجم ابن عساکر یقول . حدثنا 
آبو بكر بن آبی الحسین ابن الحسین التاجر ووالد عبد القثار هو محمد ابن الحسین کنیته آبو الحسن 
وتقدمت ترجمته في ۲۹۳/۱ (4۰۲) و 00۲/۳ (۳۷۱۵) وقد ترجم له السمعاني في الانساپ ۳۳۶/۲ 
وأشار الحقق أن في بعض نسخ الانسا ب كنيته آبو الحسین . ۱ 

)۳( ا 

)۳( في « ب » آبی الحسین وقد آشرت فیما سبق أن كنيته أبى الحسن وفي بعض نسخ الأنساب آبو 
الست انشا فلعل له كنيتين . 

)4( في « د » الحسن بدل الحسين . 

د ماين فسات اتف ات ١ a5‏ 


3 


۰:۷ ترحمته : تكملة الممذري 1/۱ )۱۷( والمختصر المحتاج اليه ص ۱0۰ (o£)‏ والتوضيم 


. ) ۱۸۷ 0/۳( 


)۱( « من » ساقط من « د » . 


- ٩ و‎ - 


۳:۸ 


4 


210۰ 


. ویژفش بن عبد الله عتيق عتیق آحمد بن شافع الكفرطابي التاجر » حدتث عن 
ابی القت السّجزِي » توفي بدمشق . 
رش بن عبد الله اج أبو منْصُوو موی ) أبى جر أحمد بن 
محمد بن حمدي العدل » سمع من أبى الحسن علي بن هبة اللّه بن عبد 
السلام وأبى الفضل محمد بن عمر بن يوسف الأرموي وأبى العَبّاس 
أحمد بن أبى الب بن الطلايةوالفضنل بن سل السفراپيني وغيرهم , 
وسماعه صحيح » توفى في أوائل شهر رَمَضَان من سنة خمس عشرة 
وستمائة , قال لى آبو محمد إسماعيل بن سعد اللّه ابن حَمُدى : ( مات 
ابن حمدي ) () وخلف رکه دای ره ی اديه يه 
فقال الشيّخ آبو الفرح محمد بن أحمد بن حَمّدي الژاهد : لا تبیعوه أ 
سمعت وَالدِي ول له (۲ يوم - وقد كَأن أنفذه في حاجة : أين كنت أي 

حر » قال : فعتق بهذه الكلمة . 

عبد الوهاب بن بَرْغُش بن عبد الله العيبي ققدم ذكره في باب این 
وياب القاف , > سمع أبا الوقت وغیره , وقراً القرآن الکریم بالروایات , 
وحدث وان » وسماعه صحيح وقراءاته . 


ومعجم شیوخ الحسینی لوحة 1/۳ والشتبه ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۶۸۹/۶ والتوضیع ( ۳/ ل ۱۸۱ ) . 


۹ ترجمته : تكملة المنذري ۷۲ (۱۱:۲) والختصر الحتاج إليه ص ۱۵۰۱ (۵۳۱) والوافي بالوفیات 


۰ ولسان الیزان ۱۱/۲ والشتیه ۱۱۱/۲ والتبصیر ۱۸۹/۶ والتوضیح ( ۳ ۸ ۱۸۱ ) . 
)۱( في « د » عتیق بدل مولی . 
(۲) الزيادة من« ب »د » والراد بابن حمدی هذا هو بو جعفر احمد بن محمد بن حمدي . 
)۳( في الاصل « لنا » بدل « له » والثبت من « ب د » . 


۰ ترجمته : تقدمت في ۲۱۲/۶ (۳۱۲؛] في باب العيبي : بکسر العين المهملة وفتح الياء العجمة من 


تحتها بائنتین وفي ۱۶۰/6 )٤۹٩١(‏ في باب ( نة ) لأنه لَقَبّهِ . 


بت ۲)۷ - 


۳۸ 


باب يرى وبري 

أما يرى : بقتح الياء والراء (') ۰ فهو : 

یری بن أعراق القّرى (') » فقيل : ری هو نبت وأعراق الثری إسماعيل 
في تسب ربيعة بن نزّار بن معد بن عدنان بن أذ , ویقال : آدد ین 
الهمیسم بن نبت بن قیدار (') » ویقال : تبت هو () يرى وإسماعيل 

2 ۲ ۳ ۲ 1 

أعراق الثری ویقال : آدد بن رند : بالنون بن یری بن أعراق الشری , 
قَالت أَمْ سلَمَة : ند هو الهِمَیسع ویری هو نبت وأعراق الشری هو 
إسماعيل ٩‏ ۱ 


چ م2 


واما بري : بقح البَاء المُعجَمّة بواحدة وکسر الزاء ٠ )٩(‏ فهو : 


۷( في التوضيح ۶40/۱ ( یری ) بمثناة تحت مفتوحة ثم راء مفتوحة أيضاً ابن أعراق . .. وفي 
الح ای و تن و شا حر : بفتع أوّله والرا ء وسکون الياء اضر 
الحروف مقصور . ۱ 


۸ ترجمته : تاريخ الطیری ۳۱۷۳/۲ < ۳۷۳۲ ۰ ۲۱۷۶ والمشتيه ۲ والتبصیر ۱ و ۱۶۸۸/۶ 


والتوضیح 110/۱ الطبوع و ”/ر ل ۱۸۲ . 

0 في التوضيح ۱ ( الطبوع ) الثری : بمثلثة في أوله مفتوحة وفي آخر کلو( أى ی 
والشری ) الياء ء آخر الحروف ساكنة في النسب الشريف . 

(۳) في« ب » قيذار وجاءت هذه الكلمة في تاريخ الطبری ۲۷۲/۲ بلفظ قيذر وكذا في ۲۷۶/۲ . 
(۶) « هو » ساقط من « ل . 

(۰) وقد ذکر الطبری في تاریخه ۲۷۲/۲ - ۲۷۶ الروایات الختلفة في نسب النبي صلی الله علي 
وسلم » وذکر حدیث آم سلمة هذا ايضاً في ۲۷۱/۲ في نسب النبي صلّی الله عليه وسلّم . 


)۱( في التوضيح ( ۲ / ل ۱۸۱ ) وبموحدة وتثقیل » قلت : التثقیل في الراء مع کسرها و تثقیل 


آخره . وقال ابن خلکان في الوفیات ۱۰۹/۳ : وبری : بفتح الباء وتشدید الراء الکسورة وبعدها ياء . 
وهو اسم عم يشبه النسبة . ۱ 


- ۲A - 


مس 7# س 


۳6۲ آبو محمد عبد الله بن بري بن عبد الجبار بن بري () ( الَفدسي 


الصري الذحوي » حدث عن آبی صادق مرشد ) (') بن یحیی بن القاسم 
المديني ومحمد بن الحسين الطفال > حدثنا عنه ورد بن حاتم بن عبد 
القالب اللوي بالقاهرة وإسماعيل بن ظافر العقَيلي بمصر في آخرين , 
ذكر حَماد الحراني أن جَمَاعة آخبروه أن ابن بري : توفي بمصر في 
شوال من سنة اثنتين وثمانين وخمسمانة » قَالَ : وقال لى آبو علي 


O 


مثصور بن بشمارة : إن مولده سنة سبع وت وتسعين (۲) وأريعمائة . 





۲ ترجمته : معجم الأدباء ۵۱/۱۲ وتكملة المنذرى ۰۸/۱ (۱) والكامل لابن الأثير 0۲۸/۱۱ الروضتين 
۲ ووفيات الأعيان ۱۰۸/۳ وإنباه الرواة ۱۱۰/۲ والبداية والنهاية ۲۱۹/۱۲ وسير 
النبلاء ۱۳۱/۲۱ والعبر ۸۶/۲ وفوات الوفيات ۲٩۱/۱‏ وطبقات السبكى ۲۳۳/۶ والتجوم الزاهرة 

۱ 1 وبغية الوعاة ۳۶/۲ وحسن المحاضرة ۲۰۰/۱ والشنرات ۲۷۳/۶ والشتبه ۱۶/۱ 
والتبصیر ۱۳۹/۱ . ۱ ۱ 
(۱) ه عند الجبار بن برى » ساقط من « ب ۰ . 

(۲) الزيادة من« ب »د » . ۱ 
(۳) هكذا في الاصل و« ب » سبع وتسعين وفي « د + سبع وسبعين وفي مصادر ترجمته مثل وفيات ۱ 
الأعيان وإنباه الرواة ووسير النبلاء تسع وتسعين بدل سبع وتسعين . 


- ۲64 


س ی قير ی سے © م سس © س 


باب يرحم وترخم وترجم وبرجم 

أما يرحم E‏ ء وسکون الراء وضّم الحّاء الْهُمَلَّة )١(‏ 

فهى : ظ 
9۳ ( آبو ) () محمد حاجب بن أحمد بن رحم بن سفيان الطوسي 

حدم عن د نامةه صاحي ابن السار لوا خن مت 

الأرهن هیحان الطّهراني وة الرحيم بن منیب 

ومحمد بن یحیی الذهلي بيه > حدث عنه القاضي أبو بكر / 17/رب 

أحمد بن الحسن الحيري (و) (؛ " الحافظ آبو عبد الله محمد بن 

إسحاق بن منده الأصبهاني . 

۳ و و ی وی ا 


و ۳ 


إلى : 
۶ نی تم بن وائل بن القوّث بن سنفد بن وف بن عدي بن مالك 


م60 


بن زيد بن سهل بن حمير . 





)۱( في التوضيع ( ۳/ ل ۱۸۸ ) یرصم : بفتح أوله وسكون الراء تليها حاء مهملة مضمومة ثم ميم 
9۳ ترجمته : الارشاد في معرفة علماء ء الحدیث للخليلي ۸۱۰/۳ (۷۸۰) والانساپ ٩۷/٩‏ وسیر النبلاء 
۰ والعبر ۰۱/۳ في وفیات سنة (۳۳۱) والیزان ۶۲۹/۱ والغنی في الضعقاء ۱۶۰/۱ 
والوافی بالوفیات ۲۳۳/۱۱ والنجوم الزاهرة ۲۹۲/۳ ولسان الیزان ۱۶۱/۲ والشنرات ۳۶۳/۲ . 
)0( الزيادة من « ب » د » . ۱ ۱ 
0 هكذا في النسخ الثلاث ( محمد بن حَماد الطهراني ) وفي مصادر ترجمته مثل الإرشاد وسير 
النبلاء والأنساب محمد بن حماد البارودى أو الأبيوردي . 
(٤(‏ الزيادة من « ب » د 4 . 
o٤‏ ترجمته : راج ع المؤتلف والمختلف للدارقطنى ۲۸۳/۱ ترجمة سعيد بن محمد وابنه محمد بن 
سعیذ الترخمیان والإكمال 4/١‏ والانساب ۳۱/۳ واللب اب ۲۱۱/۱ والمشتبه ۱۱/۱ والتوضيح 
(۳/ ل ۱۸۹ ) وفي ۶۳۱/۱ الطبوع أيضاً . 


ع 0° 


6 6 2 مب ۶ و ی ۹۹ 6 e‏ 
وأما ترجم : بفتح التاء المعجمة من فوقها بائنتین وسکون الراء وفتح 
الجيم » فهو : 
ء و ۰ سے مق es‏ »۰ ی 5 سے اس : ا م 8 2 
90 يا N Pea‏ > شاب 
1322000 سگ : 


ی ص صم 


وما برجم : بفتح الياء ااا ا ااا . فَجَمَاعَةٌ من اما 
لترکمان ,یال لهم : بنو بَرْجَم » لهم نک في الحروب والسرَايا » ین 


آسداباذ بنواحی همدان 19 


۰ ترجمته : تقّدمت في ٩/۱‏ 4۳۵(۰) في باب ( تج ) وله دون وانظر أيضاً التبصير ۹۱/۱ 
والتوضیح ۵۱۲/۱ الطبوع . ۱ 
(۱) « آبی » ساقط من « د » فقط . ۱ 
(۲) راجع التوضيح ٤١١/١‏ المطبوع فقد نقل صاحب التوضيح هذا لكام من غير أن يتسبه إلى 
اين نقطة . 


- 01 


ہے © مر 


باب يزدة وبردة 


آما يزْدة : بقتح الیاء وسکون الزاي وفتح الدال الْمهُملة () » فهو : 
كف با اعد بیس نا کیت قرف مک نا اف و با میت سک 
فردة المقُسرىء الفرضي یعرف بالفیج (") ' قال يحيى بن منده في 
« تاریخه » ومن خطه لت : توفي سنة أربع وكلاثين وأربعمائة > حدث 
عن 5 تن لدان الاهوازي > وسافر بغداد » وسمع بها من أصحاب 
لبغوي (۲ ( ذَكَره ا تاريخه يخه » بعد ترجمة أبى عبد اللّه 


0 بن الهسین بن یه اي > وذكر أن آبا عبد الله 
توفي في جمادی الآخرة من سئة سبع وگلائین وأربعمائة ) (*) ۰ 


DEY ۳۷‏ ی 


الاصبهاني 





(۱) في التوضیح ( ۲ / ل ٠١١‏ ) يزدة : بفتح وله مسکون الرزّاي وفتح الدال الهملة تليها هاء . 
71 ترجمته : الشتبه ۲ ( الفیع ) و ۱۱۷/۲ (یْدة)والتبصیر ۱ ۱۰۱۱/۳ والتوضیع ( ۲ 
7 )و( 0/۳ ۱۰۰ ) . 
(۲) انظر ضبط هذه الكلمة ومعناه في بابه في ۱۱/۶ . 
)۳( من هنا إلى نهاية هذه الترجمة ساقط من الاصل و« ب » والزيادة من « د » فقط . 
ge (٤(‏ 0 
السمعاني في الأنساب ٤۲۷/۱۲‏ . أيضاً في اللنجي . 
(٥)‏ انتهی ماسقط من الاصل و« ب » . 
۷ ترجمته : الشتبه ۱۱۷/۲ والتبصیر ۷۱/۱ والتوضيح ١‏ ( الطبوع ) و ( ۲ / ل "0 
)۱( في 9د المادي :. 


_ Yo 


9۸ 


1106 


20 


وابن مه آبو الفْتُوح (۱) أحمد بن محمد بن أبى الفنّح يَرْدّة المديني ") , 
حَدكًا (') عن أبى روح محمد بن مَعْمَر اي » سمع منهما عبد الوهاب 
دن آ همق این مهد ين )٩(‏ الجنزي (٥)‏ الأصبهاني . 

بو ارم أسنعد بن محمد بن سود بن أبى الفشح رد لکد . 10( 


حَدّث عن حپیب الصؤفي وغيره من أصنحاب آبی علي الحداد ٠‏ سمع منه 


ومن آبیه آبی منْصُور إسحاق بن محمد بن المؤيد ( الصری کم ) 0 


ہے ع ع ا ص 


الهمذاني » وذكرهما لى . 

وآبو الفتح ظَفر بن محمد بن أبى الفتح يد الاصبهاني ۰ حدث عن أبى 
الربيع محمد بن مَغمر وهو أخو أبى روح محمد ( بن معمر ) ) سمع 
مثه آبو عید الله محمد بن النّجَار بأصنبهان » ونگره لى , 


نا برد : : بضم م الباء المعجمة بواحدة وسكوة الراء ¢ قال الأمير : هم 
)٩( ۳ 00‏ ۱ 


۸ ترجمته : المشتبه NT‏ ) والتوضيح ۱ ( المطبوع ) . 
e (۳)‏ 


)۳( في « ب 2 ل » حدث . 


. بن » ساقط من « د » فقط‎ « (٤( 


(٥)‏ تقدمت ترجمته في ٤۸۲/۲‏ (5ه ۰ في باب الجٺزي يفخ ان وکو اکان کنو ااا 


۹ ترجمته : التبصير ۷۱/۱ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۹۰ ) . 


)0( الراد بالذکور هو محمد بن مسعود الذي نقدم برقم )1۷( . 
(۷) الزيادة من « د » فقط . 


۰ ترجمته : التبصیر ۷۲۱/۱ والتوضیع ( ۳ ل ۱۹۰ ) . 


(۸) الزيادة من « د » فقط ومحمد بن معمر ثلاثة كلهم اخوان » والتفريق بينهم بالکنیه ابو روح 
محمد بن معمر وآبو الربیع محمد بن معمر وآبو البسرکات محمد بن معمر راج القوضیع. 
(۳/ ل ٩۰‏ والشتبه ۰۰۹/۲ ( بان ) . 

9 الاكمال ۶۲۰/۷ وفيه : وأما بُردَة : بضم الباء وسکون الراء فکثیر : 


ب زو - 


باب يسعون وسبعون 
آما دوز : بفتح الياء وسكون السين المهُملة وضّمٌ این 


ر هج مم 


الهملة » فهو : 

۱ ابو الحجاج () يُوسّف بن ( أبي ) ) عبد الك بن يَسْعُون 
الأندلسي قال لى آبو عبد الله () محمد بن عبد الله اللوي 
المرْسى ببغداد : اه صف كتاباً في شرح أبيات الایضاح ۵ 
وشرح أبيات سيبويه . > وگان يسكن المرية ویقریء بها . 
اا سو يقح السين الم وسين لبم لت بح 
والباقي مثله / فهو : 1۳ 





11۱ ترجمته : المعجم لابن الابّار القُضَاعي ص ۳۲۸ (8. ۲) وهو يوسف بن یبقی بن يوسف التجيبي 
ويغية اللتمس ص ٤۹۷‏ (۱۶۵۶) وذيل التكملة لنصور بن سلیم برقم (010) في باب ( الشنشي ) 
بشين معجمة مكررة بینهما نون وا لاولی مفتوحه ويغية الوماة ۳۱۳/۲ وذکر فيه السیوطی انه 
مات في حدود سنة أربعين وخمسمائة والتبصير ۱۷۶/۲ والتوضيح ( ۲ / ل ۱۱۱ ) وفيهما يوسف 
بن عبد الملك . 

(۱) في « د » أبو الحسن . ۱ 

9( الزيادة من مصادر ترجمته وإلا هى ساقطة من النسخ الشلاث وابن الابار في معجمه یسوق 
نسبه ويقول : يوسف بن يبقى بن يوسف التجيبي أبو الحجاج المعروف بابن يسعون ثم يقول بعد 
قلیل : حدثنا الاستاذ ابو جعفر بن عون الله في آخرين عن أبى محمد بن عبيد الله الزاهد حدثنا آبو 
الحجاج بن أبى عبد الملك وهی كنية يبقى النحوى .... وقال الضبي في بغية اللتمس : يوسف بن آبی 
ل لاسي 5 ۱ 

)( في« د » آبو عبيد عبيد الله 
)٤(‏ وستمّاه الصباح في شرح شواد الایضاح » كما في کشف الظنون ۸۱ ۱/۸ ۰ ء ولم 
اهتد إلى ماسماه شرح أبيات سیبویه . 


Of 


TTY 


TTY 


11 


To 


آبو بكر أحمد بن عبد الله بن سبعون القيرواني + سمع آبا محمد الهسن 
بن علي الجوهري ) وأبا (') الطّيّب طّاهر بن عبد الله الطبري » سمع منه 
الحافظ آبو طاهر السلفي وغيره > قال ابن شافع في « تاريخه » : توفي 
يوم السبت رابع شهر رمضان من سنّة إحدى وخمسمانة . ۱ 

وأخوه آبو الفَضْل محمد بن عبد الله بن سبعون القيرواني » حدث عن 


م © ^~ 


أبى جعقی محمد بن أحمد بن السلما توق هة أبن العف ۱ 


الأنصا 


وأختهما مت بنت عبد اله بن تن »ال أبو مت تفاي :َه 
إِجَارَّة من أبى القضل عبد الواحد بن أحمد بن صالح ۰ روى لنا عنها أبو 
القاسم (1) يمني ابن عبناكر . | 

وعبد الله بن أحمد بن عبد الله بن سبعون أبى محمد » سمع من أبيه 
وأبى القضل أحمد بن الحَسن بن خيرون » سمع منه أبى الفتوح تصر بن 
آبی الفرج بن علي بن الحصري ( البغدادي نزیل مكّة . 


٩۱۱۲ 0‏ ترجمته ٠‏ للشيخة البغدادية يفي لوحة ۰۰ التوضيع (۲ / ل ٠٠١‏ ) . 
(۱) في الأصل أبو الطيب والمثبت من« ب »د » . 


۲ ترجمته : التوضيح ( ۲ / ۱۱۱ ). 


)۲( في « د » أبو العز . 


۶ ترجمتها : التوضیع ( ۲ /0 ۱۱۱ ) . 


)۳( في الأصل عن آبی القاسم بدل « اا ی ا Cd e‏ 


۱ ۹ ترجمنه : لم أقف على ترجمته . 


)٤(‏ الحصری : بضم الحاء الهملة وسكون الصاد الهملة » ضبط به المؤلف في بابه وتقدمت ترجمته 
في ۰۰۸/۲ (۲۱۱۸) . ۱ 


- ۲۵۵ - 


1111 وا ینعی عم بقل میرم و ایب اقا اب 

وغيره » توفی في غرة شعبان من سُنّة اثنتين وتسعين وخمسمائة . 

۷ وأخوه آبو بكر أحمد ويسمى ایضاً اليك » سمع من آبی البّدر إبراهيم 
ابن محمد بن مور الفقيه الشافعي الكَرْخي » سّمع منه عبد الله 
ساز 00 ظ 





۲ ترجمته : تاريخ ابن النجار ٩۰/۰‏ وتكملة النذری ۲۱۰/۱ (۳۶۷) . 
5 (۱) من هنا إلى نهاية هذا الباب ساقط من « د »۰ . 
۷ ترجمته : التوضيح ( ۲ / ۱۱۱ ) . 
)۳( انتهی ماسقط من« د » . 


- ۵ 


باب يسع وسبع 
آما يسع : بفتح اليّاء والسنین ال () , 


TTA‏ یسم بن يوسف شامی , خن (من) 7 رین حك > حدث عنه 
ابنه إبراهيم › ۰ وحدث عن ابنه |براهیم محمد بن مَرَرُوق . 
۹۹۹ ومحمد بن معالی بن الیسم الواسطي آبو بكر ری » حدث عن أبى 


الجوايز الفندَجاني ( وأبى عبد الله محمد بن عي بن ( اي ا وأبى 
ی الاين جحلل لازي اسيرع البح وی خر 


سس ص فير 


باس وان رجا ملع 
وأما سبع : قذکره الأمير (( ۱ 





(۱) في التوضیح ( ۲ / ل ٠۹١‏ ) اليسع : بفتح أوله والسين المهملة تليها عين مهملة . 
۸ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) الزيادة من« ب »د » . 
۹ ترجمته : لم آقف على ترجمته . 
(۳) هو سعد بن عبد الگریم آبو الجوایز الغندجاني » وتقدمت ترجمته في ۸۹/۲ (۱۱۹۷) . 
)٤(‏ « بن » ساقط من « ب » وتقدمت ترجمته في ۱۸۹/۲ (۱۳۹۷) في باب ( الجلابي ) . 
(ه) الاکمال ۲۰۱/۶ و ۲۹/۷ . 


4۷ ب 


۰ 


VY 


۷ 


رار 6 ص 


باب یسر ویسر وبشر وبشر 
أما يسر : بضمم الیاء وسكون السنین الْملّة وآخره راء » فهو : 
آبو عبد اللّه محمد بن عبد الباقي بن محمد بن آبی الیسر بن 
عبد العزیز بن إبراهيم بن إسحاق بن بُخيت الدوري » سمع من 
أبى بكر محمد بن عبد الملك ابن بشران وأبى محمد الجوهري 
وأبى طالب محمد بن علي بن الفح التشاري تقدم ذكْره في باب 


.مه 
بحيت . 


وأبى الیسر شاكر بن عبد اللّه بن أبى المجد محمد بن عبد الله 
التثوخي ا معري ل يا مار ای 
المعري ,يسيع ينه اققاي بو الان شب بن عي ای 

القرشي وآبو ا مواهب بن صصری » وقال : توفي يوم الجمعة 1 


الث عشر محرم من سنة إحدى وتمانین وخمسمائة بدمشق 


وان أ / افتفاق ارافي بن ابى امس سنمع من جَمَاعة . 
منهم آبو المعالي عبد اللّه بن عبد الرحمن بن صابر السلمي وأبو 
محمد القاسم بن الحافظ علي بن عساكر وأبى طاهر بركات بن 
إبراهيم الخشوعي في آخرين » وحدث . 





۰ ترجمته : تقدمت في ۰/۱ ۰ (۲۸۲) في باب بت وانظر أيضاً المنتظم ۹ . 
۰۱ ترجمته : سير النبلاء ۱۶0۰/۲۱ والعبر ۸۱/۳ وفوات الوفیات ٩۱/۲‏ (۱۸۸) والنجوم ال الزاهرة ۰۰/٩‏ 


والشذرات ۲۷۰/۶ والتوضیح ۵۲۷/۱ ( الطبوع ) . 
)۱( « یوم الجمعة » ساقط من « د » فقط . 


"رب 


۲ ترجمته : تكملة النذری ۳۲۹/۳ (۲۶۶۲) في وفیات (۱۳۰) والوافي بالوفیات / والنجوم زمر 


۸/۷ والشذرات ۱۳۰/۵ . 


- 0^ - 


۳ ۲ وابنه آبو محمد اسماعیل . 


2 م مرس 


وا : بفتح اليّاء والسين المهملّة أيْضاً » فهو : 

VE‏ عمارة بن عامر بن أبى ایس . ' عن أبيه عن أبي الیسر , ۰ حدث عنه 
محمد ين موسی › ٠‏ نَقَلْتّه را ین و ا 
حواشى کتاب « أولاد المحدثين » لأبى بكر بن مردويه . 

( وأما بشر : فجماعة ) () . 

وأما بشر : بفتح الباء المعجمة بواحدة (*) والشين المُحْجَمّة » فهو : 

Vo‏ ابی البشر عبد الآخر ( بن ) '"! حدث عن أبى محمد عبد الجليل بن أبى 
سعد بن إسماعيل الهروي العدل بجزء بیبی ۷ » کب إلينا بالإجارّة . 





۳ ترجمته : فوات الوفيات ۱۷۰/۱ (11) والعبر للذهبي ۳۲۰/۳ في وفيات سنة (۱۷۲) والبداية والنهاية 
۲ والوافي بالوفيات ۷۱/۹ والشذرات ۳۳۸/۰ وذيل التقييد ۲/ برقم (۰۱ 0 والدلیل 
الشافی ۱۲۲/۱ . 

(۱) هذه الترجمة ساقطة من « د » . 
:۶ ترجمته : لم أقف على ترجمته . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 
(۳) الزيادة من « د » فقط . 
)٤(‏ « المعجمة بواحدة » ساقط من « د » فقط . 

۵ ترجمته : الشتبه ۸۰/۱ والتبصیر ۸٩/۱‏ والتوضیح ۰۳۱/۱ ( الطبوم ) . 
() الزيادة من « د » وفیها هکذا بدون ذکر ابیه وهی ساقطة من الاصل و« ب » . 

(1) وهی بیبی بنت عبد الصمد ااا و و ي (۱۶۳؛) فانظر 
الضیط هناك . 


۲۵٩‏ ت 


۷۹ 


۷۷ 


واب اش بان () بن شَهْر مزن بن محمد ( البق لى آبو 
محمد عبد العزيز ابن الحسين بن ملل ( رفيقنًا ) 7 : إِنّه سمع من أبى 


موش الحافظ بأصبهان ن الکثیر قال وکان گذاباً > حدث بنیسابور باکثر 


صحیع البُخَارِي عن شب مَجْهُول اختاق اسمّه عن أبى الحسن 
الداودي , قَالَ : فدخلت عليه يوماً » فقال لی : رأيت آبا الوقت » وان 


شيخاً عامیاً » فما آحببت أن أسمع منه » فقلت له : متی مولدك فقال : 


21 ۰ م - 4 0 ۱ 5 1 
سنة خمس وستين وخمسمائه ٠‏ فقلت : انت رایت عيد الأول بعد موبه 
ا 

2% بن دش - الاك م ت Ee‏ 
واا اکا eT‏ اق ابن ُتر بن أب شبن 


من ابن صرما وغیره 





1۷ ترجسته : المغنى في الضعفاء ٠‏ والیزان ۳۰۶/۱ ولسان الیزان ۲ والمشتبه ۸۰/۱ 


0۳ في « د » بهلول خطا . 
)۲( « ابن محمد » ساقط من « د » فقط . 
(۳( الزياة من « د » فقط . 


. ) ترجمته : الشتبه ۸۰/۱ والتوضیح ۵۳۲/۱ ( الطبوع‎ WV 


ض * ۲ 2 


باب یعقوب ویعفور 


س سم + (۱) مر ع ع اق 


أما یعقوب : بالقاف والباء ا معجمة بواحدة > فجماعة 
نه مسومو 
وأما یعفور : بضم القاء وآخره راء » فهو : 
TIYA‏ عبد الصمد بن يعفور الجعفي , Soa‏ 


قوله ۰( آبو) (') عبد عبد الكريم . > ذكره البخاري في « تاریخه » . 





)01 في التوضیح ( ۳ / ل ۱۹۶ ) يعقوب فا الي كين يد في نی ی 
وتليها موحدة . 
۸ ترجمته : التاريخ الكبير ۱۰۱/۲ والثقات لابن حبان ۸ والتبصير ۱٤۹٩/٤‏ ْ 

(۲) هذه الزيادة من التاریخ الکبیر للبخاری »وقد سقطت من الاصل وه ب » أمّا في« د » 
فالکلمات مطموسة ۰ فاضطررت أن آزید من تاريخ البخاری لأن المؤلف نقل منه إلا أنى آرجح أن 
الصواب آخو عبد الكريم بدل آبو عبد الكريم . وعبد الكريم ابن یعفور نکره الأمير في الإكمال ۱ 
۷ في باب يعفور وكنيته أبو يعفور فقال : آبو یعفور عبد الكريم بن يعفور عن عروة بن عبد اللّه 
بن قشير » روى عنه قتيبة ويحيى بن يحيى ۰ قاله مسلم وهو مترجم في التاريخ الكبير 51/1 والكنى 
للإمام مسلم ٩۳۰/۲‏ (۳۷۹۰) والجرح ۱۱/۱ وغيرها من المراجع »وقد بحثت في كتب الكنى فلم 
آجد كنية عبد الصمد بن یعفور آبا عبد الکریم ‏ ولذا رجحت أنّ ماجاء في الطبوع من التاريخ الکبیر 
لبخاری آبو عبد الکریم صوابه آخو عبد الكريم واللّه أعلم . ۱ 


ات 


ار سر وس 


باب يعيع وبعبع () ونعتع 
اما بعیم : بقتح الياء وسکون العین الهْمَة وتکریرهما © 


فهو : 
۷۹ أب البَركّات عبد الوّاحد بن حَمْرَّة بن محمد بن يُعْيّم . 


س ص عم 


الصريفيني ؛ » من « صريفين » واسط > حدث عن آبی البرگات 
امسو لان یه ا لوحت هه أب لاود 
السَْفی بصريفين » وقال : آبو البرگات هذا من أهل العفاف 
قلیل الرواية والسماع . 

() وأما بعبع : مثله الا آئه بَا ء مكررة معجمة بواحدة » فهو : 


لص مر 


1/۳۱۸ أبى عبد الله محمد بن مار بن / محمد بن طلحة بن مار بن‎ TIA» 
َعْبّع الحََفي » حدث عن آبی محمد عبدالله بن علي بن موسی‎ 
4 موري‎ RS a 0 اوي‎ 


مرو 


وهو في غاية | 3 


(۱) « بعبع » ساقط من « د » . 

(۲) في الاصل وه د » وتكريرها , والثبت من « ب » وقال ابن ناصر الدين في التوضیع 

( ۳ / ل ۱۹۵ ) : يَعْيّع : بمثناتين تحت مفتوحتين وعينين مهملتين الأولى بين المثناتين ساكنة . 

۹ ترجمته : معجم السفر للسّلفي ۱۷۳/۱ ( المخطوط ) والمشتبه ۱۷:/۲ . والتبصير ۱۶۹۷/۶ 

<3 والتوضیح ( 0/۳  .)۱۹۵‏ 
۳0( ف ال ا + وقد ذكره اف في باب ال بضم اميم 
وفتح الضاد العجمة وتقدمت ترجمته في ۰/ برقم (۱۰۲۸) . 
(5) من هنا إلى نهاية مایتعلق بهذه المادة ساقط من « د » . 

۰ الشتبه 1۷۰/۲ والتبصیر ۱4۹۷/۶ والتوضیح ( ۳/ ل ۱۹۰ ) . 

3 (ه) هنا انتهی ما سقط من « د ». ۱ 


۲1۲ - 


ا 
اكياق ی ی E‏ 
( بن هبة الله ) ) بن الحبوپي ( الشُعلبي وغیرهم وببفداد من أبى 


الوفت الف لسجزي © وأبى المظَفْر ابن التريكي وأبى محمد بن المادح (٤(‏ 
آبی افر هبة اللّه بن آحمد بن الشبلي » وکتّب الکثیر وسمم 
یه e‏ متقنا , توفی ببغداد ) ٩۲‏ فی سنادس 


2 م 


0١‏ ترجمته : تاريخ ابن النْجار ۱۳۲/۰ والكامل لابن الأثير 451/١١‏ وسير النبلاء ۱۰۰/۲۱ والمختصر 
الحتاج إليه ۱۰۱/۳ والعبر ۱۰۹/۳ وتذكرة الحفاظ ۱۳۱۰/۶ وطبقات الحفاظ ص ۸۳ والشذرات 
۶ والنجوم الزاهرة ۸۱/۲ والشتبه ۱۷۰/۲ والتبصیر ۱٤۹۷/٤‏ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۵ ) . 
(۱) البنْ : بضم الباء وتشدید النون » وتقدمت ترجمته في ۳۳۱/۱ (4۸۷) في بابه . 

(۲) الزيادة من « د » فقط . ۱ 

۷ في « ب » الحنوبي خطأ وقد ذكره المؤلف في ۲۷۰/۲ (۱۷۹۵) في باب الحبوبي وكذلك في باب 
التّْعلَبِي في ۰1۷/۱ )٩۸۲(‏ . 

(4 - 4) مابين الرقمين ساقط من « ب » فقط ؛ وابن ن التریکی هو أبو المُظَفْر محمد بن أحمد ابن 
علي ... المعروف بابن التريكن » وتقدمت ترجمته في ۱ (۸۱۹) وابن المادح هو محمد بن أحمد 
بن عبد الكريم أبى محمد بن الادح .. وله ترجمة في سير النبلاء ۳۹۱/۲۰ . 

(0) « الكثير » ساقط من « ب » أيضاً . 

(1) هذه الزيادة ساقطة من الاصل , والثبت من « ب »د » . 


- ۳ - 


۲ وابنه آبو بكر عبد الله بن عمر القَشي » سمعه آبوه من أبى لح محمد 
بن عبد الباقي بن أحمد ویحیی بن ثابت وأبى محمد ) عبد اللّه اين 
مَنُصور بن هبة الله بن ا مؤصلي في خَلْق کثیر ( وحدث ) () وان یخرج 
بتجارة إلى الشام فحدث بها أيضاً بدمشق وغيرها ٠‏ وكَان ثقَةٌ صالحاً . 
توفى رحمه الله في أوائل شهر رمضان من سئة ست عشرة وستمائة . 


۳ وأخوه عبد الرحيم , له |جازّات » وأحضره أبوه وهو صفیر . . 


41 ترجمته : التقييد ۷۱/۲ وتكملة ا منذري ۶۷۷/۲ (۱1۹۶) . والمشتبه ۱۸۰/۲ والتبصير ٠١۹۷/٤‏ 
والتوضیع ( ۳ /رل ۰.۱۹۰ ۱ ۱ 
(۱) « محمد » ساقط من « د » . 
(۲) الزيادة من « د » فقط . 

۲۳ ترجمته : التوضيح ( ۴ / ل ۱۹۵ ) . 


E‏ ۲۱ س 


TA 


ولا 1" 


0 


. ۰ 1 ین ۰ م ۴ ۰ ِ ۹" إل 
و ا > سمع من ثابت بن 
۶و م م و مس و 6 ce‏ 


عو o‏ اسان + توفیبم هد سای 
شیخه آبی الق مسد ین البرک بخ القل "۲ وي ین کر آبن 


6 مس سم و 


الطراح وإسماعيل بن السمرقَبي , وعلي بن آحمد بن (" اليزدبي 
وغیرهم ؛ وان موصوفاً بالخیر والزهد والورع » توفي رحمه الله في ذی 
القعدة من سنة ثلاث وتسعین وخمسمائنهة ۱ 


(۱) في التوضیی ( ۳ / ل ۱۹۵ ) یعیش : بفتع أوله وکسر العين الهملة وسکون الثناة ت تحت تلیها 
شين معجمة . 


4 ترجمته : لم أقف على ترجمته . 


(۲) « من » ساقط من« ب ». 
۵۰ ترجمته : التقبید ۳۲۱/۲ وتكملة النذری ۲۹۳/۱ (4۱۰) ومشيخة النعال البغدادی ص ۱۳۰ الشیخ 


الرابع والاربعون وسیر النبلاء ۳۰۰/۲۱ ونکت الهمیان ص : ۳۱۲ وطبقات الشافعية للسبكي ۳۳۸/۷ 


والشتبه ۰۰۱/۲ ( الفراتي ) . 
(۳) وهنا انتهت نسخة « د »وهی نسخة دار الکتب الصرية . 
)4( ه بن » ساقط من « ب » وهو علي بن آحمد بن الحسین بن محمویه اليزدى أبو الحسن ترجم له 


المؤلف في حرف الیاء باب ( اليزدي ) . 


بت 19 - 


۲ وأبو الْمكَارِمِ یمیش بن مالك بن یجان ( الاثباری الفقيه 
الحثبلي » سمع من أبى الحسن سعد اللّه بن نَصر بن الدجاجي 
0( والكاتبة شهدة وغیرهما وکان شیخاً صالحاً قاضلاً . 

۷ وأبو الحسن علي بن يعيش بن سعد بن القواريري > سمع من 
أبى القاسم ابن الحصين وأبى بكر محمد بن عبد الباقي بن 
فا البزّاز وأبى البركات عبد الوهاب / الانماطي في جماعة , ۶ب 
وحدث » توفی بهمذان في سنة خمسين وخمسمائة . 

۸ وآخوه آبو القّاسم عبد الرحمن بن یعیش » توفی في شعبان من 
بن ات وحن ۱۱ وما سمع الست هوانن ۴ 


ر اسم 


الحصی . 


7 ترجمته : تكملة النذری 177/7 (۱۰۷۸) وکنی بأبى البقاء آیضاً والختصر الحتاج إليه ۲۵۰/۲ 
وذیل طبقات الحنابلة ۱۱۶/۲ والتاج الملل ص ۲۳۱ . ۱ 
(۱) هکذا یعیش بن مالك بن ریحان في النسختین وفي الصادر المذكورة یعیش بن ریحان بن مالك . 
وقال ابن رجب في ذيل طبقات الحنابلة : يعيش بن ريحان بن مالك ) كذا نسبه الدبیشی وغيره ووجدت 
بخطه : يعيش بن ریحان » وقال جماعة : يعيش بن مالك بن ريحان . ۱ 
(۷) في« ب » الرجاجي خطأ وتقدمت ترجمته في ۸۰/۳ (۲۸۳۲) في باب ( الدجاجي ) . 

۷ ترجمته : تاريخ ابن النْجار ۲۱۷/۶ والمختصر المحتاج إليه ۱۶۹/۲ وذيل تاريخ بغداد لابن الدبيثي 
لوحة ۱۷/پ نسخة جامعة کیمبرج . ۱ ۱ 

۸ ترجمته : ذیل تاريخ بغداد لابن الدبیثی لوحة 1/۶۸ نسخة جامعة کیمبرج . وذکر فيه الولف انه ولد 

سنة اثنتى عشرة وخمسماتة وتوفی في شعبان سنة ست وسبعین وخمنمائة ٠»‏ 

(۳) في الاصل تسعین والمثبت من « ب » وکذا في تاريخ ابن الدبيثي . 
)٤(‏ المراد به مسند الامام أحمد بن حنبل . 


)0( في « ب » أبى بدل ابن . 


2 ۲ ب 


11۸4 


114٠ 


1۹۱ 


114۲ 


بو الحسن علي ين محمد بن علي بن محمد بن العسين ۲٩‏ بن إبراهيم 
بن يعيش , > حدث عن زّاهر بن طاهر وابن ¿ الحصين وآبی القاسم 
الحريري والقاضي أبى بكر وعبد الوهاب الأَنْمَاطي ٠‏ وسماعه صحیح » 
توفي في حادي عشر صفر من سنة تمان وتسعين وخمسمائة . 

وأخُوه أو القرج عبد الرحمن بن محمد بن علي بن يعيش ۰ حدث عن 
أبى البَرَكّات عبد الوهاب بن المبَارك الأنْمَاطي وأبى الغو متحمة ين 
وی وا ی زو ٠‏ سمعت منه » 


ی 
هھ 


۰ 


دافن عشن 
شان من سا مت عشرةوستمانج. ۰ 


دة بن یمیش الوكيل ٠‏ حدث عن 0 آبی الق بن شاتیل بشىء 
ns‏ 

یحیی بن معين (') بن سلیم بن مجاهد بن د بعيش الكرميني أبو سعيد . 
حدث عن نصر بن سيار السمرقندي ا 


م مس ۵ 


محمد بن عمر بن بجير البچيري » تدم ذكره . 


۹ ترجمته : تكملة النذري ۱۳/۱ )1۶٩(‏ وتاریخ النْجار ۲۱/۶ ومشيخة النعال ص ۱۶۲ الشيخ 


التاسم والاربعون والمختصر الحتاج إليه ۱۳۰/۳ والشذرات ۳۳۱/۶ . 
(۱) في الاصل الحصین خطأ . 


۰ ترجمته : تكملة النذري ۲ (۱۱۸۸) والختصر الحتاج إليه ۱۳/۳ . 
١‏ ترجمته : تكملة النذري ۱۶/۳ (۱۷۶۶) في وفیات سنة (۱۱۷) . 


09 « عن » ساقط من « ب » . 


۲ ترجمته : تَقَدمَت في ۳۸۰/۰ برقم (5194) في باب معين : بفتح الميم . 
(۳) » ابن معين » ساقط من « ب » فقط . 


بت ۲۷ - 


باب يقَظة و نقطة 

آما يَقَظّة : بفتح الياء والقّاف والظّاء المعجمة » فهو : 

11۹۳ يقظة بن مرة بن کعب بن لؤي بن غالب » من ولده . 
غ4 خالد بن الولید بن المغيرة بن عبد اللّه بن عمُر بن مَحْرُوم بن يِقَظَة آبو 
۱ سلیمان سیف الله » رضي اللّه عنه » توفى بحمص ( . وقبره ظَاهِرٌ بها 
۰ وعبد الله بن آبی ربيعة » واسمه عَمرو بن المُفيرّة بن عبد الله ابن عُمّر بن 
صخرم بن یه الذي استملّف منه سول الله صلّی الله عليه وسلّم 
بضعة عشر الفا ما رجح من حین صلی الله عليه وسلّم دعاه , 
فَقَالَ : خد ما اسلفت . بارك الله لَك في مالك وولدك » إنما جزّاء السلف 
الوقاء والحمد ‏ ۰ رواه إسماعيل بن إبراهيم عن آبیه عن جده عبد الله . 


لز هس 


ویختلف في عددها على إسماعيل . 





۲۳ ترجمته : الشتبه ۱۷۱/۲ والتبصیر ۱۹۷/۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۱۹۱) وجمهرة نساب العرب 
ھن خن 

۶ ترجمته : طبقات ابن سعد ۲۰۲/۶ ونسب قريش ص ۳۲۰ والتاريخ الكبير ٩/۰‏ والجرح ۳۰۱/۳ 
والثقات لابن حبان ۱۰۱/۳ ( قسم الصحابة ) وا لاستیعاب ۲۷/۲ ؛ وأسد الفابة ۱۰۹/۲ وسیر 
النبلاء ۳۱۲/۱ والبداية والنهاية ۱۱۳/۷ - ۱۱۸ والعقد الثمين ۲۸۹۸/۶ وا اصابة ۲۰۱/۲ والتهنیب 
۲ وتهذیب تاريخ دمشق ۹۰/۰ . 
)۱( في « ب » بمصر . 

) ترجمته : طبقات ابن سعد 0 والجرح ۵۱/۰ والثقات لابن حبان ۲۱۷۸/۳ ( قسم الصحابة‎ ٥ 

" والاستیعاب ۸٩۱/۲‏ وأسد الفاية ۲۳۲/۴ والإصابة ۷۹/۶ والتهذيب ۲۰۸/۰ . 

(۲) أخرجه الامام أحمد في مسنده ۲۱/۶ وابن ماجه في سنته في کتاب الصدقات ۸۰۹/۲ (۲:۲۶) 

والنسائى في البيوع في باب الاستقراض ۷ وأخرجه البخاري في تاریخه 1/0 . 


1ت 


17 وأخوه عیاش بن آبی ربيعة الّذى دعا له النبى صلّی الله عليه 


وسلّم في قنوت | لصبح ( . 


ہم تن و 


۹۷ وعبد الله بن آبی أمَيّة بن الْغيرة بن عبد الله بن عمر بن مخزوم 


بن بقظة قتل یوم حصن الطّائف شهيداً . 


ص ص دام تيا مهو م 


11 ويَقَظّة بن خرَيمة بن مالك بن سلامان بن أُسلّم . 


من ولده : 


4 دمر بن رم بن مالك بن أُمَيَّة بن يَقَظة » قال البخاري / له ۱/۲۱۰ 


عو تا 
eR‏ 


ي ۱ و اش ۱ او or.‏ ۶ 6 7 
۰ ويَقَظّة بن عصَیّه بن حُفَاف بن امرىء القيْس بن هة (") بن 


و و 5 o‏ و ۱ 20 2« ۲ 24 مه 1 ۲ 2ه هه 5 
سلَيْم بن منصُور بن عكْرمّة بن خصقة 7) بن قيس عیلان ابن 
و ” 


۱ ۰ 





۹۹۹ 


۹۷ 
۹4۸ 
۹۹ 


۷.۰ 


ترجمته : طبقات این سعد ۱4/٤‏ والتاريخ الکبیر ۷ والجرح ۰/۷ والثقات لابن حبان ۲۰۹۸/۲ 
( قسم الصحابة ) والاستیعاب ۰/۲ ۰ وأسد الفابة ۲۲۰/۶ والاصابة ۷۵۰/6 والتهذیب ۱۹۷/۸ ۰ 
(۱) آخرجه البُخَارِي في مواضع منها في الاذان ۲ (۸۰۶) وکتاب الاستسقاء ۹۲/۲ 
(۱۰۰) ومسلم في کتاب الساجد 577/١‏ (۲۹۶) وهو حدیث ۳ أنجح الولید بن الولید وسلمه بن 
هشنام وعیاش بن آبی ربيعة . ... الحدیث . ۱ 

ترجمته : التاريخ الكبير ۷/۰ والاستیعاب ۸۱۸/۳ وأسد الغابة ۱۷۷/۲ والاصابة ۱۱/۶ . 

ترجمته : الشتبه ۱۷۱/۲ والتبصیر ۱۹۷/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۱ ) . 

ترجمته : : تقدمت في ۰۷۲/۲ (۲۲۱۲) وقال فیما سيق : قال آبو تُعيم في معرفة الصحابة : ذكره 
البخاري في الصحابة ولا آعرف له رواية . 

)۳ وه E‏ »> وقد قال في ابنه صر إن له صحبة 
كما في التاریخ الكبير ۰۰/۸ 

ترجمته : الشتبه 0۷۱/۲ والتبصير ۱٤۹۸/٤‏ والتوضيح ( ۳ / ل ۱۹۱ ) . 

(؟) في التوضيح 01 (المطبوع ) بهكة : بضم أوله وسکون الهاء ء ثم مثلثة وهو بهنّة بن سلیم 
ینسب اليه خلائق ق انتهى وانظر كذلك الاکمال ۲۷۸/۱ . 1 

. في الاصل حفصة خطأ والثبت من « ب » وکذا خصفة في الاکمال‎ (٤( 


- ۲۹۹ - 


من ولده : 


و 5 لب هم و م6 - 8 
۱ خفاف بن ندبة » وهی أمه » وأبوه عمیر بن الحارث بن الشرید » وهو 
e‏ ر E A‏ ع ی 1 0 
عمرو بن رياح بن يقظة بن عصية . 


Is 


ما فة : بضم الثُون وسكون القاف وقثح الطّاء ال , و 
17.۲ أبو سد مَنْصُور بن محمد بن أميرجه رلوک بثفطة , 
حدث عن عبد القَافر بن محمد القارسي وأبى فد الكنْجَروذِي » حَدث 
عنه الحافظ آبو مسعود کوتاه . وضبطه بسكون القاف في أماليه . وقال 
َعم بن عبد الواحد بن القاخر في « الوقیات » () من جمعه : : سمع من 
أبى حقص بن مسرور . توفى بأصبهان غرة شهر رمضان من سنّة 


خمس وخمسمانة ‏ وقال لی آبوعبد الله ين النجار : رآیته خط أبى 
تصر الأصبهاني مرة بسکون القاف ومرة بفتحها ۰ 





۱ ترجمته : الاستیعاب ٠٠١/١‏ وأسد الغابة ۲ والإصابة ۲ والإكمال ۲۲۲/۱ في بات 
( ندبة ) أوله نون ثم دال مهملة بعدها باء معجمة بواحدة » وانظر اضبط الكلمة تكملة الإكمال 
۱ وقال ابن عبد البر في الاستیعاب : خقاف بن ندبة ویقال : ندبة ونَدبّة وندبة بن عمير ... 
قل ابن الأثير عن أبى عمر وهو این عبد البر فقال : قال أبو ضر :ال :تین بالفتي 
والضم 

۲ ترجمته : نزمة باب ۲۲۲/۲ (۲۸۶۶) . والشتبه ۲ والتب صیر 4 والتوضیح 
( 0/۳ ۱۹۷) . 
)۱( قال الذهبي في سير النبلاء 1۸۱/۲۰ في ترجمة معمر عن السمعانی : كان یکتب الى بوفاة 
الشيوخ › کتب لى جزءاً عن شیوخه . 


۲۷۲ - 


Wer,‏ وعبد القنی بن آبی بكر بن شجاع ا مغروف بابن نقطة » سمع من آبی 
حَفْص عمر بن آبی بَكْر بن البّان ۱ وأبى عبد اللّه الْمظفْر بن آبی تصر 
بن البواب في جَمَاعة »وله آخبار مشهورة بين أهل بلده في الإيثار 
ال من لیا وكان لأيخر شيا لد > وگان يحض أصحابه على 
سماع الحديث » ويقول لهم : إذا لم یسمم الرجل كيف كان رسول الله 
صلّی الله عليه وسلّم وأصحابه یفعلون ویتادب بأدبهم فَبِمِن يقتدي » توفي 
في يوم الثلاثاء رَابع جمادی الآخرة من سنّة كلآث وثمانين وخمسمائة . 





۳ ترجمته : تكملة النذری /١‏ برقم (۱۸) والمختصر المحتاج إليه ۸۶/۳ ذيل طبقات الحنابلة ۱۸۶/۲ 
والشذرات ۲۷۸/۶ والتبصیر ۱۶۹۸/۶ , وعبد الغنی هذا هو والد المؤلف . 
(۱) ولعله عمر بن عبد الباقی العروف بابن التبان آبو حفص التوفی سنة خمسین وخمسمانة وله 
ترجمة في تاريخ ابن النجار ۹٩/۵‏ او هو آبو حفص عمر بن على بن الحسین العروف بابن التبان 
التوفی سنة (۵۸۲) وله ترجمة في مشيخة النعال ص ۷۰ الشيخ الحادی عشر . 


۳ و و - 


۷۰ 


۷۰ 


۷۰۹ 


باب يلتكين وبكتكين وباتکین . . 
آما يلتكين : بفثع الیاء وسکُون اللام وکسر التَاء المعجمة من فوقها 
باثنتين وکسر الکاف )١(‏ , فهو : 
۶ - 2 


ا ۰ 2 2 ۶ 
ي ترس 


عن الخطیب بجزء نعيم بن همار() > سمعه منه سعد الله بن الوادي (۳ , 
قال ابن كَامل : توفي في محرم من سنّة إحدى وگلاثین وخمسمائة 
ويأتكين بن طَايُوق الشّركي » مسّمع مالك بن أحمد البَانيّاسي وغيره . 


ومحمد بن طرخان بن یلتکین بن بجكم أبى بكر الفقيه » قَالَ ابن شافع 





(۱) في التوضيح ( ۳ / ل ۱۹۷ ) يلتكين : بفتح أوله وسكون اللام وكسر المثناة فوق والكاف معا ثم 


مثناة تحت ساكنة ثم نون . 
۶ ترجمته : المشتبه 1۷/۲ والتبصير ۱۶۹۸/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۷ ) . 


الاثیر في أسد الغابة ۲۵۰/۰۵ : نعیم بن همار ویقال هبار ویقال هدار وبقال : حمار : یالحاء 
الهملة ویقال : بالخاء العجمة کل هذا قد قیل فيه وأصحها همار ... وانظر كذلك الاصابة 0۷/۲ ۰ 
۲ والاکمال ۰۵/۷ . 

(۳) هو سعد الله بن تجابن محمد بن فهد آبو صالح ابن الوادي التوفی سَنّة آربع وسَبعين 


وخمسمائة . وله ترجمة في المختصر المحتاج إليه ۷۹/۲ . 

. ) ۱۹۷ ترجمته : المشتبه ۱۷۱/۲ والتبصير ۱۶۹۸/۶ والتوضيح ( ۳ / ل‎ ٥ 

1 ترجمته : النتظم ۲۱۰/۹ ومعجم أبن عساکر لوحة ۱۸۹/ب وسیر النبلاء ۶۲۳/۱۹ والعبر ۰۱/۲ 
والوافی بالوفیات ۲۳ وطبقات السبکی ۱۰۱/۱ والشذرات ۱/۶؛ وجاء في سير النبلاء والعبر 


والشذرات بلتکین بدل یلتکین خطأ والشتبه ۱۷۱/۲ والتبصیر ۱2۹۸/۶ والتوضیع (۳/ ۱۹۷) . 


۷۲ - 


في « تاریخه » بعد أن نسبه : سمع الحدیث من آبی جعقر بن 
المسلمة وأبى القنائم ابن اون وأبى الحسين محمد بن علي بن 
الممتدى بالله وأبى نصر بن ماکولا .وگب بخطه کثیرا > وکان 
هس 7 الخطل قویمه TE‏ قديماً > توفی في آخر يوم الجمعة ۲۱۰/ب 
ثامن عشر صفر من سنة ثلاث عشرة وخمسمائة » قال شیخنا 
یعنی محمد بن تاصر الحافظ : وكَانَ سماعه صحيحاً » وکان 
e E‏ 
وقَرأ الفرائض على جدى أبى حكيم الخبري ( '.وكّان 


fa ~‏ 2 
و 
مستورا ۰ 
بي هم مس مس 


وم بکتکین : : بضم م لاء المعجمة بواحدة وسكون الكاف الأولّى . 
والباقی مثلّه . > فهو : 


1۷۰۷ الأمير الجاهد في سبیل ال ۲ رب العالمين آبو الفقراء 


والمساكين أبى سعيد كوكبري (۲) بن علي بن بكتكين الب 
بمظفر الدين » سمع الحدیث من حنبل بن عبد ال الرصّافي 


(۱) هو آبو حکیم عبد اللّه بن إبراهيم الفرضی . .. وتقدمت ترجمته في 1۷۹/۲ (۲۰۶0) في باب 
الخبري : بفتح الخاء العجمة وسکون الباء العجمة بواحدة وکسر الراء . 

۷ ترجمته : تكملة النذري ۲۹۶/۳ (۲۶۹۸) ووفیات الأعيان ۱۱۳/6 - ۱۲۱ وسير النبلاء ۳۳۶/۲۲ 
ودول الاسلام ۱۰۲/۲ والعبر ۲۰۸/۳ في وفیات سنة (۱۳۰) والبداية والنهاية ۱۳۷/۱۳ والعقد الثمين 
۷ والنجوم الزاهرة ۲۸۲/۲ والشنرات ۱۳۸/۰ والشتبه ۰۷۱/۲ والتبصیر ۱۶۹۸/۶ 
والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۷ ) . ۱ 

(۲) لفظ الجلالة ساقط من« ب » . ۱ 
(۳) هکذا في النسختین وکذا في تكملة النذری وسير النبلاء وبعض الراجم الاخری وفي العبر 
ووفيات الاعیان ( کوكبوري ) وضبط ابن حَلّكّان فقال : بضّم الکافین بینهما واو ساكنة ثم باء موحدة 
مضمومة ثم واو ساكنة وبعدها راء » وهو اسم ترکی معناه بالعربي ذئب أزرق انتهی . ۱ 


-_ ۷۲ 


سىس ا اص 


وغيره › > وحدث » سمع منه جماعَة > منهم : رفیقنا آبو محمد بن هلالّة ‏ 
واستَجارّه لنا ء وكَانَ مدداً للعلماء والفقراء وطلبة الحديث وغيرهم . وله 
ار حَسَنّة بالحجّاز وغيرها » فَجَرَاه الله على ذلك جنات النعيم » وققر 
لنا وله » إنّه جواد کریم . ظ 
وأما باتکین : بقع البَاء لْجمة بواحدة ويعد الالف تاء مسورة معجمة es‏ 
بائنتین من فوقها > فهى : 

۷.۸ إسماعيل بن علي بن باتکین الجوهري . ستمع آباالفتح محمد بن عبد 
لباقي بن البَطّي وآبا طالب بن ضير الصيرفي وغیرهما » سمعت منه , 


برس ار 


وسماعه صحیح . 
.اي والأمير أبو شجاع باتكين بن عبد الله الستضوي )۱( أمير النضرة ».من 
أهل القضنل والدين والصلاح قرا الفقه والأدب ببغداد > وسمع الحديث 


۶ ص و م 


من شیخنا آبی أحمد عبد الوهاب بن سكَينّة , وحدث عنه بالبصرة ؛ 
وان حَسنْ السيرة مرضي الطريقة مَفقّدا لاهل العلم وغیرهم ممن يرد 


سے دص لياس 


عليه » وجدد بالبصرة ماکان ددر بها من الدارس قالط واظهان الامو 
روف والنَِّي عن ال .وگان محموداً عندهم » وله معرفة بالتاریخ 


۸ ترجمته كل ا ۳ (۲۵۵۶) وسیر النبلاء ۰۲ وائعبر ۹ ۰ في وفیات سنة 
(۱۳۱) والنجوم الزاهرة ۲۸۲/۲ والشذرات ۱۶۶/۵ : 
8 ترجمته : وفيات الأعيان ٤/٣‏ ٠ه‏ (144) في ترجمة الحاجري الإربلي » والتوضيع ( ۳ / ل ۱۹۸ ) 
وجاء ذکره في تاريخ إربل ۱ والوافي وبالوفیات ۱۱/۱۰ وشرح نهج البلاغة ۲۷۰/۲ و ۲۸۲/۳ 
( طبع مصطفي البابي ) والاعلام للزركلي ۲/۲ وجاعت كنيته في الوافى بابی الفضل وفي بعض 
المرا< جع بأبي الْظفر » وذكرت المصادر أنه توفی سنة آربعین وستمائة . ۱ 
(۱) هكذاة في النسختين وفي التوضيح ( ؟ / ل ۱۹۸ ) وأما المستنصري لمیر أب شجاع بَاتكين . 


ه 51/5 - 


: سَّ فی اس رر م م ۵ و سے م س | ص اس ۳ 
وأیام العرب والملوك ووقائعهم ¢ اجتمعت به » وكان حسن الايراد 
للاخبار وغیرها . 


- ۷۵ - 


3/1۰ 


1۷11 


11۲ 


11 


ري هر o‏ 


باب يمن ویمن 
أما یمن : بضم الياء وسكون الميم » فهو : 
a‏ 
آحمد ابن طَلْحَة التّعَالي » حدث عنه آبو الفثح بن البطی , 


ی 1 ¢ 6 -م ۲ م بير اس 201 7 0 ۲ مي ۱ 
ومصى إلى أصيهان رسولا ¢ آننی عليه ابو تسعد ابن السمعاني 


في « تاريخه ¢ .۰ 


لسن بن لحن بن محمد بن علي بن عبد الرحمن بن ين 
القصار آبو القاسم الأنصاري ۰ حدث عن أبن محمد الحسن بن 
علي الجوهري ستمع مته الین بن محمد بن شرو البلخِى 
وغيره » وحدث عنه أبى القاسم بن عساكر بالإجازة . 

وأبو اليّمّن / عبد القني بن أحمد بن محمد الدارمي » حدث 
بهراة عن أبى إسماعيل عبد الله بن محمد الهروي الحافظ 
الأنصا نصاري وأبى عطّاء عبد الرحمن ابن محمد الجوهري ٠‏ قال 
السمعاني : كَانَ شیخاً صالحاً » توفى يوم الأريعاء ثامن عشر 


رجب من سنه خمس واآریعین وخمسمانه 


ما اوه O‏ جه ۳ ۶ ۱ 
وآبو اليمن یحیی بن عبد الرحمن بن محمد بن رافع الطوسي » 


۱۳/۳۹ 


1۰ ترجمته : المشتبه ۱۷۱/۲ والتبصیر ۱۶۹۸/۶ وفيها الستتصری بدل الستظهری والتوضیح 
( ۳ ل ۱۹۸ ) وقد نبه صاحب التوضیح على خطأ الذهبي في الشتبه . 
۲ ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة 1/0۱ . 


۲ ترجمته : التحبیر 0۸/۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة 1/۱۰۲ 


۱9۳/۳ ( رندجان ) ۱ 
۳ ترجمته : تقدمت في ۵۱۳/6 (4۸۶۲) في باب القراء . 


ها ۱ ۲۷ 


اب . ومعجم البلدان 


171٤‏ وأبو اليمن زنك ين الکن فن رد يد الكندي البغدادي نزیل دمشق , > سمم 
اون ابي القاسم بيه اله بن آحمد بن همر الخريري بای کر 
ام ۰ ی A 1 EOE‏ 
لرماني وأبي منْصور القَراز وآبی القّاسم ابن السمرقندي وأبى الحسن 
علي بن هبة الله بن عبد السلام في خلْق کثیر غير هؤلاء » وقراً القرآن 
( الدب ) ) على شيّخه أبى محمد عبد الله بن علي بن بنت الشيخ , 
وقراً القرآن على أبى القاسم الحريري وأبى بكر محمد بن الخضر 
الْفریء خطیب « المحول » وکان ثقة في الحديث وفي القرآن (') » سمعت 
منه بدمشق » أنشدنا آبو اليمن ريد بن الحسن الكندي قال : أنشدنا أبو 
الهستن علي بن هبّة الله بن عبد السلا قال : نا آبو علَيّ محمد بن 
الحسين () بن يوسف بن الشيل لنّفسه : 


۶ ترجمته : معجم الأدباء ۱۷۱/۱۱ والتقييد ۳۳۳/۱ وتكملة النذري ۳۸۳/۲ )١1554(‏ وإنباه الرواة 
۲ ودذیل الروضتن ص ٩۰‏ ووفیات الأعیان ۲۳۹/۲ وسير النبلاء ۲۶/۲۲ والعپر ۱2۸/۲ 
والختصر الحتاج إليه ۲ ومعرفة القراء الكبار ۰۸۱/۲ )٥٤١(‏ والجواهر المضيّة ۲ 
واليداية والنهاية ۳ والوافي بالوفیات ۵۰/۱۵ وغاية النهاية ۲۹۷/۱ ونیل التقیید ۲ برقم 
(۱۰۰۰) والفلاکه والفلوکون ص ٩۲‏ والنجوم الزافرة ۲۱۱/۱ ويفيةالوعماة ۵۷۰/۱ 
والشنرات ۵/۵ . 

)۱( في الاصل البصرى والثیت من « ب » . 
(۲) الزيادة من« ب » . 
(۳ في « ب » والقراءات بدل « وفي القران ۰ 
)٤(‏ في الاصل الحسن خطا والثبت من « ب » وانظر ترجمته في الستفاد ص ۸ وسیر 
النبلاء ۳۰۸/۱۸ . 


 ؟ا/ا/-‎ 


لا تظهرنْ لعانل آوعاذر ") حالیك في الضراء والسراء 
ي- ۳ مَضاضَة ف الق 8 الأعدّاء 0( 
لش لئفسه : ' ۱ 
يفني تا جنع لمال مده وللحوادث والوراث مايد ع 
كدودة القز ماتبنیه يلها وغیرها باذي تبنیه ينتفع (۳) 
توفى أبو اليُْن وید بن الحَسَن الكثبي بدمشق في شال من سسئّة ثلاث 
عشرة وستمائة » ودفن بالجبل رحمه اللّه ( . 





0 في الاصل غادر والمثبت من « : 

(۲) البيتان في وفيات الأعيان ۳۹۲/۶ في ترجمة أبن نقطة وفيه مرارة بدل مضاضة وفي فوات 
الوفيات ۳۶۰/۲ والوافي ۱۱/۳ في ترجمة ابن الشبل بلفظ حرارة في الفوات وبلفظ حَرَارْة في 
الوافي بدل مضاضة . ۱ 

(۲) البیتان في فوات الوفیات والوافي بلفظ « والأيام » بدل « والوراث » . 

e a لم يذكر المؤلف ترجمة متعلقة بالمادة الثانية التى ذكرها في الباب اولطه لم‎ (٤( 
. ۳۱۱/۷ الأمير في الإكمال‎ 


- VA - 


۵ یو تصر عبد الملك بن عبد العزیز النسائي ۱ 
ی 


111 وخلف بن یی ار مصنری ‏ حن اميد طا ٠‏ وعندي 


سے مر سار 
و 


11۷ ليما ليمان (') أبو حذيقة » واسمه حسيل بن جابر . هكذا قال 


محمد بن إسحاق بن يسار » وقيل : حذيفة بن الیمان وهو ابن 


حسيل بن جابر بن ربيعة بن عمرو بن اليمان / وقيل : حذيفة بن رب 
لین لاه من اليَمَان بن رة بن الحَارث بن ليم بن 
عنس > لهست واستشهد يوم أحد > قتله المسلمون وهم لا 


28 9 2 


یعرفونه » > فوهب حذيفة دیته للمسلمين . 


۱( الإكمال 1۳۹/۷ . 

۵ ترجمته : طبقات ابن سعد ۳۰/۷ والتاریخ الکبیر ۵ والجرح ۵ والثقات لابن حبان 
۸ وتاریخ بغداد ٩۲۰/۱۰‏ والاکمال ۳۹/۷ والأنساب ۷۲/۳ ( التّمّار ) والعجم الشتمل ص 
۲ وسیر النبلاء 0۷۱/۱۰ والکاشف ۲۱۱/۲ والیزان 1۵۸/۲ والتهذیپ ۶۰1/٩‏ . 

7 ترجمته : الاکمال ۳۹/۷؛ وذکر فيه الامیر أنه توفی في الحرم سنة خمس وسبعین ومائتين . 

۷ ترجمته : الجرح ۳۱۳/۳ والاستیعاب ۳۰۱/۱ وأسد الغابة ۱۱/۲ والاصابة ۱۸/۲ ۰ ۷۶ باسم 
حسل : بكسر وله وسکون ثانیه وباسم حَسَيّل بالتصغیر ونزهة الالباب ۲۶۳/۲ (۲۹۶۰) . 
(۲) قال ابن الأثير في ترجمة حذيفة من أسد الفابة 0۸/۱ : الیمان لقب حسل بن جابر وقال 
الحافظ في نزهة الالباپ : الیمان والد حذيفة » اسمه حسل بن جابر . 


۷ تن 


1۷1۸ 


1⁄14 


و و مق 


وحذيقة بن اليمان » له صحبة ورواية ال a‏ 
الله صَلّى الله عليه وسم قبل عة بر ال لهما الشرگون : | 
تريدون محمداً ال : فَقَلْنَا : ما نرید إلا المدينّة فاخا من َه ال 
وميئاقه قه صقن المديئة ولا تنل مه » ینا النبي صلی اللّه عليه وسلّم 
. فاخيو اه فقال : انصرقًا , تفي بعهدهم مین لله علیهم 0 . 
واخته خُولّة بنت الیمان » ویقال (") : قاطمة ؛ تعد في الصحابة » روی 


. عنها آپو سلمة بن عبد الرحمن وامرأة ربعي بن حراش‎ ٠ 


۸ ترجمته : طبقات ابن سعد ۱۰/۱ و ۲۱۷/۷ وتاریخ خليفة ص ۱۸۲ والتاريخ الکبیر ٩۰/۲‏ وتاریخ 
الفسوي ۲۱۱/۳ والجرح ۲۰۱/۳ والثقات لابن حبان ۸۰/۳ ( قسم الصحابة ) وحلية الاولیاء 


۱ ۰ ۲۰:۶۰ والاستیعاب ۲۳۶/۱ وأسد الغابة ٤14/١‏ والاصابة ۶۱/۲ وسیر النبلاء ۳٩۱/۲‏ 
والتهذیب ۲۱۹/۲ . ۱ ۱ 

(۱) آخرجه مسلم في کتاب الجهاد والسیر باب الوفاء بالعهد ۱۶۱6/۳ (۱۷۸۷) بطریقه عن أبى 
ال أحمد في ست ۵ والحاکم في مستدرکه ۳۷۹/۳ والطبرانی في 
العجم الكبير ۱۷۸/۳ ( .. )2 


۶۹ ترجمتها : طبقات ابن سعد ۳۲۰/۸ باسم فاطمة والثقات لابن حبان ۱۱۷/۳ ۳۳۱۰ تست 


قسم الصحابة والاستیعاب ۱۸۳۶/6 وأسد الفابة ۱۱/۷ و الاصابة ۱۲۷/۷ . 
(۲) کلام المؤلف يدل أن خولة هى التی تَُسَمّى قاطمة أيضاً وقد ترجم ابن عبد البر وابن الأثير وابن 
حجر لفاطمة بنت الیمان أيضاً ولم یذکروا آنها هى التی تقدمت في باب خولة بل قال ابن عبد البر : 
ولحذيفة آخوات قد أدركن الثبي صلّی الله عليه وسلّم راجع الاستیعاب ۱۹۰۲/۶ وأسد الغابة 
۸۷ والإصابة ۷۲/۸ . 


SIAN 


۰ والیمان بن الْفيرة العتزي آبو حُدَيفة » ویقال : ليمي » روی عن عطاء 
وغیره » روی عنه يزيد بن هارون » قال يحَيَّى بن معین : لیس 
حدینه بشیء . 

> یمان بن عدي الخضرمي الصصبي » عن محمد بن الوليد | يدي » قال 
آبو حاتم الرازي : هو شيخ صدوق . 

9 والیمان بن الى تان براسم آبی اوا هارون ا‎ VY 
عن رجل عن جابر » روی عنه معتمر بن سلیمان‎ 


۷۲۳ ویمان بن نصر » عن عبد الله بن أبى سعيد الدني » قَال أبو بو حاتم : هو 


۰ ترجمته : تاريخ ابن معين ۷۹/۶ (۳۲۱۹) والتاریخ الکبیر ۶۲۰/۸ والجرح ۳۱۱/۹ والتاریخ الصغير 
لبخاری ۱۸۳/۲ والضعفاء الصغیر للبخاری ص ۱۲۳ (4۱۶) وضعفاء العقیلی ۶۱۳/۶ والضعفاء 
لنسانی ص ۱۱۲ (۱0۳) وکتاب الجرومین ۱۶۳/۲ والضعفاء للدارقطنی ص 505 (۱۰۷) والميزان . 
2,20 والتهنیب ۱/۱۱ ٤‏ 

۰۱ ترجمته : التاریخ الکبیر ٠٠١/۸‏ والجرح ۳۱۱/۸۹ والضْعفا ء لعقَيلي ۶ وکتاب الجروحین 
١5 ۴۲‏ والضعفاء للدارقطنی ص ۰۷ (۱۱۰) والیزان ۱۰/۶ والتهذيب ۰۱/۱۱ . 

۲ ترجمته : الثاریخ الکبیر ۲۰/۸ والجرح ۳۱۱/۹ والیزان 5١/4‏ والمغنى في الضعفاء ۷۱۱/۲ 
ولسان الیزان ۲۱۷/۲ . 

(۱) « واسم آبی الیمان » ساقط من « ب » . 
(۲) في الاصل هروي . تحریف والمثبت من « ب » . 

۳ ترجمته : الكنى للإمام مسلم ۲ (۳۳۹۰) والجرح ۲۱۱/۹ والثقات لابن حبان ۲۹۲/۹ والمؤتئف 
والختلف لدارقطنی ۶ والیزان ٤1١/٤‏ والفنی في الضعفاء ۷۱۱/۲ ولسان الميزان 
۷/۸ 


- ۲۸۱ 


مس هم و مس ofa‏ 


مجهول › وقال ابن آبی حاتم : روی عنه (') محمد بن مرزوق مولّی 

بنى هاشم ) . ۱ 

كك ویمان بن معن المديني » عن آبی وجزة (") السعدي وی عنه 0 
الواقدي . ۱ 


سا ص جه 


۰و ويمان » سمع أبا منیب الجرشي (* آ رزوی اه مح ين حمر 17 , 


VY‏ ویمان بن عیسی و و رای ٠‏ روی عنه علي بن 
لسن بن ید ومحمد بن إبراهيم مرم ) وو 





(۱) من هنا إلى « عنه » في الترجمة الاتية ساقط من « ب » . 
(۲) هذا القول تسّبه المؤلف إلى ابن أبى حاتم وعبارة الجرح تدل أنه من کلام أبى حاتم نفسه , 
وفيه : يمان بن نصر أبو نصر , ٠‏ روى عن عبد اللّه بن أبى سعيد الدني » روی عنه محمد بن مرزوق 
مولى بنى هاشم » سمعت أبى يقول ذلك . ويقول : هو مجهول . انتهى ٠‏ 

۶ ترجمته : الجرح ۳۱۲/۹ والمغنى في الضعفّاء ۷۱۱/۲ والميزان ۰/4 . 
(۳) وجزة : بفتح الواو وسكون الجيم بعدها زاي ٠‏ واسمه يزيد بن عبيد كما في التقريب ۳۱۸/۲ 
وانظر الاکمال ۳۹۰/۷ أيضاً . ۱ 
(4) انتهی ماسقط من « ب » . 

۶۰ ترجمته : الجرح ۳۱۲/۹ . 
)6( في التقريب ۲ أب المنيب الجرشي : ب بضم الجیم وفتح الرّاء بعدها معجمة الدمشقي ٠‏ ثقة 

من الرابعة د . 

(1) راجع التاريخ الكبير 1۲۰/۸ ترجمة يمان بن عُدي » ويعد القارنة مع التاريخ الكبير يبدو أن 
يمان الذي سمع آبا منیب هو یمان بن عدي أو تداخلت الترجمتان ترجمة يمان بن عدي وترجمة یمان 
اذى سمع آبا منیب في التاریخ الکبیر واللّه أعلم . ۱ 

۲ ترجمته : الجرح ۲۱۲/۹ والثقات لابن حبان ۲۹۱/۹ ولسان الیزان ۲۱۷/۱ . 
(۷) مربع : بضم الیم وفتح الراء والباء العجمة بواحدة وتشدیدها كما في الاکمال ۲۲۰/۷ ومربع 
لقبه » لقبه پخیی بن معين راجع تاريخ بغداد ۲۸۸/۱ ونزهة الالباب في الالقاب ۱۱۷/۲ (۲۰۱۲) . 


TAT = 


۷۳۷ وآبو اليمان الحكم بن نافع البهران ني الحمصي »> عن شعيب بن أبى 
ی ی 5 
عبد الرحمن بن عمرو البصري في آخرین . 
وأما التمار : آخره راء , ۲٩‏ فهو 

۷/۲۸ ماع بن محمد انار حه من شید بن 0 اي وري . 


حدث عنه عبد العزيز بن عمران . 





۷ ترجمته : طبقات ابن سعد ۷۲/۷ والثاریخ الکبیر ۲۶۶/۲ والتاریخ الصفیر لب‌خاري ۱۳:۲ 
والجرح ۱۲۹/۳ وثقات العجلی ص ۱۳۷ (۳۱۷) والعجم الشتمل ص ۱۱۰ وتذكرة الحفاظ ۶۱۲/۱ 
وسير النبلاء ۳۱۹/۱۰ والتهئیب ۶۶۰/۲ وطبقات الحفاظ ص ۱۱۸ . 
(۱) في الانساب ۷۲/۲ ( ) بفتح النّاء النقوطة باثنتين من فوقها وتشدید الیم وفي آخرها 
الراء , هذه النسبة إلى بيع ۱ 

۸ ترجمنه : ebî‏ 
(۲) هكذا صالح بن محمد التمار .... وابنه محمد بن صالح في النسختین وفیه قلب وتقديم وتأخیر . 
والصَوّاب محمد بن صالح التمار وهو محمد بن صالح ابن دینار التمار ... وابنه صالح بن محمد 
وهو صالح بن محمد بن صالح ابن دينار التّمار المدني ۰ فقد توصلت إلى هذه النتيجة بعد البحث 
لدقيق في الشيوخ والتلاميذ ٠‏ فقد ذكر المزى في تهذيب الكمال ۰۰/۷؛ ( المطبوع ) في ترجمة حميد 
بن نافع : روى عنه محمد بن صالح الثّمار وفي ترجمة عبد العزيز ابن عمران في تهذيب الكمال 
۲ ( المخطوط ) روى عن . ... ومحمد بن صالح بن دینار التمار . وفي ترجمة يعقوب بن حميد 
في تهذيب الكمال ۱۵۶۹/۳ روى عن . ... وصالح بن محمد بن صالح بن دينار التمار » وفي ترجمة 
محمد بن صالح بن دينار التمار أبى عبد الله الدني في تهذيب الكمال ۱۲۱۱/۳ ( مخطوط ) يقول 
المزى : محمد بن صالح بن دينار .... آخو داود بن صالح وخطاب بن صالح ... روى عن حميد بن 
نافع .... وروی عنه ابنه صالح بن محمد بن صالح الدنی فالصواب في ترجمة رقم (11714) محمد 
بن صالح التمار » ومصادر ترجمته : الطبقات لابن سعد ص ۶۶۱ ( القسم المتمم ) والتاريخ الكبير 
۱ والجرح ۲۸۷/۷ والثقات لابن حبان ۶۳۰/۷ وتهذيب الكمال ۱۲۱۱/۳ والميزان ۰۸۱/۳ 
والكاشف ۰۳/۲ وتهذيب التهذيب ۲۲۵۰/۹ . 
(؟) في الاصل و« ب » حمد والصواب ما أثبته من المراجع التى تقدمت 


- ۲۸۳ - 





١‏ إى يام 
۷ 
و مرو - وم 6 6 م e (۲) 6 a‏ ۶ 
طفن E E‏ التمار البصري نی ( العتمر بن سلیمان ۴ 
4 ترجمته : الصواب في هذه الترجمة وابنه صالح بن محمد وهو صالح بن محمد بن صالح ابن دينار , 


وله ترجمة في التاريخ الكبير ۲۹۱/۶ . 
)۱( الزيادة من « ب ۰ . 


۰ ترجمته : الثقات لابن حبان ۸ والمؤتلف والختلف للدارقطنی ۱۰۱۶/۲ في باب ( عَبِيّدّة ) 


والاکمال ۵1۱۸/۱ واسان الیزان ۱۲۰/۶ والتبصیر ٩۱۶/۳‏ . 

(۲) من هنا إلى « عن » في الترجمة الآتية ساقط من الاصل , والزيادة من « ب » . 

(۳) هكذا ( البوستجي ) بالسین الهملة في « ب » وقد انفردت به هذه النسخة في هذا الموضع وکذا 
ضبطه الامیر في الإكمال ۶۲6/۱ فقال : وأما البوسنْجي : بالباء الضمومة العجمة آیضا بواحدة . 
وبعدها واو ساكنة » ثم سين مهملة مفتوحة بعدها نون ساكنة وآخرها جيم ثم ياء النسبة » فهو : 

محمد بن إبراهيم .. البوسنجي امام من أثمة المسلمين وذكر ابن ناصر الدين في التوضیح 3۸/1 
( الطبوع ) في البوشتجی : بمعجمة وسبقه الذهبي في الشتبه ۰/۱ ۰ لانه كذلك ذکره في 
البوشتجى : بمعجمة ويبدو من صنیع الحافظ ابن حجر في التبصير ۱ أنه یجعل آیضا محمد 
بن إبراهيم البوشنجي : بالمعجمة . لأنه قال : البوشنجي ٠‏ نسبة إلى بوشنْج من أعمال هراة كثير , 

ومهملة نسبة إلى قرية من قرى ترمذ وذكر منها آبو حامد أحمد بن محمد .. وله ترجمة في التقريب 
۲ وضبط فيه الحافظ فقال : .... البوشنجي : بضم الموحدة وسكون الواو وفتح المعجمة وسكون 
النون بعدها جيم ... وله ترجمة في سير النبلاء ۰۸۱/۱۳ أيضاً ومن الغريب أن أحدا لم يعترض على 
الأمير ابن ماكولا في ضبطه بالسين المهملة » كما أنهم لم یذکرو أنه يجوز فيه الوجهان , اما 
السمعاني فلم يذكر ( البوسنجي ) بالسين الهملة في الأنساب ٠‏ وذكر ( البوشنجي ) في الأنساب ‏ 


٠‏ ۲ وقال : بضم الباء الموحدة وفتح الشين المعجمة وسكون النون وفي آخرها الجيم » هذه النسبة 
وروی E‏ یی سین غیت ارك و لودب 


TA -‏ سه 


1771 ومحمد بن محمد التّمّار البْصري » حدث عن ) () مسدد بن 
مسرهد ومحمد بن |سماعیل بن آبی سميئّة ( ۲ وحقص بن عمر 
الحوضي ا الولید هشام ابن عبد الملك الطّيالسي . 
حدث عنه الطبراني (۲) 


البصري » حدث n‏ وعن وی ری 


۳ 


الهمذاني وأبى بكر محمد بن إبراهيم ابن الْقریء . وقال / : ۱/۲۲۷ 


میم 


حدثنا الشیخ الصالح . 





١‏ ترجمته : الثقات لابن حبان ۹ وسوژالات الحاکم للدارقطنی ص 5 )۱٩۲(‏ والكنى للحاكم 
لوحة 1/۵۶ والمقتنى في سرد الكنى برقم (۱۱۲۳) ولسان الميزان ۳۵۸/۵ وهو محمد بن محمد بن 
حَيّان التمار آبو جعفر » وجاء في سؤالات الحاكم محمد بن محمد بن حبان ٠‏ وقد حاول الحافظ في 
التبصير حصر حبان : بالكسر وموحدة , ولم يذكر هذا فيه . فالراجح في جده حيان بالياء المثناة 
تحت كما جاء واضحا في مخطوطة الكنى للحاكم . 

۱( انتهى ماسقط من الأصل . 
(۲) سَمينّة : بفتح السین وکسر الیم وسکون الیاء العجمة من تحتها باثنتين بعدها نون وتقدمت 
ترجمته في ۲۰۸/۲ برقم (۳۰۷۲) . ۱ 
(۳) انظر رواية الطبرانی عنه في معجمه الصغیر ۲۷/۲ . 
۲ ترجمته : معجم ابن القریء برقم (۱۵۷) ومعجم الشیوخ لابن جمیع الصیداوی ص ۸٩‏ برقم (۳۶) 
. والتقييد ۶6/۱ وسیر النبلاء ۳۸/۱۰ والعبر ۷۶/۲ في وفیات سنة (۳۶۷) والوافی بالوفیات 
۲ وفیه بکیر بدل بكر والنجوم الزاهرة ۲۱۸/۳ والشذرات ۳۷۳/۲ . 


د 586 - 


۳. ومحمد بن الحسن بن زغُیل التمار البصری » حدث عن عبد الواحد بن 
ی . * 6 م ۲ 1 مت 5 م 6 ۳ 
غیاث وأبى الربيع سلیمَان بن داود الزهراني » حدث عنه عمر بن أحمد 

- بن شاهين الواعظ , وزغَيل هذا بضم الزّاي وفتح الغين العجمة . 

00 وعبيد بن كثير التمار الكُوفي . حدث عن مثجاب بن الحارث حدث عنه 
الطبرّاني () . 

7 ل 6 e‏ 6 ا مين ي و 
6 هس م و ۶ رر 6 1 

عبد الرحمن بن مرزوق البزوري والعباس بن محمد الدوري وأبى بكر بن 

۳ 8ه ب« وم ۳۰ a‏ 5 2 5 

آبی الدنيا وعبد الله بن أحمد بن حثبل في آخرین ۰ حدث عنه آبو بكر 


5 2 2822 6 ين 2 7 و 
محمد بن عمر بن زنبور (") الوراق » وكلآهما ضعيفان . 





۳ ترجمته : المؤتلف والمختلف للدارقطنى ۱۱۰۷/۲ وذكر فيه الدارقطنى أنّه توفى سنة سبع عشرة 
وثلاثمائة . والإكمال ۸۰/۶ والشتبه ۲۲۰/۱ والتبصیر ۱۰۸/۲ والتوضیع ( ۲ / ل ۱۶ ) . 

۶ ترجمته : سؤالات الحاکم للدارقطنی ص ۱۳۱ (۱۵۱) والجروحین لابن حبان ۱۷۱/۲ والیزان ۲۲/۲ 
والغنی في الضعفاء ۲۰/۲ ولسان الیزان ۱۲۳/۶ . 
(۱) انظر رواية الطبراني عنه في العجم الصغیر ۲۶۵/۱ . 

۰ ترجمته : تاریخ بغداد ۳۱۹/۰ والیزان ۰۰۹/۳ والفنی في الضُعَقًاء ۰۸1/۲ ولسان الیزان 
1/۵ . ۱ ۱ 
(۲) هو محمد بن عمر بن علي بن خلف بن زور الوراق . ذکره الامیر في الاکمال ۱۹۰/۶ في 
باب ( رو ) بضم الزَاي وسکون الثون ویعدها باء مَضلمومة معْجَمَّة بوَاحدَة ...وله ترجمة في 
الیزان ۱۷۱/۲ أيضاً . ۱ 


هت 585 - 


باب ينال ونبال 
ما یال : بقع اليّاء والنون » فهو : 

۹ . أبى مَنْصور آحمد بن محمد بن آحمد بن یال الصوفي الْروف بالترگ : 
أصبهاني . قَالَ آبو سعد الستمعاني في « مفجم شیوخه » : هو شيخ 
حسن السّيّرة مرضي الطّريقّة » سمع عَانشة بنت الحسن بن إبراهيم 
الوركانية وعبد الجبار بن عبد الله بن برْرّة )١(‏ الرازي () ومن شجاع 
وأحمد ابني ڪي بن نا الق توفي سه ست ون وخنسمائة. 

ضيف وابنه آبو الکباس آحمد بن آحمد بن مسحمد بن آحمد بن ينال 


1 04 سس مس 


1 6 ۱ 1 6 1 
وأبى مطیع محمد بن عبد الواحد بن عبد العزيز الصحاف ا مروف 
بالمصري () , حدئنا عنه جَمَاعَةٌ » منهم : آبو طالب عبد المُحَسِن بن أبى 


۹ ترجمته : تقدمت في ۰۱/۱ (۷۱۳) في باب ( الرك ) وله ترجمة في النتخب من مشيخة ابن 
السمعاني لوحة 1/۲۲ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۹) . 
(۱) في « ب » بردة خطأ , وعبد الجبار هذا شيخ للأمير ابن ماکولا » ترجم له في الإكمال ۲۳۸/۱ 
في باب ( بُرْزة ) وترجم له السمعاني في الأنساب ۱۱۱/۲ في ( البرزي ) ۰ ۱ 
(۲) في الاصل الداري خطأ والمثبت من« ب » . ۱ 
۷ ترجمته : ندمت في ۶0۰/۱ (۷۱۲) وانظر أيضا نَرْهّة الالباب ۱۶۰/۱ (۰۰۳) والختصر الحتاج 
إليه ص ۹۸ (۳۳۲) والشتبه 1۷۲/۲ والتبصیر ۱۸۹۹/۶ والتوضیح ( ۳ /رل ۱۹۹) ۰ 
(۳) الزيادة من« ب ۰ . 
(4) الصنری لقبه ,وله ترجمة في سين النبلاه ۱۷۱/۱۹ . 


- TAV - 


1A 


1/5 


العميد الخفيفي الأبهري بالحجاز وآبو مطيع یحیی بن أحمد بن سيّاه 
الفقیه اليزدي بدمشق وعيد العظيم بن عبد اللطيف الأصبهاني بیقداد › 
دای پخ ی شید محمد بن أبى بكر ين الق (١‏ ابو 


بأصبهان . ا 
وأبى إبراهيم إسماعيل بن یتال المحبوبي » سمع من أبى العباس محمد 
بن آحمد الَحْبُوبِي موی أبيه جامع آبی عيسى التّرمذي وسّمع من آبی 
بكر الدابردي » قال أبى بكر السمعاني : كن ثقة ثقَةٌ عالماً ‏ مات سنة (حدی 
وعشرين وأربعمائة ١‏ ؛ أدركت قرا م ممن أصحابه . 


م و 


ومنصور بن ينال بن عبد الله أبو الفتم الشاعر , > حدث عن الإمام آبی 
عبد الله محمد بن إسحاق بن مثده » حدث عنه الحسین بن عبد الاك 


سے م 


الخلال . 
وأما نبال : أوله ون مفتُوحة بعدها باء خفيفة معجمة پواحدة » فهو : 





(۲) في « ب » المبارك بدل« الثَرّك » وهو خطأ . 


۱۷۲۸ ترجمته : التقييد ۲4۶/۱ وسير النبلاء ۳۷۱/۱۷ والعبر ۲8۶/۲ والوافى بالوفيات ۲۶۶/۹ والشذرات 


14/7 و لشتیه ۳/۲ والتبصير ۹۹/4 والتوضيح ( ۳ / ل ۱۹۹ ). 


۰ ترجمته : الشتبه 1۷۲/۲ والتبصير /. ۰ والتوضیع ( ۴ / ل ۱۹۹ ) . 


~ ۲۸۸ 


1۷۶۰ عبد اللّه بن البرك بن الحسن بن خلّف بن تبال العكْبري آبو 
محمد , سمع ایا تصر محمد دن محمد الزيتبي وأبا الغنائم / ۷ 
محمد بن علي ابن أبى عثمان ورژق اللّه التميمي » سمع منه آبو 
بكر بن کامل الخراز (') توفي في جمادى الأولّى من سُنّة تُمان 


ذكره ابن شافع فى « تاريخه 7 





۰ ترجمته : النتظم 78/٠١‏ وذيل طبقات الحنابلة ۱۸۰/۱ والمنهج الأحمد ۲۸۱/۲ والشذرات ۸٠/٤‏ 
والشتبه ۱۷۲/۲ والتبصیر ۱۰۰۰/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۹ ) . ۱ 
(۱) هو آبو بكر البارك بن کامل بن بی غالب الخْراز » وقد تقدمت ترجمته في 1۱۷/۲ )۱٩۰۹(‏ في 
باب الخْراز : بفتح الخاء الْعچمة والراء الشددة . 


- ۲۸۹ - 


1V1 


مر مړ ي م هم 


باب يونس وبوش 


عم و سا ص اس ل 
يونس : فجماعة . 


۶ 0 و 


أما 

وأما بوش : بفتّح الباء المعجمة بواحدة وسكون الواو وبعده شين معجمة , 
فهو 

5 و a ۵ a‏ م ر 36 شتا 
اہی القاسم یحیی بن أسعد بن بوش محمد بن بوش الخباز ۲۷ شيْخنا 

مع ن یی اب یقاب محمد بن سك وای اشاس بد 
ادش وأحمد بن عبد اله () بن ضوان وای بكر نی( وهب الل 
بن محمد بن البَخَارِي وغيرهم » مولده سنّة تمان وخمسمائة › وتوفي لية 
الاریعاء الث عشر )0( دی القعدة من 8 لاٹ ونتسعين وخمسمانه › 
عرء © ورف م اس ل" م مام الل ل ا ر 5 
شغ 7" ١‏ اه 


۳ وج ی ۶ والشتبه ۸/ 206 اا 97 ۱۸۰ و ۱/۶ ۱0۰ 
والتوضیح 10۰/۱ ( المطبوع ) . 


)۱ هكذا ساق به هنا في النسختين ببعض الاختصار . ال ( : آیو القاسم 


یحیی بن آسعد بن یحیی بن محمد بن بوش . 

0( في الاصل عبد اللّه خطأ والثبت من « ب » وانظر ترجمة أبى العز أحمد بن عبيد الله .. 9 
کادش في النتظم ۰ وسير النبلاء ۵۵۸/۱۹ . 

)( ی ع و وا ی وی .. آیو نصر 


5 و بو لكر محمدبن الحسین اا تي اقری ؛ وتقدمت ترجمته في 0/ برقم ( ) في باب 
( المَزْرفي ) . 

(0) هكذا هنا في النسختين كالث عشر ذى القعدة » وفيما سبقت ترجمته ثالث ذى القعدة وكذا في 
كتابه الآخر التقييد والراجع الاخری . 

(1) في « ب » سعيد خطأ وتقدمت ترجمته في ۰/ برقم )01/1١(‏ في باب المفيد وكذلك في ۱۱۹/۳ 
(۲۰۰۳) في باب ( شستان ) . 


- 


ر و هو o‏ ر ۶۵و 6 


باب یویو و توتو 


ما ال بضم الیاء ين » کل واحدة منهما معجمة من تختها باثنتين 
والوای کر ةساك 6۱ ۰ فهی : 


VEY‏ محمد بن يحيى بن گثیر الحراني يقب یویز (" > قال آبو آحمد بن 


عدي : سمعت أبا عروية يقول : كَانَ کیساً » كان من أهل الصنّاعة وَقَال 
ابن أبى حاتم : محمد بن یحیی بن محمد بن كثير الحراني روی عن 
عثمان بن عبد الرخمن الطرائفي وسعيد بن بزيع ومحمد بن سلیمان 
ابن أبى داود الحراني » ومحمد بن مُوسى بن أعين » کتّب إلينا بشیء 
من حلي . 


(۱) في التوضیح ( ۲ / ل ۲۰۱ ) يوو : بمثناتين تحت مضمومتين ‏ تلي كل واحدة منهما واو 
ساكنة ‏ وهو اسم طاير ۰ ... لقب محمد بن يحيى بن كثير الحراني الحدث ‏ قیده ابن نقطة , وقال 
غيره : :لوق : بلامین ٠‏ ثم قال : تبع ابن نقطة في لَقبه یه آبا آحمد بن عدي » واللّه أعلم »فان ابن 
عدي ذکره كابن نقطة لقباً وبا في مقدمة الکامل عند ذكر الحفاظ , انتهی ؛ وفي مقدمة الکامل 
۱ المطبوع لؤلؤ » ولعل ماجاء في الطبوع من تصرفات الثاشر . 

۲ ترجمته : الجرح ۱۲۰/۸ والثقات لابن حبان ۱۶۲/۹ والکامل لابن عدي ۱۶۶/۱ وتهذیب الکمال 
۲۳ والعجم الشتمل ص ۲۸۱ وسير النبلاء ۱۰۰/۱۲ وتهذیب التهنیب ۰۲۱/۹ ونزهة 
الالب اب ۱۳۹/۲ (۲:۰۱) بلقب لؤلئ . والتقسریب ۲۱۸/۲ والمشتبه 1۷6/۲ والتبصیر 

۱۰۰۱/6 والتوضيح ( ۳ / ل ۲۰۱ ) وفتح الوهاب ص ۱۱۰ . 
(۲) قال الذهبي في سير النبلاء محمد بن يحيى . .. الحافظ لولژ » وقّیده ابن نقطة : يويى بیان 
والأول أصح انتهى ولم يذكر الذهبي دليل الأصحية . وتقدم أن ابن نقطة لم ينفرد في قوله بل تبع فيه 
آبا أحمد بن عدي , هذا وقد ورد هكذا « لب پویو » وقي معاجم اللّغة : لَب بكذا . ٠‏ 


خا 2-13 


ما نو : مه إلا أنه بت ء مكررة معجمة من قوقها بائنتین » فهو : 
۰۳ نخند نیز تح .ين ا ( ودين تدان من مین بخ رای الكجان 

الأصبّهاني » ذَكّره لى آبو عبد الله ) ) محمد بن مُحمود بن النجار , 

و Sg‏ وگال حا عن حرة ناذا نتث 


۳ ترجمته : المشتيه ۲ والتيصير 10۰1/٤‏ والتوضيح ( ۳ /رل ۲۰۱ ). 
( عابي الرقدي ساقط فن الاصبل , والمثيت من « ب » . 


6( في « ب » جدة بدل حرة ۱ 


- 4۲ - 


س 


باب يوه وموه 

ما الأول : بقتح الیاءوالوّای » فهو : 

VE‏ اوت ال ا سم ين خی برست رن سم ين 
موسى ابن يوه الأصبهاني › قال یحیی بن منده : سمع من آبی 
الحسّن النباني كُتْبَ ) ابن آبی اليا » وسمع من آبی عَمُرو 
بن حكيم ومن محمد بن محمد بن 7 یش بن إسحاق ال 
موی عمر بن عبد العزيز > أخبرنا عنه أبى وعماى وعبد الواحد 
بن أحمد الحلّلي » مات في شوال من سئّة ست وتسعين 
وكلاثمائة . ظ 
اا آوله میم مفرح ولباقي 2 > فهق: 

VE‏ یو اهر عبد لكريم ين مگي بن کی نی بن محمد بن 
عمر بن یخیی بن محمد بن موه الأديب الهمذاني » قال 
السمعاني في « معجم شیوخه ۱ : هو / آدیب قاضل » سمع من 1/۳۹۸ 


م ن و س E‏ سے ت 5 منم 9 ع ۵ 
عبدوس بن عبد الله » توفي في رجب من سنه تسم واربعین 


VE‏ ترجمته : تقدمت في ۸۷/1 (۲۸۰) في باب ( يوه ) نفسه مع بره ويّرّة وانظر التبصير ۷۵/۱ و 
7/4 . 
(۱) في الاصل زيادة « عن » بغد كتب وهی زيادة غير صحيحة ٠‏ والذي أثبته من« ب » . 
(۲) « بن » ساقط من « پ ». 


۷۶ بود : التحییر ۸1/1 والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۱۳۵۹ والتبصیر ۱/۶ ۱۵۰ 


- 4۳ 


۷:۹1 


يدن 


17/4 


مشتبه النسبة من هذا ارف 


باب الياسري والناشري 
اما الياسري : بقثح اليَاء المُعُجَمّة من تختها باثنتين تين ومنر السين 


الهملة » فهو : 
آبو عمرو عثمان بن مقبل بن قاسم الياسري , ٠‏ من قرية يقال لها : 


| اس 


" الياسرية » قريبة من بغداد م E‏ 


وأخوه آبو عبد اللّه محمد بن مقبل الیاسری » سمع من أبى السعادات 
تصر الله وهو المبارك بن عبد الرحمن بن زریق (') القَزاز وعمر بن أ 
وهو البارك بن عبد الرحمن بن زریق / ۱ القزاز وعمر بن آبی 
بكر بن التبان ‏ وغيرهما وت 
َه » وصار بعد عمه يُعظ الاس . 


۲ ترجمته : معجم البلدان ۶۲۰/۰ ( الياسرة ) وتكملة المنذرى ۶۸۱/۲ (۱۷۱۰) وتاريخ ابن النجار 


۲ والختصر المحتاج إليه ۱۱۳/۳ وذيل طبقات الحنابلة ۱۲۲/۲ والشذرات ۱۹/۰ والشتبه 
۱ والتبصیر ۱۲۱/۱ . 
)۱ هكذا « حادی عشر » وفي مصادر ترجمته حادی عشرین : 


. ۱۲۱/۱ والتبصیر‎ 7/١ ترجمته : تكملة المنذرى ۲۱۶/۲ (۲۲۹۲) في وفيات سنة (1۲۷) والشتبه‎ VEY 


)۲( وق : بضم الاي وفتح الراء #وتقدمت برجم لي ۲۲۱/۲ (۲۱۱۵) في باب زديق . 
(۳) تقدمت ترجمته في ٤۸۲/۱‏ (۸۳۰) في باب ( التَبّان ) . 


۷۶۸ ترجمنه حو ات نوی وی ء والتبصیر كك/راكا١‏ والتوضيح ‏ 


- 1۹44 - 


وما الناشري : د یفثم الثون وكسر الشين الْعجمةً » فهو : 


۷:۹ 09 قن إسماعيل بن مالك العافري ڈ 5 e‏ م عن أبى 


ا 


ص ۰ ۱ ۳۰ 2 7 م اس م ب« ۱ 


هه م یا م م - 28 هس سے ص 
عمرو بن العاص وعقبة بن عامر ومسلمة بن مخلد وغيرهم » روى عنه ابن 


لهيعة والأسود بن مالك الحميرى . 


مى ت - ۳ رص م مین و 
Vo‏ وابنه علي بن بحير بن ذاخر » روی عنه [براهیم بن نشیط ؛ ذکرهما 


الأمير في باب ذاخر . 


۶۹ ترجمته : التاريخ الكبير ۴۶۳/۶ والثقات للعجلي ص ۲۳۲ (۷۱۲) وثقات ابن شاهين ص ۱۷۹ 


(۰۷۲) والجرح 55/4؛ والثقات لابن حبان ۸۰/۱ والميزان ۲۲۹/۲ والأنساب ۳۲۹/۱۲ وذيل 
الكاشف ص ٠٤٤١‏ والتهذيب ٤٥۸/٤‏ والإكمال ۲۲۰/۰ في باب ضمام : بالميمين والتقريب ۳۷۶/۱ 
وفيه : مام بكسر أوله قفا والتوضيح ۱ ( المطبوع ) . 

(۱) هكذا « حي » في النسختين وكذا ذكره الأمير في باب حي : بالحاء الهملة ويالياء المعجمة 
باثنتين من تحتها كما في الإكمال ٩۷/۲‏ وكذا في ۳۲۷/۷ في باب ناضر ولم يذكر هذا الأمير في 
باب حيي : بضم الحاء المهملة ويجوز كسرها ويائين الآخرة منهما مشددة في الإكمال 9۸۱/۲ ۰ 
وترجم له البخارى في باب حَيّي في التاريخ الكبير ۷۰/۳ وضبطه الحافظ في التقريب ۸ : 
بضم أوله ؛ ويائين من تحت الاولی مفتوحة وذکره في التهذيب ۷۲/۲ في باب حيي أيضاً فقال : حيي 
بن هانیء بن ناضر ابن يمنع آبو قبیل العافري الصری » وقيل : اسمه حي والاول أشهر › وذکره 
ابن أبى حاتم في باب حي أي بالتکبیر في الجرح والتعدیل ۲۷۰/۲ فدل ذلك أنه يجوز فيه الوجهان , 
فترکته كما جاء في النسختین . 


Vo.‏ ترجمته : التاريخ الکبیر و والجرح 00 لابن حبان 4 اتف والمخنلف 


hibe‏ » وتهذيب مستمر الأوهام ص ٩۱‏ والمشته ۶۷/۱ والتبصير ۱۰/۱ و 
oVA/Y‏ والتوضیح ۳۲۹/۱ ¢ ۰ ( المطبوع ) . 


2 ترجمنه : التاریخ الکییر ۲۹۱۳/۱ والجرح ۱۷۱۸/۱ والثقات لابن حبان ٤٥/۸‏ والاکمال =/ - 


556 - 


باب اليزدي والبزدي 


ما اليَزْدِي : بالیاء ۲۱ , فَجِمَاعَةٌ » منهم : 


سے ی لا سم 


۰2 رم وی ی الفقیه 
الشافعي الحدث : سمم بأصبهان من آبی سعد المطرز وأبى 


© اس م مس سّ مس ۱ 
الفتح الحداد وغيرهما > وسمع « سنن النسائى » من عيد 


۱ 1 6 ۹ ۳ 1 ۱ 7 و م6 ۲ 
الرحمن بن حمد الدوني ۰ وسمع بيغداد من أبى الحسين ا 


و مس و دق 2 
الطيوريوآبی سَغْد بن خُشنیش في آخرین ٠‏ وکا : نقه آمینا » 


بے سر سر ار 


وخسمانة : 0 عنه جماعً من رد 


00 وأخوه آبو علي الحسین بن أحمد اليَرْدي الفقیه الشافعی 


الزاهد ر بشىء يسير عن أبى علي الحسن بن الحسين (5) ۲۱۸/ب 
نن عمو اند ير اليَرْدِي ( سمع منه آبو سعد السمعاني . 





-/ = والإكمال ۱۹۹/۱ و ۲۷٤/۳‏ والمشتبه ٤۷/۱١‏ والتبصير ۱ والتوضیح ۳۲۹/۱ و ۳۰۶ ( الطبوع ) . 
(۱) في الانساب 4٩۳/۱۳‏ ( اليَرْدي ) بفتح الياء المنقوطة باثنة ثنتين من تحتها وسكون الزّاي وفي 
آخرها الدال المهملة » وید مدينة من كور اصطخر فارس بين أصبهان وكرمان . 

۲ ترجمته : الانساب 4۹6/۱۳ والتقیید ۲ 14 ارت ابن النجار ۶۷/۳ وسیر النبلاء ۳۳۶/۲۰ 
ومعرفة القراء الکبار 0۳۱/۲ (4۷۰) والعبر ۱۶/۳ وطبقات الشافعية للسبکی ۲۱۱/۷ وغاية النهاية 
١‏ والنجوم الزاهرة ۳۲۶/۰ والشذرات ۱۵۹/4 والتوضیع ۶۶۹/۱ ( الطبوع ) . ۱ 
(۲) « بن » ساقط من« ب ٠.»‏ 

۳ ترجمته : طبقات الشافعية للسبکی ۷۲/۷ والوافی بالوفیات ۲۲۳/۱۲ . 
(۳) هکذا « آبو على الحسن بن الحسين » في النسختین » وقد جاء ذکره في ترجمة آبی الحسن علي 
بن آحمد:آخی هذا في سير النبلاء وتاريخ ابن النجار ومعرفة القراء » وفي هذه المراجع الحسین بن 
الحسن أى بتقدیم وتاخیر . ۱ 0 


ER 


وأما البَرْدِي : ) () بقتع الباء العجمة بواحدة والباقي مثله » فهو : 


Vo‏ متصور بن محمد بن علي بن قري الدهقان النسفِي البزدي » من آهل 


# مر 


» برده « حدث عن محمد ين اسماعیل البخاري یکتاب « الجامع 
الصحیح » وهو آخر من حدث به عنه »وان ثقَة » توفي سنة تسم 


وعشرين وثلاثمائة » ذکره الامیر في باب مزيئة » وصحف فيه ) » وقد 
ذكرناه في حرف القاف ۰ 





(۱) مابين القوسين ساقط من الاصل والزيادة من « ب » ولعل نظر الناسخ قفر من اليزدي إلى 
٠‏ « البزدي ». 
۶ ترجمته : تقدمت في ۶ (۳۶٩؛)‏ وانظر أيضاً التوضيح ۸ المطبوع ) . 
)۲( ذکره الامیر في باب ( مزينة وقرينة ومدينة ) وذكر ( منصور بن محمد هذا تحت مادة « قرينة » 
أوله قاف مفتوحة بعدها راء » ولیس تحت مادة « مزينة » ولکن الصواب في رأى ابن نقطة ذکره تحت 
مادة « مرّينة » وهکذا ساق نسبه الستففری في « تاريخ تسف » وهی أعرف ببلده ٠‏ فَذْكْرّه تحت مادة 


« قرينة » تصحیف منه . 


2 


باب اليحمدي والحمدي 


آما اليحمدي : بفتّح اليا ء وسكُون الحاء المهملة وقثح الیم ۲۲ , فهو : 
۷00 5 بن الربيع انت )۲( ¢ حدث 5 عامم ین ناف ۳ 
تدش محمد نی انب هت 
۰2۸ وعَدبّة بن عبد الله اليَحْمَدِي » حدث عن مالك بن آنس حدث عنه آبو بكر 


راص مس 





(۱) في الأتساب ۸۶/۱۳ ( الیحمدی ) بفتح الياء النقوطة بنقطتين وسكون الحاء الهملة وفتح اميم 

وكسر الدال الهملة > هذه النسبة إلى یحمد وظَنّى أنه بطن من الازد ٠‏ انتهی وبنحوه في اللباب 
٠١ ۲۳‏ ما الحافظ بن حجر فضبطه في كتابيه التقريب ۱ في ترجمة زياد بن الرییع 
والتبصیر ٠۳٤٠/٤‏ - ۱۳۶۱ بضم الياء وکسر الميم . 

۵ ترجمته : تقدمت في 5١5/7‏ (۰ 8) في باب خداش وهو آبو خداش زياد بن الربيع وانظر على 
ماسبق الكنى للامام مسلم ۲٩۱/۱‏ (۱۰۳۱) والثقات لابن حبان ۳۲۵/۲ والثقات لان شاهين ص : 
۲ (۳۷۸) والأتساب 1۸۰/۱۳ والميذان ۸۸/۲ والكاشف ۳۳۰/۱ والتبصير ۰/۶ 4 . 
(۲) وفیما سبقت ترجمته ضبطه من التقریب بضم التحتانية . 

1۷۰۱ ترجمته : الثاریخ الکبیر ٤٦۳/۲‏ والجرح ۱۳/4 والثقات لابن حبان ۲۸۱/۶ والأئساب ۸/۱۳ 
والتبصیر ۱۳۶۱/۶ . 

۷ ترجمته : الثقات لابن حبان ۰۰۸/۸ وکتاب الارشاد للخلیلی ٩۰۳/۳‏ والعجم الشتمل ص ۱۸۶ وسير 
النبلاء ۵۳۹/۱۱ والکاشف ۲۳۰/۲ والتهذیب ٩۷/۷‏ والتقریب ۶/۲ والخلاصة للخزرجی ص ۲۵۰۷ 
والتبصیر ۱۳۶۹/۶ . ۱ ۱ 


ب ات 


۷0۸ ومالك بن الخليل اليحمدي أب سان » حدث عن محمد بن أبى عدي . 
وحدث عنه محمد بن صالح بن الولید الثرسي . 


وأما الحمدي : بالميم المكررة الأولى منهما مضمومة والثانية مشددة 
فهو : 


a^‏ - وت e‏ م اي م ۰ م 6 هس 
1۷0۹4 زيد بن جعفر بن الحسين المحمدي البَصري » حدث عن محمد بن جَعْقر 


بن محمد الشييري .مه ینمی في « معجم شیوخه » () . 





۸ ترجمته : الثقات لابن حبان 177/4 والعجم الشتمل ص ۲۸۰ والكاشف ۱۱۳/۲ والمقتنى في سرد 
الكنى برقم )4٩۱۸(‏ والتهذيب ۱۶/۱۰ والتقريب ۲۲۶/۲ والتبصير ۱۳۶۱/۶ . ظ 

۹ ترجمته : تاريخ بغداد ۶۰۱/۸ » وذكر فيه الخطيب أنه ولد نحو سنة سبعين وثلاثمائة بالبصرة وتوفي 
بالكوفة سنة شمان وأريعين وأريعمائة وله ترجمة آیضا في النتظم ۱۷۳/۸ وتحرف فيه زید إلى بدر . 
(۱) في هدية العارفین ۸۳/۲ : له معجم الشیوخ وقد تقدم ذکره كثيراً . 


ت 


باب اليعمري والعمري 
ام u‏ بقتح الياء والیم (۲ , فهو : 


TV.‏ فان بیط ال ,ند من أبى لام » حك عنه 


صر برا ا 


ون ا اما 





(۱) في الأنساب ۰۱4/۱۳ ( اليغمري ) بفتح الياء العجمة بائنتین من تحتها وسکون العين الهمله 
وفتح الیم وفي آخرها الراء الهملة » هذه النسبة إلى يعمر » وهو بطن من الكنانة . 

۰ ترجمته : طبقات ابن سعد ٤٤٤/۷‏ والتاريخ الکبیر ۳۸/۸ وثقات العجلی ص ۳۳: (۱۱۰۳) والجرح 

۸ والثقات لابن حبان ٤٥۷/۰‏ والانساب ۰۱۹/۱۳ والکاشف ۱۱۱/۳ والتهنیپ ۲۳۸۸/۱۰ 

والتقريب ۲۱۳/۲ . ا 


۳ * “ 


باب اليفتلي والنفيلي 
أما اليفتي : د حي يق الفاء وفتح الا المعجمة من فوقها 


باثنتن » فذکره ای 0 


e? ¢‏ 
وأما النقيلي : بم الثون وقثْح الفاء وسکون اليّاء الْحْجَمَة من تختها 
بائئتین » فهو : 
۱ ابو عمر سعيد بن حفص الحراذ ني النقيلي » عن مَعْقل بن عَبَيْد الله 9) 


عن الري وغيره » حَدث عنه الحَسن بن سيان بن عامر النّسَوِي . 

۲ وعبد الله بن محمد بن الوليد بن حازم الى أبع محمد ريني قال آبو 
میم في « تاریخه » : هو بَصْري الأصل » توفي سّنّة إحدى وتسعين 
ومائتين » يروى عن علي بن الجعد وكّامل بن طلحة وبسام بن يزيد (۳ , 
روى عنه أبى صالح محمد بن الحسن بن المهلّب . 





(۱) الاکمال 2۳/۷ . 
۱ ترجمته : الثقات لابن حبان ۳۹/۸ والائساب ۱۱۰/۱۳ وتهذيب الکمال 1۸۳/۱ والکاشف ۳۵۷/۱ 
وذیل میزان الاعتدال ص ۲۱۷ والتهنیب ۱۷/6 والتقریب ۲۹۳/۱ والوافی بالوفیات ۲۱۰/۱۰ 
والکواکب النيرات ص 115 . 
' (؟) في الاصل عبد الله والمثبت من « ب » وانظر ترجمة معقل بن عبيد الله في التقریب ۲14/۲ . 
۲ ترجمته : آخبار آصبهان ۱۳/۲ والائساب ۱۱۱/۱۳ . 
(۳) في الاصل مزید تحریف والثبت من « ب » وانظر ترجمة بسام بن يزيد ابن صغير في تاريخ 
بغداد ۱۲۷/۷ والاکمال ۱۸۶/۰ . 


ا 


باب اليمني واليمني 

ما الأول : بقتح الياء والميم فجماعة بنسبون الی « اليمن ». 

اما الثاني : بضنم الا اجه من تحتها باثنتين کون الميم 

وکسر الثون ۰ / فهو : ۱ ۸۳۹۹ 
1/3۳ تَظّر بن عبد الله اليمني ۰ موی يمن بن عبد اللّه » قال ابن 

شافع في « تاريخه »ومن خطه نقلت : تظر بن عبد الله 

الجيُوشي اليُمُنى أبى الحَسّن رَحمّه اللّه » توفى ی الثّلاثاء 

الخامس والعشرين من ذى القعدة سسنة آربم وأربعين 

وخمسمائة , وان سمع الحدیث مع دقهق أن ۷ 

الاب بن البطر وآبی عبد الله بن ,وت وَكَانَ یج 

مع سيده يمن إلى طریق الحجاز » وحج معه حججاً كثيرة . 





۳ ترجمته : تقدمت في هذا الوه مركم (۱۲۲۷) في باب تَر ) بفتح النون والظاء المعجمة : 
1 )۱( الزيادة من « ب ». 


ك 


الوا البعقو: 
r‏ 


VTE‏ رو ی ا 
اليعقوبي حفید آبی حامد البشري ) ۰ حدث عن آبی عثمان سعيد بن 
أبى العباس بن مصور ابن إبراهيم البُوسَئْجِي ( ام اه بویت 


مي دي 


Vo‏ او او د و اساسا ین مشچید نب الم 
لمقويي ‏ > حدث عن آبیه (و) ) آبی مَنْصور عبد الرحمن بن محمد بن 
عفیف البوشنجي ( العروف بکاار وأبى الحسّن عبد الرحمن بن محمد 
الداودي وأبى |سماعیل الأنصاري الحافظ » حدث عنه آبو القاسم بن 
عساكر الامشقي . 





۱ . ) الطبوع‎ ( ٩۱۳/۱ ترجمته : الشتبه ۸۰/۱ والتوضیح‎ VTE 
في باب‎ )117( ۰ ٠/١ في الاصل البسري خطأ . والثبت من« ب » وقد تقدمت ترجمته في‎ (۱) 
البشري : بكسر الباء المعجمة بواحدة وسكون الشين المعجمة »وقد جاء في المشتبه . .. أبى حامد ابن‎ 
. الشرقى وقد نه ابن نَاصر الدين في التوضيح على وهمه‎ 

)۳( هكذا ( البوسذجي ) في النسختين , » وانظر ماعلقته على هذه الكلمة في الترجمة برقم ( ۷۰) . 

۵ ترجمته : التحییر ٩۱/۲‏ وا منتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ٤‏ ۰ب ومعجم ابن عساکر لوحة 
۱۷۹ وذکر السمعانی أنه توفی في سلخ رجب سنة خمسین وخمسمائة » وانظر الشتبه ۱۸ ,. 
(MM‏ الواو ساقطة من الاصل ‏ والزيادة من « ب » . 

(۶) هکذا « « البوشنجی » في النسختين اى بالشين المعجمة » وقد تقدم الكلام على هذه النسبة في 
ترجمة رقم ( ل الرحمن بن محمد في ۱۲۰/۰ برقم (0514) . 


5 


1 


۷۷ 


۷۳4۸ 


1/5 


۰ م وق سے نير ۳ سے بت ۱ يراس مر وير 
وأبو نصر هارون بن إسماعيل بن سعيد بن علي بن الحسین اليعقوبي › 


ستمع من أبيه أبى عبد الله إسماعيل » قال السسمْعَانِي : كَقَبَ إلى 


۱ بالإجَارّة ‏ وتوفي في غُرة رب من سْنّة حَمْسين () وخمسمانة . 


اا E E GS‏ 
ليعقّويي ‏ البوشنجي » سمع من أبيه آبی متضون وجدة تما هی ٠‏ 
0 : اشتَل بالحدیث وطلبه » وتسخ الکثیر بخطه قديماً 


دا 


وحدیثا بهراة ونیسابور . 
سو ند ی 


۰ - 6 


وآبو حَفْص مان بن عتيق ( الّه ) (*) بن يعقوب بن علي السرخسي 





۲ ترجمته : التحبیر ۳۷۲/۲ والنتخب من مشيخة ابن السمعانی لوحة ۲۸۲/ ب 


)۱( في الاصل « خفن كنظ وا لشت من ب » وكذا في مصادر الترجمة . 


٥۰۸/۱ والنْتَخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۳۱۶ ومعجم البلدان‎ ۰ ۷/١ التحبير‎ : 2 11V 


(۲) من هنا إلى كلمة « السمعانی » ساقط من« ب » . 
#۹ تن يننا ب » 1 


۱۶۸/۶ ترجمته : التحبیر 0۶۷/۱ ی یی السمعانی لوحة ۸۱۷۳ ب ولسان الیزان‎ 1۷۱٩ 


4( الزيادة من « ب ‏ . 


ات 


اليَمْقُوبِي . سم آبا الق بن علي الضدامي ۱ وأبا 
محمد عبد اللّه بن الحسن الطّبسي الحافظ وغیرهما . فقد أو 
قتل في وقعة الفز ستة ثلاث وخمسین CE ENTE‏ 
السمعاني . 

۵ فاق كن اسبعة فخ الموفق من | فا اليَعْقُوبي دت ن أن 
الفْضل محمد بن أحمد بن أبى جعقر الطبسي e‏ 
عساکر » وحدث عنه في « معجمه » . 


افا البعقوبي : قبل العين اء 2 انها و هه ما 


سے بے 4 يرن سير الرس ی س 


بواحدة () » فجماعة ينسبون إلى « بعقوبا » بليدة کثيرة الذخل 
على مسيرة يوم من بغداد » منهم : 
۷۷۱ آبو الحسن علي بن محمد بن إبراهيم بن نجا البعقوبي / حدث ۹ب 
عن هناد بن إبراهيم التسفي قاضی « بعقوبا » سمع منه أبو 
بكر المبَارَك بن کامل الخَراز . 


(۱) في « ب » الحَذامي وانظر نسبة ( الخدامى ) في الأنساب ۵۷/۵ . والمشهور بهذه النسبة بيت 
_ ۷۷۰ ترجمته : معجم ابن عساكر لوحة كر : 
)۳( في الأنساب ۲۱۵/۲ ( البعقوبي ) بفتح الباء المنقوطة بواحدة وسکون العین الهملة وضم القاف 
وفي آخرها باء آخری . هذه النسبة إلى « بعقوبا » وهی قرية كبيرة على عشرة فراسخ من بغداد » 
یقول لها العوام بایعقوبا , انتهی وفي معجم البلدان ۶0۲/۱ .. ویقال لها : باعقويا أيضاً . 
۱ ترجمته : التبصیر ۱۱۳/۱ والتوضیم ۵۱۲/۱ ( الطبوع ) . 


۳*0 


۷۳ 


من أبى مكمان اسماعیل ين محمد ن الأصنبّهاني , وعيد القادر بن 
محمد بن يوسف وأبى عبد الله | محمد بن عبد الباقي ‏ د 


e 21 


الدوري وغيرهم > وحدث وكان سماعه صحيحاً » تدم نکره . 
وأبع محمد (۲ علي بن أبى بكر بن إدريس الْبَعْقُوبِي ٠‏ سمع من آبی 


. محمد عبد القادر بن أبى صالح الجيلي وصحب الشيخ علي بن 


الهیتی ( "" وغيره من الصالحين > وحكى لنا عنهم › وكان شيخ وقته 


مر سے ال 


صاحب قرآن وأدب وفضل وإيثّار » سمعت منه وسماعه صحيح  ٠‏ توفي 


آخر يوم من ذى القعدة سنّة تمع عشرة (0) , ودفن ليلة الخّميس ۰ 





۲ ترجمته : تقدمت في 0۱۸/۲ (۲۲۰۷) في باب ( دوبل ) وانظر أيضاً التبصير ۱۱۳/۱ والتوضيح 


۷۳۳ 


:, ۷۱ 

(۱) لفظ الجلالة من « عبد الله » ساقط من الاصل » والثبت من « ب » . 

)۳ في الاصل « عید الله » بدل « عبد الباقى » » وفي « ب » عبد اله الباقي والتصویب مما سبقت 

ترجمة عبد الملك وقدتقدمت ترجمة محمد بن عبد لبقی بن محمد اوی في ۰/۱ ۶ برقم (۲۸۲) 
باب بخیت . 

يو : تكملة النذري ۸۸/۳ )۱٩۰6(‏ في وفیات سنة (114) وسير النبلاء ۲ وا لختصر 

الحتاح إليه ۱۰۱/۳ والعبر ۲ والنجوم الزاهرة ۲۰۳/۱ والشنرات ۱۰/۰ والتبصیر ۱۱۳/۱ 

والتوضیح ۰۱۲/۱ وهو على بن محمد بن عبد اللّه بن ادریس . 

(؟) وكناه الذهبي بابي الحسن .وق ال المنذرى : آبو محمد ويقال : أو الحسن » فَتَبِينَ أن 

له ْ 


)٤(‏ ولعله علي بن أبي نصر بن الهيتي أبى الحسن الزاهد المتوفى سنة آربع وستين وخمسمائة 
(ه) يعني وستمائة . 


۳۹ - 


۶ بو عبد الله محمد بن آبی المكَارم بن بختیار الَعروف بالحجة 


۱ البعقوبي › . سکن « دقوقا » وکان یتردد إلى إربل » وحدث بها ٠‏ سمع من 
آبی القَنّح بن البطي وعبید الله بن عبد الله بن شاتیل وعبد المغيث بن 
زهیر الحربي وأبى القرج ابن الجوزي وطبقتهم , وکان کذاباً » ذَكَرَ لی 
أنه سمع « صحيح البخاري » من عبد الأول » وحدث عنه بشیء منه » ولم 
يَسمّع منه شيئاً » ورأيث له نُسْحَةٌ بالدّلآثيات قد كتب في لها أخبّرنا آبو 
الوقت قراءة عليه في يوم الأربعاء أو ذَّكَر يوماً غيره ۰ فقلت له : في هذا 
اليوم سمعت منه البخاري ؟ فقال : نَعم ٠‏ وگان جاهلا بصناعة التروير › 
وحگی لی الشيخ ( محمد بن ) () أبى بكر بن الكريدي بازبل قال : 
أخْرج إلي الحجة البعقوبي تا (") بصحيح البخاري قد کته بخطه » وقد 
كنب بخطه أيضاً تحت التْبّت هذا صحيح » وکتب عبد الأول , قال : فقلت 
له : باللّه لاتخرج هذا الثبت فیراه آحد من أصحاب الحديث فَتُنْتَهك أو 
عوك ا ایو 


س لير دس 
مه «» 


7714 ترجمته : تكملة المنذري ۱۳/۳ (1747) وتاريخ ابن الدبيثي ۱۱۰/۲ وتاريخ إريل ۱٩۰/۱‏ والمختصر 
الحتاج إليه ص 5١‏ (۲۰۰) والميزان ۹/۶ وذيل طبقات الحنابلة ۱۲۳/۲ ولسان الميزان ۳۶۲/۰ 
ونزهة الألباب ۱۹۷/۱ (۷۰۹) والشذرات ۷۱/۰ والتبصير ۱۱۳/۱ والتوضيح ۵۲/۱ ( الطبوع ) . 
)١(‏ الزيادة من« ب ۰ . 2 
(۲) في « ب » بيتا تحريف . 
(۳) في الاصل « عبد الله » بدل« محمد » . 
)٤(‏ في « ب » الأول . 


۳ ۷ 


۷۳۷ 


۷۹ 


۵ ترجمته : النتظم ۲۳۹/۹ والتقیید ۱۱۰/۲ وسير النبلاء ۳۸۳/۱٩‏ والعبر ۰۷/۲ والکامل في التاریخ 
۰ والشذرات ٤۹/٤‏ والتبصیر ۱۶۲/۱ والتوضیح ۶0۱/۱ ( الطبوع ) . 
)١(‏ في الأصل محمد بن محمد > والمثيت من « ب » وانظر ترجمة السلّفي أحمد بن محمد تقدمت في 
۲۳ )1£( . ۱ 
(؟) هکذا ( سادس عشر ) في النسختین وكذا في التقیید تن ات ات تست 

ثامن عشر . 
1V‏ ترجمته : النتظم ۱۰۹/۹ والکامل في التاريخ 

والشذرات ۲۹۷/۳ . 

0( في الأصل درست والمثبت من ٠‏ ب » وقد ذکره الامیر في الاکمال ۲ في باب ( تست ) 
بعد الدال واو ساكنة › وذكر ابنه عبد الكريم بن أبى عمرو عثمان بن محمد ابن نقطة في 0۶1/۲ 
(۲۱۹۹) في باب دوست أيضاً . 


۳ و2 و سے سص مې رم‎ E f 


آمالیه , حدث عن آبی بكر بن بشران وأبى محمد الحسن بن 


علي الجوهري واي علي ال عو ين على بن امأف وابی 
إسحاق إبراهيم بن عمر البرمکی الفقيه وأبى القاسم بن 
البسري وغيرهم ۰ حدث عنه أبى الفَضل محمد بن تاصر وأبو 
طاهر أحمد بن محمد () السلفي وأو العلاء الحَسّن ابن أحمد 


م ی ۳ 1 2 م امي 2 م وم ۳ م2 ۵ 
العطار الهمذاني في جماعة » آخرهم یحیی بن آسعد بن بوش / ۱ 


ا 2 8 ۵ ۳ ص 
سماعا ¢ توفى يوم السيت e‏ ذى الحجة من 
وأحمد بن عبدالقّادر بن محمد بن ۳ ۳ ۳ > حدث بالمؤطًا 


الك رواية القعْنيي عن أبى عَمْرو شمان بن محمد بن دوست ( , 


- 7١8 


۱۸۷۰ 


۰ وسير التبلاء ۱۳/۹ والعبر ۳۹۱۱/۲ 


۷۷ 


۷۸ 


ت ۰ 1 ۳ ۳ س من 2# ۱( سے بے ا 
وحدث أيضاً عن آبی علي بن شاذان والحرفي () > حدث عنه جماعة . 
2 م a‏ م ۳0 
توفي فى ثاني ي شعبان من سنة اثنتين وتسعين وأربعمائة » ذ ثقة صالح › 


م 06 اه 


آخر من حدث عنه شهدة . 


۳ 


5 ۴ ان 2 


بن عبد لبن وان وبحب الأب ای سا اي أبى 


- 55-8 9 ۱ مه ده »م ۳ مس ۵ - 
حا ر گان ثقة مأموناً , حدث عنه شيخنا آبو الفضل ابن ناصر 
ء ء ٤‏ 2 ول و 
وأخوه ابو القاسم عبد الله بن احمد بن عبد القادر بن یوسف النجار 


روس 


الحرْبِي » حدث عن أبى جَعْفَر بن المسنلمة ومحمد بن علي بن المهتدي بالله 


(۱) والحرفى : بضم الحاء الهملة وسكون الراء وكسر الفاء » وهو عبد الرحمن بن عبيد الله بن عبد 
الله أبى القاسم الحْرّفی التوفی سنة (477) وله ترجمة في الإكمال ۲۸۲/۳ في باب ( الحرفي ) 


۷ ترجمته : النتظم ۱۹۶/۹ والتقیید ۹۲/۲ والکامل في التاریخ 6 وسير النبلاء ۲۹۷/۱٩‏ والعبر 


۳۹۷/۲ والنجوم الزاهرة ۳۱۱/۵ والشذرات ۶ والتوضیح ٤0‏ ( الطیوع ) 5 
09 في الاصل « من » بدل « مع » والمثيت من « ب » . ۱ 


۸ ترجمته : تقدمت في هذا الجزء برقم (7775) في باب ( التجار ) . 


- ۳۰۹ 


۳۷۹ 


وأبى الصنین آحمد بن محمد بن اور ابر وآبی محمد آحمد بن عي 
بن أبى عثمان وغيرهم , > قال ابن شافع في « تاريخه » : توفي لَيلّة 
الخمیس العشرین من رجب سنة ثلاث وثلائین وخم سمائة ۰ وگان 


ےب و 


سماعه صحيحاً . 


وأخوهما أب القرّج عبد الالق ين آحمد () بن عبد القادر اليوسفي . 
سمع من أبى نصر محمد بن محمد الزيتبي وأخيه طراد وعاصم بن 
الحسن الأديب وأبى الخَطَابٍ صر بن أحمد بن البطر والحسين بن أحمد 
بن طلحة النعالي ورحل إلى أصبهان » وسمع بها من جماعة من أصحاب 
ابن رِيذة وأبى نعیم ل يخه » كان يفهم ويضبط 
ويعرف » وهو آخر بنى يُوسف الْحَدثین » أَثْنَى عليه شَيّخُنا آبو القَضل 
بن تاصر ,مات یوم الاثنين الث عشرين () مُحَرُم سنّة (کمان ) 9) 
وأربعين وخمسمائة . 





۹ ترجمته : مشيخة ابن الجوزى ص ۱۳۹ الشيخ الثامن والأربعون والنتظم ۱۰۶/۱۰ ومعجم ابن 


عساکر لوحة ۱۰۶/ب والتقیید ۱۵۱/۲ وسير النبلاء ۰ والعبر ۱/۳ والنجوم الزاهرة ۳۰۵/۰ 
والشنرات ۱۸/۶ والتوضیح ۵0/۱ . 

(۱) في الاصل « محمد » بدل« آحمد » وتکرر في « ب »« عبد الخالق بن أحمد » والذی أثبته هو 
الصواب بما سبق وبما يأتى ٠‏ لأنه أخو عبد الله وعبد الرحمن ابنا أحمد بن عبد القادر بن یوسف 
الذين تقدمت ترجمتها » وساق نسب ابنه عبد الحق بن عبد الخالق بن أحمد بن يوسف. 

)۳( هكذا « ثالث عشرين » في النسختين وفي التقييد للمؤلف نفسه ثالث عشر وكذلك في المنتظم 
« ثالث عشر » وفي سير النبلاء « الرابع والعشرین » . 

,۳ الزيادة من « ب » وکذا في مصادر ترجمته . 


75١١ ب‎ 


۰_ _ وابنه آبو الحسین عبد الحَقّ بن عبد الخالق بن آحمد بن یوسف 
اليوسفي > حدث عن عَمّه عبد الرحمن وابن عمه آبی طالب بن 
بوسف وأبى ی الحستین بن الطيوري وأبی ) الأرسي وجعفر بن 
أحمد ) السَراج ومحمد بن عبد الکریم بن خشيش وعلي بن 
محمد بن العلاف وعلي بن أحمد بن بیان ومحمد بن سعيد بن 
تبهان وغيرهم , وَكَانَ ثقَةٌ صّالحاً تَبّتا » سمع منه الحفاظ أبو 
الفَضل بن شافع وإبراهيم بن الشعار وعمر القرشي وأبى الفرج 
بناج وعبد المَزِيذ بن اضر وعبد / القتي اي ۷۷۰/ب 
وعبدالقادر الرهاوي في آخرین . توفي في خامس عشرين 
جمادى الأولى من سنة خمس وسبعين وخمسمائة . 

1۸1 وأخوه آبو نَصّر عبد الرحیم بن عبد الخَالق » سمع من عمه أبى 
طاهر عبد الرحمن وأبى طالب بن يُوسف أيضا وأبى علي بن 
بان وأبى القاسم بن بیان في جماعة » قال أب الحاسن 
الدمشقي القرشي : سَالتّه عن مولده , فقال : ستة خمس 
وخمسماتة » قَالَ : وَكَانَ صالحاً خيراً ذامروعة تامة وكرم نفس 


و مس ۳ ص م م رم و و ۶ سے اس 
وحسن مواساة على قله ذات يده > قلت : توفى بعد خروج الحاج 


۰ ترجمته : مشيخة ابن الجوزی ص ۱۸۱ الشیخ التاسع والسبعون والتقييد ۱۱۰/۲ والكامل فى 
التاريخ ۲۰۸/۱۱ وسیر النبلاء ۵۵۲/۲۰ والعبر ۸/۳ والنجوم الزاهرة ٦‏ والشذرات ۲۵۱/۶ 
والشتبه 57/١‏ والتبصیر ۱۶۱/۱ والتوضیح ٠٠٥٥/١‏ . 

(۱) في الاصل « محمد » والثبت من « ب » ولجعفر بن آحمد السراج ترجمة في سير النبلاء 
2/۹ 
۷۸۱ ترجمته : التقييد ۱۱۸/۲ وسير النبُلاء 4۸/۲۱ والختصر الحتاج إليه ۲۶/۲ والعبر 17/۲ 
والشذرات ۲٤۸/٤‏ والتوضیح ٠٠٠/١‏ ( الطبوع ) . ۱ ۱ 


تاب 


رشن 


۷۸ 


من مكّة .اما قي آواخر ذي الحجة من سن آریع وسبعين وخمسمانة آو 
في آوائل محرم من السئّة الّتى بعدها . 

وآخوه محمد بن عبد الالق › وگان كَدَاباً دجالاً » زور طباق سمّاع لابی 
الفضل ابن الطّوسي خَطيب الموصل عن جِمَاعًة » منهم : طرّاد بن محمد 
ونصر بن البطر وغيرهما » تسال الله السلامة والعافية » توفي با موصل 
في جمادى الآخرة من سنة شمان () وسدّين وخمسمائة » وقد حدث بها 
عن جماعة من شيوخه . 

وأمًا البرسفي : - البَاء المعُجَمّة بواحدة وبعدها راء سَاكتّةٌ وسين 


تراه مسار سر هم اتير اس 


مهملة مكسورة ونا و 
تا آبو الحسين ( محمد بن بقاء الضرير البرسفي » من أهل 
» برسف » ۲۱ قرية من ) (*) سواد بغداد مما يلى طریق خراسان , 


7 1 ۱ ۹۳ 
۸۲ ترجمته : تاريخ اين الدبيثي ۲ والختصر المحتاج اليه ص ٤٥‏ (۱۵۱) والمغنى في الضعفاء 


۲ والیزان ۰۱۳/۳ والسوافی بالوفیات ۲۱۹/۳ ولسان الیزان ۲۶۶/۰ والتوضیح ۶۰۵/۱ 
( الطبوع ) . 

(۱) في لسان الیزان والوافي بالوفیات سبع وستین . 

(۲) في التوضيح 10۳/۱ - ٤٥٤‏ : البرسفي : بضم امُوَحّدة وسكون الراء وكسر السين المهملة , 
وقيل : بضمها » تليها فاء . 


۲۳ ترجمته : معجم البلدان ۳۸۶/۱ ( برسف ) وتحرف فيه بَقَاء إلى بعار وتكملة النذری ۱۰۲/۲ 


(۱۰۰۷) وتاريخ ابن الدبيثى ۱۸۹/۱ والختصر الحتاج إليه ص ۱۷ (0۱) ونکت الهمیان ص ۲۶3 
0 1/۸۱ والتبصير ۱:۸۸ عام شین ۱ 
یکی مر + وضیط التری ففال : برسف ۷۳۳ E a‏ المهملة وكسر 


السین الهملة ویعدها فاء . 


. » مابین القوسین ساقط من الاصل » والثبت من « ب‎ (٤( 


۳ ۱ ۲ 


۳ 7 تالس 2 َك 0 م # 

سمع من آبی القاسم ( علي ابن عبد ) (') السید بن الصباغ شيئاً من 
حدیث علي بن الجعد ومن آبی الوقت السجزي › وَكَانَ شيّخاً صالحاً من 
آهل القرآن › سمعت منه » وتوفي في تاسع جمادی الآخرة ۱۱ من سنّة 


)۱( الزیادة من « ب » . 
(۲) في مصادر ترجمته جمادی الاولی إلا أن النذری قال في آخر ترجمته : ویقال : كانت وفاته في 
جمادی الاخرة . 


- ۳۱۳ - 


باب اليونسي والتونسي «۱) 
آما اليونسي : قبل الواو ياء معجمة من تحتها باثنتين ؛ فهو : 

1 رَجَاء بن إبراهيم بن مر بن الحَسن بن يوس بن الحسن بن یحیی 
اليونسي ۱ اصبّهاني » نسبه آبو سعد 9 > وقال : هى من بيت 
الحدیث هو وآبوه وعماه آحمد والحسن » سمع من آبی طاهر بن عبد 
الرحیم 7 » واجاز لى » تسوفی في ربیسم الآخر من ستة سبع 
عشرة وخمسمانة . 5 

f‏ التونسي : يضم الاء الْمْجَمَّة من فوقها باثنتين ونون بعد 
الواو فجحماعة - من آهل" وئس » مَدِيئّة بالمفرب - من الأدياء 
والفقهاء والمحدثين . ۱ ۱ 


۱ 


۱ 





)۱( تقدمت هاتان الادتان ذ في الجزء الأول ص . ۰ مع تقدیم وتأخير . 
۶ ترجمته : التحبیر ۲۷۹/۱ والنتخب من مشيخة ابن السمعاني لوحة ۱۰۵/ب وکناه یوس ای 
الفتح , والشتبه ۲ والتبصیر ۶ والتوضیع ( ۳ / ل ۲۰۰ ) . 
(۲) هو هو آبو طاهر محمد بن أحمد بن محمد بن عبد الرحیم ااصبهاني الكاتب التوفی سنة خمس 
وأربعين وأربعمائة . وله ترجمة في سير النبلاء ٩۳۹/۱۷‏ . 


۳٤ 


و 7 ۳ 6 رس 

باب اليواني والبواني والثوابي ا 

اما اليواني : بالياء الْعجمة من تَحتها اتن( 
وتخفیفها وكسر الئون ٠‏ فهو 


۳ لى سے 5 مس ۵ س لو مس هس 
۸۵ احمد بن عبد الله بن محمد بن الحکم أبى جعفر اليواني » حدث 


ين ۲۷ وفع الواو 


عن آحمد بن عصام بن عبد المجيد » حدث عنه آبو بكر بن 
المقُرىء الأصهاني » وقال أبى نعیم في « تاريخ آصبهان » : 
يروي عن یحیی بن أبى طالب حَدثَنَا عنه آبو محمد عبد / الله ۱/۲۷۱ 
بن أحمد بن محمد بن فاذویه » توفى سنة اثنتين وعشرين 
وثلاثمائة 

۲ ومحمد بن الحّسن بن عبد الله بن مصعب بن سلّم بن گیسان 
الثقفي الأصبّهاني أبو عبد اللّه ليواني » قال ابن مردويه : هي 
َرْيَةٌ على باب أُصبَهان » روی عن سهل بن عثمان » ثم حدث عن 


أحمة ن رنت عن سعمد ون عبن الرحمن بن الفظل يعن : 


(۱) لم يفصح المؤلف عن حركة الياء , هل هی بالضم او بالفتح » إلا أنه ذكر في نهاية هذه المادة في 
ترجمة ( محمد بن أحمد بن المغيرة ) أنه يجوز فيه الوجهان والضم أكثر + وفی الأنساب 079/١‏ 
( اليواني) بقتح اليّاء آخر الحروف والواو » بعدهما الالف وفي آخرها النون » هذه النسبة إلى « 
يوان #رض فر نون ری اسان على ءا > وفي معجم البلدان ٤٥١/١‏ ( يوان ) آخره نون وأوله 
مفتوح › > قرية على باب مدينة أصبهان . 

۵۰ ترجمته : معجم ان الُقّریء برقم (۳۸۱) وأخبار آصبهان ۱۲۱/۱ والأنساب ۵۲۹/۱۳ واللباب 
۳ والشتبه ۱۷۲/۲ والتبصیر ۱۵۰۸/4 والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۹ ) . 

2۷۸۹ ترجمته : آخبار آصبهان ۲۱۷/۲ والانساب ۰۲۹/۱۳ - ۵۳۰ ومعجم البلدان ۵۲/۵؛ والشتبه 
۲ وفیه الحسين بدل العسن خطأ والتبصیر ۱۰۰۸/۶ والتوضیح ( ۳ / ل ۱۹۹ ) . 


- ۳۱۵ 


۷/۸۷ 


4 8 5 ۰ 5 ۲ E 
وآخرجه محمد بن طاهر القدسي في « کتاب الانساب » فقال : هو‎ 
۳ © ر 5 ۶ 0 دي ۳ ۳ سس‎ 
البواني : يفنح الباء العجمة بواحدة وتشدید الواو > وهو وهم‎ 
مه ء۶ رم ۳ ۳ ۰ مس و بير ص اص‎ 6 ۱ ۶ 
ومحمد بن احمد بن الغيرة ایو بكر اليواني > قال اين مردویه : كان من‎ 


عبّاد الله الصالحين , سمع من أبى علي ( بن علي ) () بن عاصم 


والظالمي ۷ وعبد الله بن جعقر ( ') وغيرهم » وقال یحیی بن منده : هو 
محمد بن أحمد بن محمد بن محمد بن الْغْيرة بن الهلب بن راشد 


العكلي . من عباد الله الصالحین حرق هن فين لین جعفر وا لطالمی 


ر سر 


وأبى آحمد لضأ واحعد بن جت بن نتب ٩‏ مع وك من ع 


- 


النيسابوري ؛ ويبغداد من أبى 00 عبد الواحد بن ) ” علي بن 
و م ۱ 


خشیش الوراق ومحمد بن الحسن بن کوثر وأبى بكر آحمد بن جعفر بن 


۷ ترجمته : آخبار آصبهان ۳۱۰/۲ مختصرا جدا ونسبه إلى جده الاعلی وفیه محمد بن المغيرة البواني 


( الصواب الیوانی ) أبى بكر » كان من التعبدین » سمع من الظالي والخشاب وا لانساب ۰۱۳.۳" 
والتبصیر ۱۵۰۸/۶ . ۱ 

(۱) الزيادة من« ب » . 

(۲) المظالمى : بفتح الیم والظاء العجمة تن او يبن انس جر ی اتا الت 
سنة ست وثلاشین وثلاثمائة » وله ترجمة في الانساب ۳۲۳/۱۲ وأخبار آصبهان ۱۵/۲ . 

(۳) هو عبد الله بن جعفر بن محمد الخشاب آبو بكر » وله ترجمة في آخبار آصبهان ۷۵/۲ . 

)٤(‏ في الاصل سعید خطأ وانظر ترجمة آحمد بن جعفر بن معبد وهو أحمد بن جعفر بن محمد بن 
معبد الاصبهانی السمسار التوفی سنة ست وأربعين وثلاثمائة » في آخبار آصبهان ۱2۹/۱ وسير 
الثبلاء 0۱۹/۱۵ . 


زه( مابين القوسين زبادة من « ب 4 . 


ه ۳۱۳۱ - 


فى ت اس سس الس 


حمدان اين مالك لك القطيعي وذگر جماعة > وبواسط من أبى الطیب عبد 
الغقار این عبید الله الحضينى ‏ وبالبصرة من فاروق لخطايي » مات 
۱ بعد الأربعمائة » وسئل عن مولده » فقال : ولدت سنة عشر وثلاثمائة , 


مس او سرس داس 


رأيت هذه النّسبَة بخط جماعة من الحفاظ » > منهم : عبد اللّه بن أحمد ابن 


ec هم‎ 6 


لسري رملیمان بن إبراهيم لیا ایض ورايتهافي خط 
يَحْيَى بن من بفتح اليّاء » والضم آکش . 
وا البواني : قال آبو سعد السمعاني في کتاب « الأنساب » : هو بفتح 
الباء الُعْجمة بواحدة » قَريْةٌ على باب أَصبّهان مه 

4 القاضي آبو بكر محمد بن الحسن بن محمد بن أحمد بن عبد اللّه ( بن 
58 (") بن سیم البواني .سمع أبا بكر بن دوه وأبا عبد اللّه محمد 
بن إبرا هيم الجرجاني وأبا سعيد محمد بن علي بن عمرو النقاش ويبغداد 


من آبی علي بن شاذّان وأبى القاسم الحرفي ( " والبرقاني ق ا 


(۱) الحضيني : بضم الحاء الهملة وفتح الضاد العجمة وبعدها الياء النقوطة باثنتين من تحتها . 
وفي آخرها النون , كما في الائساب ۱۸۷/۶ . 
(۲) الأنساب ۳۶۷/۲ - ۳۷۸ وينحو ماقال السمعانی قاله ابن الأثير في اباب ۱۸۳/۱ ویاقوت في 
معجم البلدان ۰۰۳/۱ - ۵۰۵ .وقد قال السمعاني في الأنساب ۰۲۹/۱۳ ( اليواني ) هذه النسية 
إلى « يوان » وهی قرية من قری أصبهان على بابها ........ وذکر في هذه النسبة ماذکره في 
( البواني ) وهو آبو عبد الله محمد بن الحسن بن عبد الله بن مصعب بن سلم بن كيسان .. وجاء في 
المطبوع من الانساب في حرف الياء آخر الحروف « مسلم » پدل « سلم » . ۱ 

۷۸۸ ترجمته : الأنساب ۳۶۸/۲ والّباب ۱۸۳/۱ والمشتبه 1۷۲/۲ والتبصير 3 ۰ والتوضيع 
( 0/۲ ۲۰۰ ) . 
(۳) الزيادة من « ب » . 
)٤(‏ تقدم ضبطه قبل قلیل في الترجمة برقم (۱۷۷۱) . 


۳ ۱۷ = 


1⁄۸٩ 


إسماعيل بن محمد بن الفَضل الطْلّحي وأبو تصر أحمد بن عمر 
الغازي وأدق سعد البغدادي > وقال ابو سعد ۱ توفي لتسم مضين 
من ذي القعدة من سنة آربع وتمانین وأربعمائة . وقیده عبد ال 
بن السمرقندي بضم اليّاء الْعْجمة باثنتين من تحتها . 

وأبى عبد الله محمد بن الحسن بن عبد الله بن مصعب البواني ۱ 
هكذا ضيطه محمد بن طاهر > وقال غیره : بخلافه > تقدم ذكره 2 
وقال الحافظ أو موسي كفنا أخذه على محمد بن طاهر عند 


o‏ م و ۵ م م © و 
ذكره محمد بن الحسن بن مصعب : هذا تصحيف منه › 


ولاتعرف يمدينتنا قرية بهذا الاسم 6 واتما هو « كوا « بالیاء 


وة باثنتين من تحتها / والتّخْفِيف » وجماءة غيره من هذه 
0 2 5 و م 2 ماس 4 و ۳۰ 0 ۳ و ‌ 8 
افر جردا يوان ۳ یت 


والله الموفق . 


وأما الثُوابي : بقتح النّاء المعجمة بثلأث وبعد الألف باء مكسورة 


عو سج و 


13و عمس *# ا سم س و 
معجمه بواحد حدة ثم ياء » فهو : 


ص 





۹ ترجمته : تقدمت انفاً برقم (51745) . 


)۱( في الاصل « قال » بدل « فدل » والثبت من « ب » . 


- ۳۱۸ - 


7۱ 


7 و ۳ 6 ۱ ۳ 
وص اس 


لوبي و ٠‏ » قال الحافظ بو طاهر اسف اوقا ۷ 


ای 


بالإسكندرية - : يروي عن آبی یعقوب إسحاق بن یعقوب بن إسحاق 
وأبى يعلى عبد الله بن محمد بن حمزة بن أبى كريمة وغيرهما › ككتب عنه 
آبو علي الأهوازي (') بصیدا » وروی عنه بدمشق .. 

امنا النوائي : ب بفَتْح الثون والولو 9) فَقَال عبد الرهمن بن محمد 
اريسي في » اریخ مر ¢ :5 


34 


« نوي موی هن مد نایم لت تا من 


۰ ترجمته : الشتبه 1۷۳/۲ والتبصیر ۱۰۰۸/۶ والتوضیع ۱۳۲/۱ ( الطبوع ) و ( ۳ /ل 7٠١‏ ) 
۱ انشا + وجاء ذکره فیمن روی هن آبی یعلی عبد اله بن محمد بن حمزّة الصیداوی في تاریخ ابن 
۰ عساکر ۷۸/۳۸ . ۱ 
(۱). في الاصل الصیداوی والثبت من « ب » . 
(۲) في الانساب ۱۸۸/۱۳ ( النوائي ) بفتح النون والواو وفي آخرها الیاء ان الاصلية والنسبية , 
وهذه التسبة إلى قرية من قری سمرقند ی فرسخین منها » یقال لها : وی وفي معجم البلدان 
۵ ( نوا ) بلفظ جمع نواة التمر وغيره . بليدة من آعمال حوران ... ونوا أيضاً من قری سمرقند 
على ثلائة فراسخ منها بقرب ونر . 
۱ ترجمته : الائساب ۱۸۹/۱۳ ومعجم البلدان ۳۰3/۰ والْباب ۳۲۸/۲ . والشتبه ۱۷۳/۲ والتبصیر 


.) والتوضيح ( ۴ / ل‎ 10۰/٤ 


ا 


۷۹۲ ومحمد بن محمد سعيد بن عبادة أبو الحسین الثوائي » قال أبو سعد 
الادريسي : هو من قرية من قری « سمرقند » يقال ها : « نوی » بقرب 
وذار ۲ على ثلاثة فراسخ من سمَرقَنْد . » يروي عن عن أبى النضر محمد بن 
أحمد بن الحكّم البَرَاز السمرقندى » كتَبَنَا عنه بسمرقند في نیّف وسبعین 
وثلاثمائة . ظ 

تم الکتاب بحمد الله ا ملك الوهاب ("> . 


۲ ترجمته : الأنساب ۱۸۹/۱۳ ومعجم البلدان ۲۰۳۱/۵ وفيه محمد بن سعيد بن عبادة ففسقط « ابن 
محمد » من نسبه . والمشتبه ۱۷۳/۲ واسقط « ابن سعيد » من نسبه والتبصير ۱۵۰۸/6 والتوضيح 
(۳ /ل ۲۰۰ ) . 

)۱( في معجم البلدان ( ودار ) بالفتح وآخره راء من قری موق على رب 
فراسخ متها . . 

(۲) وبعده في الاصل بخط الناسخ بحروف دقيقة مایلی : 

تم ( السفر الثالث ) وبتمامه تم الکتاب من نسخة نسخت من خط مولفه رحمه اللّه تعالی ۰ وقال في 
الام ماهذا صورته : شاهدت في آخر الأصل ماصورته بخط مصتفه : آخر الکتاب » والحمد للّه رب 
العالمين وصلی اللّه على سیدنا محمد واله وسلم ۰ فرغ من نسخه هذه النسخة الفقیر إلى رحمة الله 
محمد بن عبد الغنى بن آبی بكر بن نقطة في أواخر جمادی الاولی من سنة سبع وعشرین وستمائة 
ببغداد » وعليه بخطه أيضاً ماصورته : سمع هذا الكتاب .. . وهنا نفس العبارة التى نظتها في القدمة ٠‏ 
۱ من نسخة « ب » ويعدها : وصلى الله على رسوله سیدنا محمد وآله وصحبه وسلّم ورضبى الله 
عن الصحابة أجمعين » نقلته كما شاهده أحمد القدسی لطف الله به كما وجدثه . 

فرغ من نسخ هذا الكتاب وهو تكملة الإكمال نهار الأحد وقت صلاة الضحى یوم عاشوراء من المحرم 
من اول شهور سنة سبع ع عشرة وثمانمائة . وذلك لسيدى الفقيه الصالح العالم العلامة إمام المحدثين 
سليل العباد الصالحين فريد الدهر وجوهرة العصر فیس الدين سليمان بن إبراهيم الطوى »نفع اللّه 
به ويلغه من الدنيا والآخرة آماله وختم بالصالحات أعماله » وجعل ذلك خَالصاً لوجهه الکریم . فجزاه 
الله على ذلك جنات النعيم , وغفر لنا وله ومن دعا ولن نظر فيه ولن سعى في ذلك ولوالديهم واجميع 


السلمن أجمعين ' إنه جواد کریم . ٠‏ وصلّى الله على رسوله سيدنا محمد وآله وصحبه وسلّم تسليماً . 
والحمد لله رب العالین . 


AE 


فهرس مواد الجزء السادس من « تكملة ال کمال ) 
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پردة ۲ دص لة ۳۷ البكري | ۱۰۷ 


البرسفي TA‏ بطاح ٤٠‏ بهار مهم 


البرقاني ۱۷ بطر ۲ البواني ۳۹۵ 
بري ۲:۸ البعار | ۱۰۳ | بوش .۳۹۰ 
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- ۳" - 


| الصفحة 
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۱۳ 


١ 
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تقو" ١‏ 
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ر ۱۳۷ 


۳۲۲ - 
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۳۲ الناشري | ۲۹۶ 
34 ناصح ۱۵ 
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Yo‏ ۳ ۱۷ 
۳ تج 1 
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۳ النحام ۲۳ 
۲ اللحاس | 1۷ 
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- "TT - 
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۶: 


10 
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۱۳۱ 
۱۱۷ 
۱۸۶ 
۱۸۶ 
۱۸۶ 
۱۸۰ 
۱۹۰ 


۱۹ 


۳ ۰ || 


۲۰١ 
۳۳۳ 
e 
۱۱۹۵ 
1٤ 
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۳۰۸ 


تب ۳۲79 ب 
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واثلة ۱۳۹ 
وادع ۱۳۷ 
وارة ۱۳۹ 
وازع ۱۳۷ 
واضح ۱0 
واقم ۱۳۲ 
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۱۹۰ 
۱۳۳ 
۱۷۷ 
۱۳ 
۱۳۵ 
۲ 
۱:۸ 
۱۳۹ 
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۱۷ 


۱۳۷ 
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۱9۹ 


۱91 
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۱۹ 
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۳۹۹ 
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۳0۸ 
oV 
o4 


۳۱ 


۳ ۲۷ 


لكف 


۳۷۳۹ 


۱۸۷ 
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اليواني 10 


ل" ر اس 
۰ 


اليوسفي | ۲۰۸ 
ونين | ۲۹۰ 
اليونسي 1٤‏ 
و | ۲۹۳ 
دون كف 


ويليه الجزء السابع فى الفهارس التنوعة للاجزاء الستة إن شاء الله تعالی 


رایع مسارم ےل ری 


